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WI-FI SMART   (RO) CAMERĂ VIDEO INTERNĂ WI-FI SMART

COSMO W2
instrukcja do produktu o numerze katalogowym: 315632

- PL -
Przed montażem kamery w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi.
Ewentualne opóźnienie obrazu w stosunku do 
rzeczywistego ruchu może być spowodowane słabym 
zasięgiem sieci Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe 
podłączone do zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, 
wyłączanie, funkcje dodatkowe zawarte w aplikacji) 
odbywa się przez urządzenie kontrolujące (smar�on, 
tablet). W przypadku zaniku zasilania lub domowej sieci 
Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień fabrycznych i 
będą wymagały powtórnego parowania.

DANE TECHNICZNE
Rozdzielczość: 2Mp 1080p
Obsługa kart pamięci: micro SD do 128GB (brak karty w 
zestawie)
Przechowywanie danych: zapisywanie na karcie lub w 
chmurze TUYA
Detekcja ruchu z powiadomieniami na telefon. 
Możliwość dostosowania czułości ruchu w celu 
zmniejszenia czułości na fałszywe alarmy. Kamera po 
wykryciu ruchu porusza się śledząc źródło ruchu.
Automatyczne połączenie z Wi-Fi po przywróceniu 
zasilania
Tryb nocny: widoczność 8-10 metrów
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie 
współpracuje z 5G)
Kąt widzenia obiektywu: 75 stopni
Zakres obrotu kamery: horyzontalnie (lewo-prawo) 355 
stopni; wertykalnie (góra-dół) 110 stopni

Kompresja H.264
Wbudowany głośnik: TAK
Komunikacja dwukierunkowa - kamera ma wbudowany 
mikrofon i głośnik. Można słyszeć co się dzieje w pobliżu 
kamery oraz prowadzić rozmowę z osobami 
znajdującymi się w pobliżu kamery. 
Dopuszczalna temperatura pracy: -15 °C ~ +55 °C
Pobór mocy: max 5W
Zasilanie: 5V; 1,5A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Klasa szczelności: IP20
Wymagania systemowe: Android 8.0, iOS 8.0 (lub 
nowsze)
Sterowanie: Tuya Smart (nie współpracuje z Amazon 
Alexa i Google Assistant)

MONTAŻ
Przed przystąpieniem do montażu zapoznaj się z 
instrukcją. Montaż powinna wykonać osoba posiadająca 
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynności 
wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Należy zachować 
szczególną ostrożność. Schemat montażu: patrz 
ilustracje. Przed pierwszym użyciem należy upewnić się, 
co do prawidłowego mocowania mechanicznego i 
podłączenia elektrycznego. Wyrób wymaga 
przygotowania do działania.

Kamerę można zamontować na 2 sposoby (patrz 
rysunki):
1. Postawić na dowolnej płaskiej powierzchni i mieć 
możliwość przenoszenia jej w dowolne miejsce.
2. Wsadzić krótką śrubę w plas�kowy element i całość 
przymocować do powierzchni przy pomocy śrub i 
kołków. Następnie do wystającej krótkiej śruby 

przykręcić kamerę. Kamerę można używać w dowolnej 
orientacji (można przymocować również do ściany lub 
sufitu).

INSTALACJA
Pobierz aplikację TuyaSmart z Google Play (dla systemu 
Android) lub App Store (dla systemu iOS), a następnie 
uruchom ją i zainstaluj według kroków podanych w 
aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody 
QR (znajdują się na końcu instrukcji).

Przy pierwszym użyciu podłącz kamerę do prądu, 
odczekaj około 30 sekund. Kamera wyda dźwięk i 
zacznie się poruszać. Odczekaj aż przestanie się 
poruszać, zresetuj kamerę (przytrzymując przycisk przez 
kilka sekund, aż dioda zacznie szybko migać) i dopiero 
wówczas podejmij probę połączenia kamery z aplikacją. 
W razie niepowodzenia odłącz kamerę od zasilania, 
odczekaj kilkanaście sekund i ponów próbę.

BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA
- Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. 
Czyścić wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie 
używać chemicznych środków czyszczących.
- Nie zakrywać wyrobu. 
- Wyrobu nie użytkować w miejscu, w którym panują 
niekorzystne warunki otoczenia, np. kurz, pył, woda, 
wilgoć, wibracje, itp.
- Nie należy narażać urządzenia na bezpośrednie 
działanie światła słonecznego, zbyt wysoką 
temperaturę, otwarte źródła ognia, wilgoć, itp.

- Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu 
grzejników, klimatyzatorów, wody, środków chemicznych 
ani urządzeń, które zawierają magnesy bądź generują 
pole magnetyczne.
- Kontakt urządzenia z wodą może spowodować zwarcie 
lub pożar.
- Nie należy dotykać urządzenia oraz innych elementów, 
do których podłączony jest prąd elektryczny, wilgotnymi 
rękami.
- Zawsze należy upewnić się, że wtyczka została 
całkowicie włożona do gniazdka. W przeciwnym razie 
może dojść do porażenia prądem elektrycznym i pożaru. 
Urządzenie należy podłączyć do źródła zasilania o 
parametrach zgodnych z podanymi w specyfikacji 
produktu. W razie wątpliwości dotyczących typu 
zasilania należy skontaktować się z wykwalifikowanym 
elektrykiem.
- Nie należy korzystać z urządzenia jeżeli kabel zasilający 
jest uszkodzony, ponieważ grozi to porażeniem prądem 
elektrycznym lub pożarem.
- Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy. 
W razie uszkodzenia lub awarii skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem.
- Należy unikać używania urządzenia podczas burzy.
- Należy używać tylko kabla zasilającego, który nie jest 
uszkodzony.
- Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji 
może doprowadzić do powstania pożaru, poparzeń, 
porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych 
oraz innych szkód materialnych i niematerialnych.

OCHRONA ŚRODOWISKA *
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 

Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą 
grzywny, nie można wyrzucać do zwykłych śmieci razem 
z innymi odpadami. Wyroby takie mogą być szkodliwe 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają specjalnej 
formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy 
traktować jako odrębny odpad i umieszczać w 
indywidualnym pojemniku. Zużyte baterie lub 
akumulatory powinny zostać oddane do punktu 
zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru 
udzielają władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju 
sprzętu. Zużyty sprzęt może zostać również oddany do 
sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w 
ilości nie większej niż nowy kupowany sprzęt tego 
samego rodzaju. Powyższe zasady dotyczą obszaru Unii 
Europejskiej. W przypadku innych państw należy 
stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego 
wyrobu na danym obszarze.

- GB -
Before installing the camera at the selected loca�on, 
check the range of the home Wi-Fi network.
Any picture lag against real-�me mo�on may be caused 
by limited Wi-Fi range.

Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently 
connected to the power supply, and their control 
(including, switching off, addi�onal func�ons included in 

the applica�on) is carried out by the controlling device 
(smartphone, tablet). In the event of a power outage or 
a home Wi-Fi network failure, the products may return 
to their factory se�ngs and will require re-pairing.

TECHNICAL DATA
Image resolu�on: 2 MP, 1080p.
Supported microSD cards: up to 128 GB (card not 
included).
Data storage: memory card or TUYA cloud.
Mo�on detec�on with phone no�fica�on. Op�on of 
adjustment of mo�on sensi�vity in case of reduc�on of 
false alarms (upon detec�on of mo�on, the camera 
moves to follow the movement.
Automa�c Wi-Fi connec�on a�er power 
re-establishment.
Night mode: visibility 8-10 metres.
Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz (5G not 
supported)
Lens viewing angle: 75 degrees.
Camera rota�on range: horizontal (le�-right) 355 
degrees, ver�cal (up-down) 110 degrees.
Image compression: H.264
Built-in speaker: Yes
Bidirec�onal communica�on – the camera has a built-in 
microphone and speaker. One can hear what is 
happening nearby and talk with persons close to the 
camera.
Allowable working temperature range:  -15 °C ~ +55 °C
Power consump�on: up to 5W.
Power supply: 5V; 1,5A (power supply and USB cable 
included).
Protec�on class: IP20.

System requirements: Android 8.0, iOS 8.0 (or newer).
Control: Tuya Smart (does not support Amazon Alexa or 
Google Assistant).

ASSEMBLY
Before commencing assembly, please read the 
instruc�on. Installa�on should be performed by a 
person with the appropriate qualifica�ons. All ac�ons 
should be carried out with the power off. Please 
exercise cau�on. Assembly diagram: see illustra�ons. 
Prior to first use please ensure a proper and secure 
mechanical fastening and electrical connec�on. The 
product requires prepara�on for opera�on. 

The camera can be installed in one of two ways (see 
figures):
1. Put it on any flat surface so that it can be moved 
again to any loca�on.
2. Insert the short screw in the plas�c component and 
fix this to any surface using screws and plugs. Then 
screw the camera to the protruding short screw. The 
camera can be used in any orienta�on (including fixed 
to a wall or ceiling).

INSTALLATION
Download the TuyaSmart applica�on from Google Play 
(for Android) or the App Store (for iOS), then ac�vate it 
and install following the steps given in the applica�on.
You can also install the applica�on by scanning the QR 
codes below.

When first using the camera, connect it to power and 
wait for ca. 30 seconds (un�l the camera gives a tone 

and starts to move; wait un�l it stops, reset the camera 
(pressing and holding the bu�on for a few seconds un�l 
the diode starts blinking quickly), and only then a�empt 
to connect the camera with the applica�on. In case of 
failure, disconnect the camera from power, wait several 
seconds and retry.

SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR USE, MAINTENANCE
- Perform maintenance with the power switched off. 
Clean only using delicate and dry fabrics. Do not use 
chemical detergents.
- Do not cover up the product. 
- Do not use the product in a place with unfavorable 
environmental condi�ons, e.g. dirt, dust, water, 
moisture, vibra�ons, etc.
- Do not expose the device to direct sunlight, excessively 
high temperatures, sources of open flame, moisture, 
etc.
- Do not place the device near radiators, air 
condi�oners, water, chemical compounds, or devices 
which contain magnets or generate magne�c fields.
- The device’s contact with water may cause a chort 
circuit or fire.
- Do not touch the device or other elements connected 
to electricity with damp hands.
- Always make sure that the plug is fully inserted into 
the socket. Otherwise, there is a risk of electric shock 
and fire. The device must be connected to a power 
source with parameters in line with the ones stated in 
the product specifica�on. In case of doubt concerning 
the type of power supply, contact a qualified electrician. 
- Do not use the device if the power cable is damaged, 
as this poses a risk of electric shock or fire.

- Do not a�empt repairs independently. In the event of 
damage or malfunc�on, contact an authorized repair 
service.
- Avoid using the tool during a storm.
- Failure to follow the guidelines in this instruc�on may 
lead to fire, burns, electric shock, physical injuries and 
other material and non-material damage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely 
collect waste electronic and electrical equipment. 
Products labelled in this way must not be disposed of in 
the same way as other waste under the threat of a fine. 
These products may be harmful to the natural 
environment and health, and require a special form of 
recycling/neutralising. Keep your environment clean. 
Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. 
Used ba�eries and/or accumulators should be returned 
to a collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also 
be returned to the seller when new product is 
purchased, in quan�ty no larger than the purchased 
item of the same type. The above rules regard the EU 
area. In the case of other countries, regula�ons in force 
in a given country must be applied. Contac�ng the 
distributor of our products in a given area is 
recommended.

- CZ -
Před instalací kamery na vybrané místo zkontrolujte 

dosah domácí Wi-Fi sítě.
Jakékoliv zpoždění obrazu vůči skutečnému pohybu 
může být způsobeno slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke 
zdroji napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, 
doplňkových funkcí obsažených v aplikaci) je prováděno 
ovládacím zařízením (smartphone, tablet). V případě 
výpadku proudu nebo výpadku domácí Wi-Fi sítě se 
produkty mohou vrá�t do továrního nastavení a budou 
vyžadovat opětovné spárování.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlišení: 2MP 1080p
Podpora paměťových karet: micro SD až 128 GB (karta 
není součás� sady)
Úložiště dat: ukládání na kartu nebo do cloudu Tuya
Detekce pohybu s no�fikacemi na mobil. Možnost 
upravit citlivost pohybu za účelem snížení citlivos� na 
falešné poplachy. Po zdetekovaný pohybu se kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Noční režim: viditelnost 8-10 metrů
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (není 
kompa�bilní s 5G)
Úhel pohledu objek�vu: 75 stupňů
Rozsah otáčení kamery: horizontální (vlevo-vpravo) 355 
stupňů; ver�kální (nahoru-dolů) 110 stupňů
Komprese H.264
Zabudovaný reproduktor: ANO
Obousměrná komunikace - kamera má zabudovaný 
mikrofon a reproduktor. Můžete slyšet, co se děje v 
blízkos� kamery, a také mluvit s lidmi nacházejícími se v 
blízkos� kamery.

Přípustná provozní teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Příkon: max 5W
Napájení: 5V; 1,5A (napájecí adaptér a kabel jsou 
součás� sady)
Třída těsnos�: IP20
Systémové požadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (nebo 
novější)
Ovládání: Tuya Smart (není kompa�bilní s Amazon Alexa 
a Google Assistant)

MONTÁŽ
Před přistoupením k montáži se seznamte s návodem. 
Montáž by měla provádět osoba patřičně oprávněná. 
Veškeré činnos� provádějte při odpojeném zdroji 
napájení. Zachovejte zvláštní opatrnost. Schéma 
montáže: viz obrázky. Před prvním použi�m se ujistěte, 
zda jsou mechanická upevnění a elektrické připojení 
správná. Výrobek vyžaduje přípravu na provoz.

Kameru lze nainstalovat 2 způsoby (viz obrázky):
1. Umís�t na libovolný rovný povrch a mít možnost ji 
přemisťovat na libovolné místo.
2. Vložit krátký šroub do plastového prvku a celek 
připevnit k povrchu pomocí šroubů a hmoždinek. Potom 
na vyčnívající krátký šroub našroubovat kameru. 
Kameru lze používat v libovolné orientaci (je možné ji 
připevnit i na stěnu nebo strop).

INSTALACE
Stáhněte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro systém 
Android) nebo App Store (pro systém iOS), potom ji 
spusťte a nainstalujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním níže 

uvedených QR kódů.

Při prvním použi� připojte kameru k napájení, počkejte 
asi 30 sekund. Kamera zapípá a začne se pohybovat, 
počkejte až se přestane pohybovat, resetujte kameru 
(podržením tlačítka na několik sekund, dokud dioda 
nezačne rychle blikat) a až potom zkuste kameru 
spárovat s aplikací. V případě neúspěchu odpojte 
kameru z napájení, počkejte 10 až 20 sekund a zkuste 
znovu.

BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
- Údržbu provádějte při odpojeném zdroji napájení. 
Čistěte pouze jemnými a suchými tkaninami. 
Nepoužívejte chemické čis�cí prostředky.
- Výrobek nepřikrývejte.
- Nepoužívejte výrobek na místech s nepříznivými 
podmínkami prostředí, jako např. prach, pyl, voda, 
vlhkost, vibrace apod.
- Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření, 
příliš vysoké teplotě, otevřeným zdrojům ohně, vlhkos� 
atd.
- Neumísťujte zařízení do blízkos� topidel, klima�zátorů, 
vody, chemikálií nebo zařízení obsahujících magnety 
nebo generujících magne�cké pole.
- Kontakt zařízení s vodou může způsobit zkrat nebo 
požár.
- Nedotýkejte se zařízení ani jiných čás�, ke kterým je 
připojen elektrický proud vlhými rukama.
- Vždy se ujistěte, zda je zástrčka zcela zasunuta do 
zásuvky. V opačném případě může dojít k úrazu 
elektrickým proudem a požáru. Zařízení musí být 
připojeno ke zdroji napájení s parametry v souladu s 

uvedenými v specifikací výrobku. V případě pochybnos� 
ohledně typu napájení, obraťte se na kvalifikovaného 
elektrikáře.
- Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozen napájecí 
kabel, protože by to mohlo způsobit úraz elektrickým 
proudem nebo požár.
- Nikdy se nepokoušejte zařízení opravovat sami. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisní středisko.
- Vyhýbejte se používání zařízení během bouřky.
- Nedodržení pokynů obsažených v tomto návodu může 
vést k požáru, popáleninám, úrazu elektrickým 
proudem, fyzickým zraněním a jiným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ *
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky 
nelze vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení 
tohoto zákazu bude trestáno pokutou. Tyto výrobky 
mohou být lidskému zdraví škodlivé, musí být zvlášť 
zracovávány, u�lisovány, ničeny.  Dbej o čistotu a životní 
prostředí. Spotřebované baterie a/nebo akumulátory je 
nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do nádoby k 
tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn 
sběr spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace 
o místech sběru takových produktů poskytují místní 
úřady anebo prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží 
může být také předáno prodejci, v případě nákupu 
nového produktu v množství nikoliv větším nežli nové 
zboží téhož druhu. Výše uvedená pravidla se týkají 

oblas� Evropské unie. V jiných státek je nutno držet se 
předpisů tam platných. V dané oblas� doporučujeme 
mkontakt s distributorem daného výrobku.

- SK -
Pred inštaláciou kamery na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej Wi-Fi  siete.
Akékoľvek oneskorenie obrazu vo vzťahu k skutočnému 
pohybu môže byť spôsobené slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je 
vykonávané riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V 
prípade výpadku prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi 
siete sa produkty môžu vrá�ť do továrenských nastavení 
a budú vyžadovať opätovné spárovanie.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlíšenie: 2Mp 1080p
Podpora pamäťových kariet: micro SD až 128 GB (karta 
nie je súčasťou sady)
Úložisko dát: ukladanie na kartu alebo do cloudu TUYA
Detekcia pohybu s no�fikáciami na mobil. Možnosť 
upraviť citlivosť pohybu  za účelom zníženia citlivos� na 
falošné poplachy. Po zdetekovaní pohybu sa kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Nočný režim: viditeľnosť 8-10 metrov
Štandard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie je 
kompa�bilný s 5G)
Uhol pohľadu objek�vu: 75 stupňov
Rozsah otáčania kamery: horizontálne (vľavo-vpravo) 
355 stupňov; ver�kálne (hore-dole) 110 stupňov

Kompresia H.264
Zabudovaný reproduktor: ÁNO
Obojsmerná komunikácia - kamera má zabudovaný 
mikrofón a reproduktor. Môžete počuť, čo sa deje v 
blízkos� kamery, a �ež rozprávať sa s ľuďmi 
nachádzajúcimi v blízkos� kamery.
Prípustná prevádzková teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Príkon: max 5W
Napájanie: 5V; 1,5A (napájací adaptér a kábel sú 
súčasťou sady)
Trieda tesnos�: IP20
Systémové požiadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (alebo 
novšie)
Ovládanie: Tuya Smart (nie je kompa�bilné s Amazon 
Alexa a Google Assistant)

MONTÁŽ
Pred pristúpením k montáži sa oboznámte s návodom. 
Montáž by mala vykonávať osoba patrične oprávnená. 
Všetky činnos� vykonávajte pri odpojenom zdroji 
napájania. Zachovajte zvláštnú opatrnosť. Schéma 
montáže: pozri obrázky. Pred prvým použi�m sa uis�te, 
či sú mechanické upevnenie a elektrické pripojenie 
správne. Výrobok vyžaduje prípravu na prevádzku.

Kameru je možné naištalovať 2 spôsobmi (pozri 
obrázky):
1. Umiestniť na ľubovoľný rovný povrch a mať možnosť  
ju premiestňovať  na ľubovoľné miesto.
2. Vložiť krátku skrutku do plastového prvku a celok 
pripevniť  k povrchu pomocou skru�ek a hmoždiniek. 
Potom na vyčnievajúcu krátku skrutku naskrutkovať 
kameru. Kameru je možné používať v ľubovoľnej 

orientácii (je možné ju pripevniť aj na stenu alebo 
strop).

INŠTALÁCIA
S�ahnite si aplikáciu TuyaSmart z Google Play (pre 
systém Android) alebo App Store (pre systém iOS), 
potom ju spus�te a nainštalujte podľa krokov 
uvedených v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním nižšie 
uvedených QR kódov.

Pri prvom použi� pripojte kameru k napájaniu, počkajte 
asi 30 sekúnd. Kamera zapípa a začne sa pohybovať, 
počkajte kým sa prestane pohybovať, resetujte kameru 
(podržaním tlačidla na niekoľko sekúnd, kým dióda 
nezačne rýchlo blikať) a až potom skúste kameru 
spárovať s aplikáciou. V prípade neúspechu odpojte 
kameru z napájania, počkajte 10 až 20 sekúnd a skúste 
znovu.    

BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
- Údržbu vykonávajte pri odpojenom zdroji napájania. 
Čis�te iba jemnými  a suchými tkaninami. Nepoužívajte 
chemické čis�ace prostriedky.
- Výrobok neprikrývajte.
- Nepoužívajte výrobok na miestach s nepriaznivými 
podmienkami prostredia, ako napr. prach, peľ, voda, 
vlhkosť, vibrácie a pod.
- Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému 
žiareniu, príliš vysokej teplote, otvoreným zdrojom 
ohňa, vlhkos� atď.
- Neumiestňujte zariadenie do blízkos� ohrievačov, 
klima�zátorov, vody, chemikálií alebo zariadení, ktoré 

obsahujú magnety alebo generujú magne�cké pole.
- Kontakt zariadenia s vodou môže spôsobiť skrat alebo 
požiar.
- Nedotýkajte sa zariadenia ani iných čas�, ku ktorým je 
pripojený elektrický prúd vlhými rukami.
- Vždy sa uis�te, či je zástrčka úplne zasunutá do 
zásuvky. V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom a požiaru. Zariadenie musí byť 
pripojené k zdroju napájania s parametrami v súlade s 
uvedenými v  špecifikácií výrobku. V prípade 
pochybnos� ohľadom typu napájania, obráťte sa na 
kvalifikovaného elektrikára.
- Nepoužívajte zariadenie, ak je poškodený napájací 
kábel, pretože by to mohlo spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom alebo požiar.
- Nikdy sa nepokúšajte zariadenie opravovať sami. V 
prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisné stredisko.
- Vyhýbajte sa používaniu zariadenia počas búrky.
- Nedodržanie pokynov obsiahnutých v tomto návode 
môže viesť k požiaru, popáleninám, úrazu elektrickým 
prúdom, fyzickým zraneniam a iným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA *
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho 
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej 
techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod 
hrozbou pokuty, vyhadzovať do obyčajných košov spolu 
s ostatným odpadom. Tieto výrobky môžu byť škodlivé 
životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú 
špeciálnu formu spracovania / spätného získavania / 

recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a životné 
prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto 
zberu/odberu opotrebovaných batérií a akumulátorov. 
Informácie o miestach zberu/odberu poskytujú miestné 
orgány a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovaná 
technika môže byť �ež vrátená predajcovi, a to v 
prípade nákupu nového výrobku v množstve nie 
väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 
Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade 
iných krajín dodržujte právne regulácie platné v danej 
krajine. Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho 
výrobku na danom území.

- RO -
Înainte de instalarea camerei video în locul selectat, 
verificați raza de acțiune a rețelei Wi-Fi.
O eventuală întârziere a imaginii în raport cu traficul 
real se poate datora razei de acțiune slabe a Wi-Fi.

Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent 
conectate la sursa de alimentare, iar controlul acestora 
(inclusiv, oprire, funcții suplimentare incluse în aplicație) 
este efectuat de dispozi�vul de control (smartphone, 
tabletă). În cazul unei întreruperi de curent sau al unei 
defecțiuni a rețelei Wi-Fi de acasă, produsele pot reveni 
la setările din fabrică și vor necesita reîmperechere.

DATE TEHNICE
Rezoluție: 2Mp 1080p
Deservire card de memorie: micro SD  până la 128 GB 

(lipsă card în set)
Stocarea datelor: salvare pe card sau TUYA Cloud
Detectarea mișcării cu no�ficări telefonice. 
Sensibilitatea la mișcare poate fi ajustată pentru a 
reduce sensibilitatea la alarmele false. După detectarea 
mișcării, camera se mișcă pentru a urmări sursa mișcării. 
Conexiune automată la Wi-Fi după restabilirea 
alimentării
Mod de noapte: vizibilitate 8-10 metri
Wi-Fi standard: IEEE802.11b / g / n 2,4 GHz (nu este 
compa�bil cu 5G)
Unghiul de vizualizare al obiec�vului: 75 de grade
Raza de rotație a camerei: orizontală (stânga-dreapta) 
355 grade; ver�cal (sus-jos) 110 grade
Compresie H.264
Difuzor încorporat: DA
Comunicare bidirecțională - camera are încorporate un 
microfon și difuzor. Puteți auzi ce se întâmplă lângă 
cameră și puteți vorbi cu oamenii din apropierea 
camerei.
Temperatura de funcționare admisă:  -15 °C ~ +55 °C
Consum de energie: maxim 5W
Alimentare: 5V; 1,5A (adaptor de alimentare și cablu 
USB incluse în set)
Clasa de etanseitate: IP20
Cerințe de sistem: Android 8.0, iOS 8.0 (sau o versiune 
mai nouă)
Comandă: Tuya Smart (nu este compa�bil cu Amazon 
Alexa și Google Assistant)

MONTAJ
Înainte de instalare, ci�ți instrucțiunile. Instalarea 
trebuie efectuată de către o persoană cu permisiuni 

corespunzătoare. Toate ac�vitățile trebuiesc desfășurate 
cu sursa de alimentare deconectată. Este necesară o 
prudență deosebită. Schema de instalare: vezi 
ilustrațiile. Înainte de prima u�lizare, pentru a se asigura 
că o fixare mecanică adecvată și o conexiune electrică. 
Produsul necesită pregă�re pentru funcționare.

Camera video poate fi montată în 2 moduri (vezi 
imaginile):
1. Trebuie să o așezați pe orice suprafață plană și să  
puteți să o mutați în orice loc.
2. Puneți șurubul scurt în elementul din plas�c și 
construcția care a luat naștere fixați-o pe suprafață cu 
ajutorul șuruburilor și diblurilor. Apoi înșurubați camera 
la șurubul scurt proeminent. Camera poate fi u�lizată în 
orice orientare (poate fi atașată de perete sau tavan).

INSTALARE
Descărcați TuyaSmart din Google Play (pentru Android) 
sau App Store (pentru iOS), apoi rulați-o și instalați-o în 
conformitate cu pașii din aplicație.
Puteți instala, de asemenea, aplicația prin scanarea 
codurilor QR de mai jos.

În cazul premii u�lizări, conectați camera la sursa de 
alimentare, așteptați aproxima�v 30 de secunde. 
Camera va emite un semnal sonor și va începe să se 
miște. Așteptați până când nu se mai mișcă, resetați 
camera (ținând apăsată tasta �mp de câteva secunde 
până când led-ul începe să clipească rapid) și apoi 
încercați să conectați camera la aplicație. În caz de eșec, 
deconectați camera de la sursa de alimentare, așteptați 
câteva secunde și încercați din nou.

SIGURANȚĂ, MĂSURI DE PRECAUȚIE, ÎNTREȚINERE
- Întreţinere trebuie realizată cu sursa de alimentare 
deconectată. Curățați numai cu materiale moi și uscate. 
Nu u�lizați agenți chimici de curățare.
- Nu acoperiți produsul. 
- Nu u�lizați produsul într-un loc în care mediul este 
nefavorabil, de exemplu praf, praf, apă, umiditate, 
vibrații etc.
- Nu expuneți aparatul la lumina directă a soarelui, 
temperaturi prea ridicate, surse deschise de foc, 
umiditate etc.
- Nu așezați aparatul în apropierea încălzitoarelor, 
aparatelor de aer condiționat, apei, substanțelor 
chimice sau dispozi�velor care conțin magneți sau 
generează câmpuri magne�ce.
- Contactul aparatului cu apa poate provoca un 
scurtcircuit sau incendiu.
- Nu a�ngeți aparatul sau alte componente la care este 
conectată electricitatea cu mâinile umede.
- Asigurați-vă întotdeauna că ștecherul este introdus 
complet în priză. În caz contrar, aceasta poate duce la 
electrocutare și incendiu. Aparatul trebuie conectat la o 
sursă de alimentare cu parametri în conformitate cu 
specificațiile produsului. Dacă aveți îndoieli cu privire la 
�pul de sursă de alimentare, contactați un electrician 
calificat.
- Nu u�lizați aparatul dacă cablul de alimentare este 
deteriorat, deoarece poate provoca electrocutare sau 
incendiu.
- Nu încercați să-l reparați. În caz de deteriorare sau 
defecțiune, contactați un centru de service autorizat.
- Evitați u�lizarea aparatului în �mpul unei furtuni cu 

descărcări electrice.
- Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la 
incendii, arsuri, șocuri electrice, vătămări corporale și 
alte daune materiale și necorporale.

PROTECŢIE MEDIULUI *
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după 
ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea 
separată a deşeurilor de echipamente electrice şi 
electronice. Produsele, as�el e�chetate, sub sancţiunea 
amenzii, nu aveţi posibilitatea să aruncaţi la gunoi 
ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste produse pot fi 
dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea umană, 
necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. 
Deşeuri de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie 
tratată ca un deşeu separat şi se pun într-un container 
individual. Bateriile uzate sau acumulatorii ar trebui să 
fie plasate la punctul de colectare / de primire 
deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. Informaţile 
referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de 
echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea 
plasat la vânzătorul, atunci când achiziţionează un 
produs nou într-o sumă nu mai mare decât noi 
echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste norme 
se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în 
ţară. Vă recomandăm să contactaţi distribuitorul de 
produse noastre din zona dumneavoastră.



2 PL

- PL -
Przed montażem kamery w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi.
Ewentualne opóźnienie obrazu w stosunku do 
rzeczywistego ruchu może być spowodowane słabym 
zasięgiem sieci Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe 
podłączone do zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, 
wyłączanie, funkcje dodatkowe zawarte w aplikacji) 
odbywa się przez urządzenie kontrolujące (smar�on, 
tablet). W przypadku zaniku zasilania lub domowej sieci 
Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień fabrycznych i 
będą wymagały powtórnego parowania.

DANE TECHNICZNE
Rozdzielczość: 2Mp 1080p
Obsługa kart pamięci: micro SD do 128GB (brak karty w 
zestawie)
Przechowywanie danych: zapisywanie na karcie lub w 
chmurze TUYA
Detekcja ruchu z powiadomieniami na telefon. 
Możliwość dostosowania czułości ruchu w celu 
zmniejszenia czułości na fałszywe alarmy. Kamera po 
wykryciu ruchu porusza się śledząc źródło ruchu.
Automatyczne połączenie z Wi-Fi po przywróceniu 
zasilania
Tryb nocny: widoczność 8-10 metrów
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie 
współpracuje z 5G)
Kąt widzenia obiektywu: 75 stopni
Zakres obrotu kamery: horyzontalnie (lewo-prawo) 355 
stopni; wertykalnie (góra-dół) 110 stopni

Kompresja H.264
Wbudowany głośnik: TAK
Komunikacja dwukierunkowa - kamera ma wbudowany 
mikrofon i głośnik. Można słyszeć co się dzieje w pobliżu 
kamery oraz prowadzić rozmowę z osobami 
znajdującymi się w pobliżu kamery. 
Dopuszczalna temperatura pracy: -15 °C ~ +55 °C
Pobór mocy: max 5W
Zasilanie: 5V; 1,5A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Klasa szczelności: IP20
Wymagania systemowe: Android 8.0, iOS 8.0 (lub 
nowsze)
Sterowanie: Tuya Smart (nie współpracuje z Amazon 
Alexa i Google Assistant)

MONTAŻ
Przed przystąpieniem do montażu zapoznaj się z 
instrukcją. Montaż powinna wykonać osoba posiadająca 
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynności 
wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Należy zachować 
szczególną ostrożność. Schemat montażu: patrz 
ilustracje. Przed pierwszym użyciem należy upewnić się, 
co do prawidłowego mocowania mechanicznego i 
podłączenia elektrycznego. Wyrób wymaga 
przygotowania do działania.

Kamerę można zamontować na 2 sposoby (patrz 
rysunki):
1. Postawić na dowolnej płaskiej powierzchni i mieć 
możliwość przenoszenia jej w dowolne miejsce.
2. Wsadzić krótką śrubę w plas�kowy element i całość 
przymocować do powierzchni przy pomocy śrub i 
kołków. Następnie do wystającej krótkiej śruby 

przykręcić kamerę. Kamerę można używać w dowolnej 
orientacji (można przymocować również do ściany lub 
sufitu).

INSTALACJA
Pobierz aplikację TuyaSmart z Google Play (dla systemu 
Android) lub App Store (dla systemu iOS), a następnie 
uruchom ją i zainstaluj według kroków podanych w 
aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody 
QR (znajdują się na końcu instrukcji).

Przy pierwszym użyciu podłącz kamerę do prądu, 
odczekaj około 30 sekund. Kamera wyda dźwięk i 
zacznie się poruszać. Odczekaj aż przestanie się 
poruszać, zresetuj kamerę (przytrzymując przycisk przez 
kilka sekund, aż dioda zacznie szybko migać) i dopiero 
wówczas podejmij probę połączenia kamery z aplikacją. 
W razie niepowodzenia odłącz kamerę od zasilania, 
odczekaj kilkanaście sekund i ponów próbę.

BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA
- Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. 
Czyścić wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie 
używać chemicznych środków czyszczących.
- Nie zakrywać wyrobu. 
- Wyrobu nie użytkować w miejscu, w którym panują 
niekorzystne warunki otoczenia, np. kurz, pył, woda, 
wilgoć, wibracje, itp.
- Nie należy narażać urządzenia na bezpośrednie 
działanie światła słonecznego, zbyt wysoką 
temperaturę, otwarte źródła ognia, wilgoć, itp.

- Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu 
grzejników, klimatyzatorów, wody, środków chemicznych 
ani urządzeń, które zawierają magnesy bądź generują 
pole magnetyczne.
- Kontakt urządzenia z wodą może spowodować zwarcie 
lub pożar.
- Nie należy dotykać urządzenia oraz innych elementów, 
do których podłączony jest prąd elektryczny, wilgotnymi 
rękami.
- Zawsze należy upewnić się, że wtyczka została 
całkowicie włożona do gniazdka. W przeciwnym razie 
może dojść do porażenia prądem elektrycznym i pożaru. 
Urządzenie należy podłączyć do źródła zasilania o 
parametrach zgodnych z podanymi w specyfikacji 
produktu. W razie wątpliwości dotyczących typu 
zasilania należy skontaktować się z wykwalifikowanym 
elektrykiem.
- Nie należy korzystać z urządzenia jeżeli kabel zasilający 
jest uszkodzony, ponieważ grozi to porażeniem prądem 
elektrycznym lub pożarem.
- Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy. 
W razie uszkodzenia lub awarii skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem.
- Należy unikać używania urządzenia podczas burzy.
- Należy używać tylko kabla zasilającego, który nie jest 
uszkodzony.
- Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji 
może doprowadzić do powstania pożaru, poparzeń, 
porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych 
oraz innych szkód materialnych i niematerialnych.

OCHRONA ŚRODOWISKA *
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 

Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą 
grzywny, nie można wyrzucać do zwykłych śmieci razem 
z innymi odpadami. Wyroby takie mogą być szkodliwe 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają specjalnej 
formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy 
traktować jako odrębny odpad i umieszczać w 
indywidualnym pojemniku. Zużyte baterie lub 
akumulatory powinny zostać oddane do punktu 
zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru 
udzielają władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju 
sprzętu. Zużyty sprzęt może zostać również oddany do 
sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w 
ilości nie większej niż nowy kupowany sprzęt tego 
samego rodzaju. Powyższe zasady dotyczą obszaru Unii 
Europejskiej. W przypadku innych państw należy 
stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego 
wyrobu na danym obszarze.

- GB -
Before installing the camera at the selected loca�on, 
check the range of the home Wi-Fi network.
Any picture lag against real-�me mo�on may be caused 
by limited Wi-Fi range.

Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently 
connected to the power supply, and their control 
(including, switching off, addi�onal func�ons included in 

the applica�on) is carried out by the controlling device 
(smartphone, tablet). In the event of a power outage or 
a home Wi-Fi network failure, the products may return 
to their factory se�ngs and will require re-pairing.

TECHNICAL DATA
Image resolu�on: 2 MP, 1080p.
Supported microSD cards: up to 128 GB (card not 
included).
Data storage: memory card or TUYA cloud.
Mo�on detec�on with phone no�fica�on. Op�on of 
adjustment of mo�on sensi�vity in case of reduc�on of 
false alarms (upon detec�on of mo�on, the camera 
moves to follow the movement.
Automa�c Wi-Fi connec�on a�er power 
re-establishment.
Night mode: visibility 8-10 metres.
Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz (5G not 
supported)
Lens viewing angle: 75 degrees.
Camera rota�on range: horizontal (le�-right) 355 
degrees, ver�cal (up-down) 110 degrees.
Image compression: H.264
Built-in speaker: Yes
Bidirec�onal communica�on – the camera has a built-in 
microphone and speaker. One can hear what is 
happening nearby and talk with persons close to the 
camera.
Allowable working temperature range:  -15 °C ~ +55 °C
Power consump�on: up to 5W.
Power supply: 5V; 1,5A (power supply and USB cable 
included).
Protec�on class: IP20.

System requirements: Android 8.0, iOS 8.0 (or newer).
Control: Tuya Smart (does not support Amazon Alexa or 
Google Assistant).

ASSEMBLY
Before commencing assembly, please read the 
instruc�on. Installa�on should be performed by a 
person with the appropriate qualifica�ons. All ac�ons 
should be carried out with the power off. Please 
exercise cau�on. Assembly diagram: see illustra�ons. 
Prior to first use please ensure a proper and secure 
mechanical fastening and electrical connec�on. The 
product requires prepara�on for opera�on. 

The camera can be installed in one of two ways (see 
figures):
1. Put it on any flat surface so that it can be moved 
again to any loca�on.
2. Insert the short screw in the plas�c component and 
fix this to any surface using screws and plugs. Then 
screw the camera to the protruding short screw. The 
camera can be used in any orienta�on (including fixed 
to a wall or ceiling).

INSTALLATION
Download the TuyaSmart applica�on from Google Play 
(for Android) or the App Store (for iOS), then ac�vate it 
and install following the steps given in the applica�on.
You can also install the applica�on by scanning the QR 
codes below.

When first using the camera, connect it to power and 
wait for ca. 30 seconds (un�l the camera gives a tone 

and starts to move; wait un�l it stops, reset the camera 
(pressing and holding the bu�on for a few seconds un�l 
the diode starts blinking quickly), and only then a�empt 
to connect the camera with the applica�on. In case of 
failure, disconnect the camera from power, wait several 
seconds and retry.

SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR USE, MAINTENANCE
- Perform maintenance with the power switched off. 
Clean only using delicate and dry fabrics. Do not use 
chemical detergents.
- Do not cover up the product. 
- Do not use the product in a place with unfavorable 
environmental condi�ons, e.g. dirt, dust, water, 
moisture, vibra�ons, etc.
- Do not expose the device to direct sunlight, excessively 
high temperatures, sources of open flame, moisture, 
etc.
- Do not place the device near radiators, air 
condi�oners, water, chemical compounds, or devices 
which contain magnets or generate magne�c fields.
- The device’s contact with water may cause a chort 
circuit or fire.
- Do not touch the device or other elements connected 
to electricity with damp hands.
- Always make sure that the plug is fully inserted into 
the socket. Otherwise, there is a risk of electric shock 
and fire. The device must be connected to a power 
source with parameters in line with the ones stated in 
the product specifica�on. In case of doubt concerning 
the type of power supply, contact a qualified electrician. 
- Do not use the device if the power cable is damaged, 
as this poses a risk of electric shock or fire.

- Do not a�empt repairs independently. In the event of 
damage or malfunc�on, contact an authorized repair 
service.
- Avoid using the tool during a storm.
- Failure to follow the guidelines in this instruc�on may 
lead to fire, burns, electric shock, physical injuries and 
other material and non-material damage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely 
collect waste electronic and electrical equipment. 
Products labelled in this way must not be disposed of in 
the same way as other waste under the threat of a fine. 
These products may be harmful to the natural 
environment and health, and require a special form of 
recycling/neutralising. Keep your environment clean. 
Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. 
Used ba�eries and/or accumulators should be returned 
to a collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also 
be returned to the seller when new product is 
purchased, in quan�ty no larger than the purchased 
item of the same type. The above rules regard the EU 
area. In the case of other countries, regula�ons in force 
in a given country must be applied. Contac�ng the 
distributor of our products in a given area is 
recommended.

- CZ -
Před instalací kamery na vybrané místo zkontrolujte 

dosah domácí Wi-Fi sítě.
Jakékoliv zpoždění obrazu vůči skutečnému pohybu 
může být způsobeno slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke 
zdroji napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, 
doplňkových funkcí obsažených v aplikaci) je prováděno 
ovládacím zařízením (smartphone, tablet). V případě 
výpadku proudu nebo výpadku domácí Wi-Fi sítě se 
produkty mohou vrá�t do továrního nastavení a budou 
vyžadovat opětovné spárování.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlišení: 2MP 1080p
Podpora paměťových karet: micro SD až 128 GB (karta 
není součás� sady)
Úložiště dat: ukládání na kartu nebo do cloudu Tuya
Detekce pohybu s no�fikacemi na mobil. Možnost 
upravit citlivost pohybu za účelem snížení citlivos� na 
falešné poplachy. Po zdetekovaný pohybu se kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Noční režim: viditelnost 8-10 metrů
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (není 
kompa�bilní s 5G)
Úhel pohledu objek�vu: 75 stupňů
Rozsah otáčení kamery: horizontální (vlevo-vpravo) 355 
stupňů; ver�kální (nahoru-dolů) 110 stupňů
Komprese H.264
Zabudovaný reproduktor: ANO
Obousměrná komunikace - kamera má zabudovaný 
mikrofon a reproduktor. Můžete slyšet, co se děje v 
blízkos� kamery, a také mluvit s lidmi nacházejícími se v 
blízkos� kamery.

Přípustná provozní teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Příkon: max 5W
Napájení: 5V; 1,5A (napájecí adaptér a kabel jsou 
součás� sady)
Třída těsnos�: IP20
Systémové požadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (nebo 
novější)
Ovládání: Tuya Smart (není kompa�bilní s Amazon Alexa 
a Google Assistant)

MONTÁŽ
Před přistoupením k montáži se seznamte s návodem. 
Montáž by měla provádět osoba patřičně oprávněná. 
Veškeré činnos� provádějte při odpojeném zdroji 
napájení. Zachovejte zvláštní opatrnost. Schéma 
montáže: viz obrázky. Před prvním použi�m se ujistěte, 
zda jsou mechanická upevnění a elektrické připojení 
správná. Výrobek vyžaduje přípravu na provoz.

Kameru lze nainstalovat 2 způsoby (viz obrázky):
1. Umís�t na libovolný rovný povrch a mít možnost ji 
přemisťovat na libovolné místo.
2. Vložit krátký šroub do plastového prvku a celek 
připevnit k povrchu pomocí šroubů a hmoždinek. Potom 
na vyčnívající krátký šroub našroubovat kameru. 
Kameru lze používat v libovolné orientaci (je možné ji 
připevnit i na stěnu nebo strop).

INSTALACE
Stáhněte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro systém 
Android) nebo App Store (pro systém iOS), potom ji 
spusťte a nainstalujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním níže 

uvedených QR kódů.

Při prvním použi� připojte kameru k napájení, počkejte 
asi 30 sekund. Kamera zapípá a začne se pohybovat, 
počkejte až se přestane pohybovat, resetujte kameru 
(podržením tlačítka na několik sekund, dokud dioda 
nezačne rychle blikat) a až potom zkuste kameru 
spárovat s aplikací. V případě neúspěchu odpojte 
kameru z napájení, počkejte 10 až 20 sekund a zkuste 
znovu.

BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
- Údržbu provádějte při odpojeném zdroji napájení. 
Čistěte pouze jemnými a suchými tkaninami. 
Nepoužívejte chemické čis�cí prostředky.
- Výrobek nepřikrývejte.
- Nepoužívejte výrobek na místech s nepříznivými 
podmínkami prostředí, jako např. prach, pyl, voda, 
vlhkost, vibrace apod.
- Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření, 
příliš vysoké teplotě, otevřeným zdrojům ohně, vlhkos� 
atd.
- Neumísťujte zařízení do blízkos� topidel, klima�zátorů, 
vody, chemikálií nebo zařízení obsahujících magnety 
nebo generujících magne�cké pole.
- Kontakt zařízení s vodou může způsobit zkrat nebo 
požár.
- Nedotýkejte se zařízení ani jiných čás�, ke kterým je 
připojen elektrický proud vlhými rukama.
- Vždy se ujistěte, zda je zástrčka zcela zasunuta do 
zásuvky. V opačném případě může dojít k úrazu 
elektrickým proudem a požáru. Zařízení musí být 
připojeno ke zdroji napájení s parametry v souladu s 

uvedenými v specifikací výrobku. V případě pochybnos� 
ohledně typu napájení, obraťte se na kvalifikovaného 
elektrikáře.
- Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozen napájecí 
kabel, protože by to mohlo způsobit úraz elektrickým 
proudem nebo požár.
- Nikdy se nepokoušejte zařízení opravovat sami. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisní středisko.
- Vyhýbejte se používání zařízení během bouřky.
- Nedodržení pokynů obsažených v tomto návodu může 
vést k požáru, popáleninám, úrazu elektrickým 
proudem, fyzickým zraněním a jiným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ *
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky 
nelze vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení 
tohoto zákazu bude trestáno pokutou. Tyto výrobky 
mohou být lidskému zdraví škodlivé, musí být zvlášť 
zracovávány, u�lisovány, ničeny.  Dbej o čistotu a životní 
prostředí. Spotřebované baterie a/nebo akumulátory je 
nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do nádoby k 
tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn 
sběr spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace 
o místech sběru takových produktů poskytují místní 
úřady anebo prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží 
může být také předáno prodejci, v případě nákupu 
nového produktu v množství nikoliv větším nežli nové 
zboží téhož druhu. Výše uvedená pravidla se týkají 

oblas� Evropské unie. V jiných státek je nutno držet se 
předpisů tam platných. V dané oblas� doporučujeme 
mkontakt s distributorem daného výrobku.

- SK -
Pred inštaláciou kamery na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej Wi-Fi  siete.
Akékoľvek oneskorenie obrazu vo vzťahu k skutočnému 
pohybu môže byť spôsobené slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je 
vykonávané riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V 
prípade výpadku prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi 
siete sa produkty môžu vrá�ť do továrenských nastavení 
a budú vyžadovať opätovné spárovanie.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlíšenie: 2Mp 1080p
Podpora pamäťových kariet: micro SD až 128 GB (karta 
nie je súčasťou sady)
Úložisko dát: ukladanie na kartu alebo do cloudu TUYA
Detekcia pohybu s no�fikáciami na mobil. Možnosť 
upraviť citlivosť pohybu  za účelom zníženia citlivos� na 
falošné poplachy. Po zdetekovaní pohybu sa kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Nočný režim: viditeľnosť 8-10 metrov
Štandard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie je 
kompa�bilný s 5G)
Uhol pohľadu objek�vu: 75 stupňov
Rozsah otáčania kamery: horizontálne (vľavo-vpravo) 
355 stupňov; ver�kálne (hore-dole) 110 stupňov

Kompresia H.264
Zabudovaný reproduktor: ÁNO
Obojsmerná komunikácia - kamera má zabudovaný 
mikrofón a reproduktor. Môžete počuť, čo sa deje v 
blízkos� kamery, a �ež rozprávať sa s ľuďmi 
nachádzajúcimi v blízkos� kamery.
Prípustná prevádzková teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Príkon: max 5W
Napájanie: 5V; 1,5A (napájací adaptér a kábel sú 
súčasťou sady)
Trieda tesnos�: IP20
Systémové požiadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (alebo 
novšie)
Ovládanie: Tuya Smart (nie je kompa�bilné s Amazon 
Alexa a Google Assistant)

MONTÁŽ
Pred pristúpením k montáži sa oboznámte s návodom. 
Montáž by mala vykonávať osoba patrične oprávnená. 
Všetky činnos� vykonávajte pri odpojenom zdroji 
napájania. Zachovajte zvláštnú opatrnosť. Schéma 
montáže: pozri obrázky. Pred prvým použi�m sa uis�te, 
či sú mechanické upevnenie a elektrické pripojenie 
správne. Výrobok vyžaduje prípravu na prevádzku.

Kameru je možné naištalovať 2 spôsobmi (pozri 
obrázky):
1. Umiestniť na ľubovoľný rovný povrch a mať možnosť  
ju premiestňovať  na ľubovoľné miesto.
2. Vložiť krátku skrutku do plastového prvku a celok 
pripevniť  k povrchu pomocou skru�ek a hmoždiniek. 
Potom na vyčnievajúcu krátku skrutku naskrutkovať 
kameru. Kameru je možné používať v ľubovoľnej 

orientácii (je možné ju pripevniť aj na stenu alebo 
strop).

INŠTALÁCIA
S�ahnite si aplikáciu TuyaSmart z Google Play (pre 
systém Android) alebo App Store (pre systém iOS), 
potom ju spus�te a nainštalujte podľa krokov 
uvedených v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním nižšie 
uvedených QR kódov.

Pri prvom použi� pripojte kameru k napájaniu, počkajte 
asi 30 sekúnd. Kamera zapípa a začne sa pohybovať, 
počkajte kým sa prestane pohybovať, resetujte kameru 
(podržaním tlačidla na niekoľko sekúnd, kým dióda 
nezačne rýchlo blikať) a až potom skúste kameru 
spárovať s aplikáciou. V prípade neúspechu odpojte 
kameru z napájania, počkajte 10 až 20 sekúnd a skúste 
znovu.    

BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
- Údržbu vykonávajte pri odpojenom zdroji napájania. 
Čis�te iba jemnými  a suchými tkaninami. Nepoužívajte 
chemické čis�ace prostriedky.
- Výrobok neprikrývajte.
- Nepoužívajte výrobok na miestach s nepriaznivými 
podmienkami prostredia, ako napr. prach, peľ, voda, 
vlhkosť, vibrácie a pod.
- Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému 
žiareniu, príliš vysokej teplote, otvoreným zdrojom 
ohňa, vlhkos� atď.
- Neumiestňujte zariadenie do blízkos� ohrievačov, 
klima�zátorov, vody, chemikálií alebo zariadení, ktoré 

obsahujú magnety alebo generujú magne�cké pole.
- Kontakt zariadenia s vodou môže spôsobiť skrat alebo 
požiar.
- Nedotýkajte sa zariadenia ani iných čas�, ku ktorým je 
pripojený elektrický prúd vlhými rukami.
- Vždy sa uis�te, či je zástrčka úplne zasunutá do 
zásuvky. V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom a požiaru. Zariadenie musí byť 
pripojené k zdroju napájania s parametrami v súlade s 
uvedenými v  špecifikácií výrobku. V prípade 
pochybnos� ohľadom typu napájania, obráťte sa na 
kvalifikovaného elektrikára.
- Nepoužívajte zariadenie, ak je poškodený napájací 
kábel, pretože by to mohlo spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom alebo požiar.
- Nikdy sa nepokúšajte zariadenie opravovať sami. V 
prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisné stredisko.
- Vyhýbajte sa používaniu zariadenia počas búrky.
- Nedodržanie pokynov obsiahnutých v tomto návode 
môže viesť k požiaru, popáleninám, úrazu elektrickým 
prúdom, fyzickým zraneniam a iným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA *
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho 
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej 
techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod 
hrozbou pokuty, vyhadzovať do obyčajných košov spolu 
s ostatným odpadom. Tieto výrobky môžu byť škodlivé 
životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú 
špeciálnu formu spracovania / spätného získavania / 

recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a životné 
prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto 
zberu/odberu opotrebovaných batérií a akumulátorov. 
Informácie o miestach zberu/odberu poskytujú miestné 
orgány a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovaná 
technika môže byť �ež vrátená predajcovi, a to v 
prípade nákupu nového výrobku v množstve nie 
väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 
Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade 
iných krajín dodržujte právne regulácie platné v danej 
krajine. Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho 
výrobku na danom území.

- RO -
Înainte de instalarea camerei video în locul selectat, 
verificați raza de acțiune a rețelei Wi-Fi.
O eventuală întârziere a imaginii în raport cu traficul 
real se poate datora razei de acțiune slabe a Wi-Fi.

Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent 
conectate la sursa de alimentare, iar controlul acestora 
(inclusiv, oprire, funcții suplimentare incluse în aplicație) 
este efectuat de dispozi�vul de control (smartphone, 
tabletă). În cazul unei întreruperi de curent sau al unei 
defecțiuni a rețelei Wi-Fi de acasă, produsele pot reveni 
la setările din fabrică și vor necesita reîmperechere.

DATE TEHNICE
Rezoluție: 2Mp 1080p
Deservire card de memorie: micro SD  până la 128 GB 

(lipsă card în set)
Stocarea datelor: salvare pe card sau TUYA Cloud
Detectarea mișcării cu no�ficări telefonice. 
Sensibilitatea la mișcare poate fi ajustată pentru a 
reduce sensibilitatea la alarmele false. După detectarea 
mișcării, camera se mișcă pentru a urmări sursa mișcării. 
Conexiune automată la Wi-Fi după restabilirea 
alimentării
Mod de noapte: vizibilitate 8-10 metri
Wi-Fi standard: IEEE802.11b / g / n 2,4 GHz (nu este 
compa�bil cu 5G)
Unghiul de vizualizare al obiec�vului: 75 de grade
Raza de rotație a camerei: orizontală (stânga-dreapta) 
355 grade; ver�cal (sus-jos) 110 grade
Compresie H.264
Difuzor încorporat: DA
Comunicare bidirecțională - camera are încorporate un 
microfon și difuzor. Puteți auzi ce se întâmplă lângă 
cameră și puteți vorbi cu oamenii din apropierea 
camerei.
Temperatura de funcționare admisă:  -15 °C ~ +55 °C
Consum de energie: maxim 5W
Alimentare: 5V; 1,5A (adaptor de alimentare și cablu 
USB incluse în set)
Clasa de etanseitate: IP20
Cerințe de sistem: Android 8.0, iOS 8.0 (sau o versiune 
mai nouă)
Comandă: Tuya Smart (nu este compa�bil cu Amazon 
Alexa și Google Assistant)

MONTAJ
Înainte de instalare, ci�ți instrucțiunile. Instalarea 
trebuie efectuată de către o persoană cu permisiuni 

corespunzătoare. Toate ac�vitățile trebuiesc desfășurate 
cu sursa de alimentare deconectată. Este necesară o 
prudență deosebită. Schema de instalare: vezi 
ilustrațiile. Înainte de prima u�lizare, pentru a se asigura 
că o fixare mecanică adecvată și o conexiune electrică. 
Produsul necesită pregă�re pentru funcționare.

Camera video poate fi montată în 2 moduri (vezi 
imaginile):
1. Trebuie să o așezați pe orice suprafață plană și să  
puteți să o mutați în orice loc.
2. Puneți șurubul scurt în elementul din plas�c și 
construcția care a luat naștere fixați-o pe suprafață cu 
ajutorul șuruburilor și diblurilor. Apoi înșurubați camera 
la șurubul scurt proeminent. Camera poate fi u�lizată în 
orice orientare (poate fi atașată de perete sau tavan).

INSTALARE
Descărcați TuyaSmart din Google Play (pentru Android) 
sau App Store (pentru iOS), apoi rulați-o și instalați-o în 
conformitate cu pașii din aplicație.
Puteți instala, de asemenea, aplicația prin scanarea 
codurilor QR de mai jos.

În cazul premii u�lizări, conectați camera la sursa de 
alimentare, așteptați aproxima�v 30 de secunde. 
Camera va emite un semnal sonor și va începe să se 
miște. Așteptați până când nu se mai mișcă, resetați 
camera (ținând apăsată tasta �mp de câteva secunde 
până când led-ul începe să clipească rapid) și apoi 
încercați să conectați camera la aplicație. În caz de eșec, 
deconectați camera de la sursa de alimentare, așteptați 
câteva secunde și încercați din nou.

SIGURANȚĂ, MĂSURI DE PRECAUȚIE, ÎNTREȚINERE
- Întreţinere trebuie realizată cu sursa de alimentare 
deconectată. Curățați numai cu materiale moi și uscate. 
Nu u�lizați agenți chimici de curățare.
- Nu acoperiți produsul. 
- Nu u�lizați produsul într-un loc în care mediul este 
nefavorabil, de exemplu praf, praf, apă, umiditate, 
vibrații etc.
- Nu expuneți aparatul la lumina directă a soarelui, 
temperaturi prea ridicate, surse deschise de foc, 
umiditate etc.
- Nu așezați aparatul în apropierea încălzitoarelor, 
aparatelor de aer condiționat, apei, substanțelor 
chimice sau dispozi�velor care conțin magneți sau 
generează câmpuri magne�ce.
- Contactul aparatului cu apa poate provoca un 
scurtcircuit sau incendiu.
- Nu a�ngeți aparatul sau alte componente la care este 
conectată electricitatea cu mâinile umede.
- Asigurați-vă întotdeauna că ștecherul este introdus 
complet în priză. În caz contrar, aceasta poate duce la 
electrocutare și incendiu. Aparatul trebuie conectat la o 
sursă de alimentare cu parametri în conformitate cu 
specificațiile produsului. Dacă aveți îndoieli cu privire la 
�pul de sursă de alimentare, contactați un electrician 
calificat.
- Nu u�lizați aparatul dacă cablul de alimentare este 
deteriorat, deoarece poate provoca electrocutare sau 
incendiu.
- Nu încercați să-l reparați. În caz de deteriorare sau 
defecțiune, contactați un centru de service autorizat.
- Evitați u�lizarea aparatului în �mpul unei furtuni cu 

descărcări electrice.
- Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la 
incendii, arsuri, șocuri electrice, vătămări corporale și 
alte daune materiale și necorporale.

PROTECŢIE MEDIULUI *
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după 
ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea 
separată a deşeurilor de echipamente electrice şi 
electronice. Produsele, as�el e�chetate, sub sancţiunea 
amenzii, nu aveţi posibilitatea să aruncaţi la gunoi 
ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste produse pot fi 
dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea umană, 
necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. 
Deşeuri de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie 
tratată ca un deşeu separat şi se pun într-un container 
individual. Bateriile uzate sau acumulatorii ar trebui să 
fie plasate la punctul de colectare / de primire 
deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. Informaţile 
referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de 
echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea 
plasat la vânzătorul, atunci când achiziţionează un 
produs nou într-o sumă nu mai mare decât noi 
echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste norme 
se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în 
ţară. Vă recomandăm să contactaţi distribuitorul de 
produse noastre din zona dumneavoastră.
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Przed montażem kamery w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi.
Ewentualne opóźnienie obrazu w stosunku do 
rzeczywistego ruchu może być spowodowane słabym 
zasięgiem sieci Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe 
podłączone do zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, 
wyłączanie, funkcje dodatkowe zawarte w aplikacji) 
odbywa się przez urządzenie kontrolujące (smar�on, 
tablet). W przypadku zaniku zasilania lub domowej sieci 
Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień fabrycznych i 
będą wymagały powtórnego parowania.

DANE TECHNICZNE
Rozdzielczość: 2Mp 1080p
Obsługa kart pamięci: micro SD do 128GB (brak karty w 
zestawie)
Przechowywanie danych: zapisywanie na karcie lub w 
chmurze TUYA
Detekcja ruchu z powiadomieniami na telefon. 
Możliwość dostosowania czułości ruchu w celu 
zmniejszenia czułości na fałszywe alarmy. Kamera po 
wykryciu ruchu porusza się śledząc źródło ruchu.
Automatyczne połączenie z Wi-Fi po przywróceniu 
zasilania
Tryb nocny: widoczność 8-10 metrów
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie 
współpracuje z 5G)
Kąt widzenia obiektywu: 75 stopni
Zakres obrotu kamery: horyzontalnie (lewo-prawo) 355 
stopni; wertykalnie (góra-dół) 110 stopni

Kompresja H.264
Wbudowany głośnik: TAK
Komunikacja dwukierunkowa - kamera ma wbudowany 
mikrofon i głośnik. Można słyszeć co się dzieje w pobliżu 
kamery oraz prowadzić rozmowę z osobami 
znajdującymi się w pobliżu kamery. 
Dopuszczalna temperatura pracy: -15 °C ~ +55 °C
Pobór mocy: max 5W
Zasilanie: 5V; 1,5A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Klasa szczelności: IP20
Wymagania systemowe: Android 8.0, iOS 8.0 (lub 
nowsze)
Sterowanie: Tuya Smart (nie współpracuje z Amazon 
Alexa i Google Assistant)

MONTAŻ
Przed przystąpieniem do montażu zapoznaj się z 
instrukcją. Montaż powinna wykonać osoba posiadająca 
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynności 
wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Należy zachować 
szczególną ostrożność. Schemat montażu: patrz 
ilustracje. Przed pierwszym użyciem należy upewnić się, 
co do prawidłowego mocowania mechanicznego i 
podłączenia elektrycznego. Wyrób wymaga 
przygotowania do działania.

Kamerę można zamontować na 2 sposoby (patrz 
rysunki):
1. Postawić na dowolnej płaskiej powierzchni i mieć 
możliwość przenoszenia jej w dowolne miejsce.
2. Wsadzić krótką śrubę w plas�kowy element i całość 
przymocować do powierzchni przy pomocy śrub i 
kołków. Następnie do wystającej krótkiej śruby 

przykręcić kamerę. Kamerę można używać w dowolnej 
orientacji (można przymocować również do ściany lub 
sufitu).

INSTALACJA
Pobierz aplikację TuyaSmart z Google Play (dla systemu 
Android) lub App Store (dla systemu iOS), a następnie 
uruchom ją i zainstaluj według kroków podanych w 
aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody 
QR (znajdują się na końcu instrukcji).

Przy pierwszym użyciu podłącz kamerę do prądu, 
odczekaj około 30 sekund. Kamera wyda dźwięk i 
zacznie się poruszać. Odczekaj aż przestanie się 
poruszać, zresetuj kamerę (przytrzymując przycisk przez 
kilka sekund, aż dioda zacznie szybko migać) i dopiero 
wówczas podejmij probę połączenia kamery z aplikacją. 
W razie niepowodzenia odłącz kamerę od zasilania, 
odczekaj kilkanaście sekund i ponów próbę.

BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA
- Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. 
Czyścić wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie 
używać chemicznych środków czyszczących.
- Nie zakrywać wyrobu. 
- Wyrobu nie użytkować w miejscu, w którym panują 
niekorzystne warunki otoczenia, np. kurz, pył, woda, 
wilgoć, wibracje, itp.
- Nie należy narażać urządzenia na bezpośrednie 
działanie światła słonecznego, zbyt wysoką 
temperaturę, otwarte źródła ognia, wilgoć, itp.

- Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu 
grzejników, klimatyzatorów, wody, środków chemicznych 
ani urządzeń, które zawierają magnesy bądź generują 
pole magnetyczne.
- Kontakt urządzenia z wodą może spowodować zwarcie 
lub pożar.
- Nie należy dotykać urządzenia oraz innych elementów, 
do których podłączony jest prąd elektryczny, wilgotnymi 
rękami.
- Zawsze należy upewnić się, że wtyczka została 
całkowicie włożona do gniazdka. W przeciwnym razie 
może dojść do porażenia prądem elektrycznym i pożaru. 
Urządzenie należy podłączyć do źródła zasilania o 
parametrach zgodnych z podanymi w specyfikacji 
produktu. W razie wątpliwości dotyczących typu 
zasilania należy skontaktować się z wykwalifikowanym 
elektrykiem.
- Nie należy korzystać z urządzenia jeżeli kabel zasilający 
jest uszkodzony, ponieważ grozi to porażeniem prądem 
elektrycznym lub pożarem.
- Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy. 
W razie uszkodzenia lub awarii skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem.
- Należy unikać używania urządzenia podczas burzy.
- Należy używać tylko kabla zasilającego, który nie jest 
uszkodzony.
- Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji 
może doprowadzić do powstania pożaru, poparzeń, 
porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych 
oraz innych szkód materialnych i niematerialnych.

OCHRONA ŚRODOWISKA *
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 

Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą 
grzywny, nie można wyrzucać do zwykłych śmieci razem 
z innymi odpadami. Wyroby takie mogą być szkodliwe 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają specjalnej 
formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy 
traktować jako odrębny odpad i umieszczać w 
indywidualnym pojemniku. Zużyte baterie lub 
akumulatory powinny zostać oddane do punktu 
zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru 
udzielają władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju 
sprzętu. Zużyty sprzęt może zostać również oddany do 
sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w 
ilości nie większej niż nowy kupowany sprzęt tego 
samego rodzaju. Powyższe zasady dotyczą obszaru Unii 
Europejskiej. W przypadku innych państw należy 
stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego 
wyrobu na danym obszarze.

- GB -
Before installing the camera at the selected loca�on, 
check the range of the home Wi-Fi network.
Any picture lag against real-�me mo�on may be caused 
by limited Wi-Fi range.

Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently 
connected to the power supply, and their control 
(including, switching off, addi�onal func�ons included in 

the applica�on) is carried out by the controlling device 
(smartphone, tablet). In the event of a power outage or 
a home Wi-Fi network failure, the products may return 
to their factory se�ngs and will require re-pairing.

TECHNICAL DATA
Image resolu�on: 2 MP, 1080p.
Supported microSD cards: up to 128 GB (card not 
included).
Data storage: memory card or TUYA cloud.
Mo�on detec�on with phone no�fica�on. Op�on of 
adjustment of mo�on sensi�vity in case of reduc�on of 
false alarms (upon detec�on of mo�on, the camera 
moves to follow the movement.
Automa�c Wi-Fi connec�on a�er power 
re-establishment.
Night mode: visibility 8-10 metres.
Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz (5G not 
supported)
Lens viewing angle: 75 degrees.
Camera rota�on range: horizontal (le�-right) 355 
degrees, ver�cal (up-down) 110 degrees.
Image compression: H.264
Built-in speaker: Yes
Bidirec�onal communica�on – the camera has a built-in 
microphone and speaker. One can hear what is 
happening nearby and talk with persons close to the 
camera.
Allowable working temperature range:  -15 °C ~ +55 °C
Power consump�on: up to 5W.
Power supply: 5V; 1,5A (power supply and USB cable 
included).
Protec�on class: IP20.

System requirements: Android 8.0, iOS 8.0 (or newer).
Control: Tuya Smart (does not support Amazon Alexa or 
Google Assistant).

ASSEMBLY
Before commencing assembly, please read the 
instruc�on. Installa�on should be performed by a 
person with the appropriate qualifica�ons. All ac�ons 
should be carried out with the power off. Please 
exercise cau�on. Assembly diagram: see illustra�ons. 
Prior to first use please ensure a proper and secure 
mechanical fastening and electrical connec�on. The 
product requires prepara�on for opera�on. 

The camera can be installed in one of two ways (see 
figures):
1. Put it on any flat surface so that it can be moved 
again to any loca�on.
2. Insert the short screw in the plas�c component and 
fix this to any surface using screws and plugs. Then 
screw the camera to the protruding short screw. The 
camera can be used in any orienta�on (including fixed 
to a wall or ceiling).

INSTALLATION
Download the TuyaSmart applica�on from Google Play 
(for Android) or the App Store (for iOS), then ac�vate it 
and install following the steps given in the applica�on.
You can also install the applica�on by scanning the QR 
codes below.

When first using the camera, connect it to power and 
wait for ca. 30 seconds (un�l the camera gives a tone 

and starts to move; wait un�l it stops, reset the camera 
(pressing and holding the bu�on for a few seconds un�l 
the diode starts blinking quickly), and only then a�empt 
to connect the camera with the applica�on. In case of 
failure, disconnect the camera from power, wait several 
seconds and retry.

SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR USE, MAINTENANCE
- Perform maintenance with the power switched off. 
Clean only using delicate and dry fabrics. Do not use 
chemical detergents.
- Do not cover up the product. 
- Do not use the product in a place with unfavorable 
environmental condi�ons, e.g. dirt, dust, water, 
moisture, vibra�ons, etc.
- Do not expose the device to direct sunlight, excessively 
high temperatures, sources of open flame, moisture, 
etc.
- Do not place the device near radiators, air 
condi�oners, water, chemical compounds, or devices 
which contain magnets or generate magne�c fields.
- The device’s contact with water may cause a chort 
circuit or fire.
- Do not touch the device or other elements connected 
to electricity with damp hands.
- Always make sure that the plug is fully inserted into 
the socket. Otherwise, there is a risk of electric shock 
and fire. The device must be connected to a power 
source with parameters in line with the ones stated in 
the product specifica�on. In case of doubt concerning 
the type of power supply, contact a qualified electrician. 
- Do not use the device if the power cable is damaged, 
as this poses a risk of electric shock or fire.

- Do not a�empt repairs independently. In the event of 
damage or malfunc�on, contact an authorized repair 
service.
- Avoid using the tool during a storm.
- Failure to follow the guidelines in this instruc�on may 
lead to fire, burns, electric shock, physical injuries and 
other material and non-material damage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely 
collect waste electronic and electrical equipment. 
Products labelled in this way must not be disposed of in 
the same way as other waste under the threat of a fine. 
These products may be harmful to the natural 
environment and health, and require a special form of 
recycling/neutralising. Keep your environment clean. 
Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. 
Used ba�eries and/or accumulators should be returned 
to a collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also 
be returned to the seller when new product is 
purchased, in quan�ty no larger than the purchased 
item of the same type. The above rules regard the EU 
area. In the case of other countries, regula�ons in force 
in a given country must be applied. Contac�ng the 
distributor of our products in a given area is 
recommended.

- CZ -
Před instalací kamery na vybrané místo zkontrolujte 

dosah domácí Wi-Fi sítě.
Jakékoliv zpoždění obrazu vůči skutečnému pohybu 
může být způsobeno slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke 
zdroji napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, 
doplňkových funkcí obsažených v aplikaci) je prováděno 
ovládacím zařízením (smartphone, tablet). V případě 
výpadku proudu nebo výpadku domácí Wi-Fi sítě se 
produkty mohou vrá�t do továrního nastavení a budou 
vyžadovat opětovné spárování.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlišení: 2MP 1080p
Podpora paměťových karet: micro SD až 128 GB (karta 
není součás� sady)
Úložiště dat: ukládání na kartu nebo do cloudu Tuya
Detekce pohybu s no�fikacemi na mobil. Možnost 
upravit citlivost pohybu za účelem snížení citlivos� na 
falešné poplachy. Po zdetekovaný pohybu se kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Noční režim: viditelnost 8-10 metrů
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (není 
kompa�bilní s 5G)
Úhel pohledu objek�vu: 75 stupňů
Rozsah otáčení kamery: horizontální (vlevo-vpravo) 355 
stupňů; ver�kální (nahoru-dolů) 110 stupňů
Komprese H.264
Zabudovaný reproduktor: ANO
Obousměrná komunikace - kamera má zabudovaný 
mikrofon a reproduktor. Můžete slyšet, co se děje v 
blízkos� kamery, a také mluvit s lidmi nacházejícími se v 
blízkos� kamery.

Přípustná provozní teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Příkon: max 5W
Napájení: 5V; 1,5A (napájecí adaptér a kabel jsou 
součás� sady)
Třída těsnos�: IP20
Systémové požadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (nebo 
novější)
Ovládání: Tuya Smart (není kompa�bilní s Amazon Alexa 
a Google Assistant)

MONTÁŽ
Před přistoupením k montáži se seznamte s návodem. 
Montáž by měla provádět osoba patřičně oprávněná. 
Veškeré činnos� provádějte při odpojeném zdroji 
napájení. Zachovejte zvláštní opatrnost. Schéma 
montáže: viz obrázky. Před prvním použi�m se ujistěte, 
zda jsou mechanická upevnění a elektrické připojení 
správná. Výrobek vyžaduje přípravu na provoz.

Kameru lze nainstalovat 2 způsoby (viz obrázky):
1. Umís�t na libovolný rovný povrch a mít možnost ji 
přemisťovat na libovolné místo.
2. Vložit krátký šroub do plastového prvku a celek 
připevnit k povrchu pomocí šroubů a hmoždinek. Potom 
na vyčnívající krátký šroub našroubovat kameru. 
Kameru lze používat v libovolné orientaci (je možné ji 
připevnit i na stěnu nebo strop).

INSTALACE
Stáhněte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro systém 
Android) nebo App Store (pro systém iOS), potom ji 
spusťte a nainstalujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním níže 

uvedených QR kódů.

Při prvním použi� připojte kameru k napájení, počkejte 
asi 30 sekund. Kamera zapípá a začne se pohybovat, 
počkejte až se přestane pohybovat, resetujte kameru 
(podržením tlačítka na několik sekund, dokud dioda 
nezačne rychle blikat) a až potom zkuste kameru 
spárovat s aplikací. V případě neúspěchu odpojte 
kameru z napájení, počkejte 10 až 20 sekund a zkuste 
znovu.

BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
- Údržbu provádějte při odpojeném zdroji napájení. 
Čistěte pouze jemnými a suchými tkaninami. 
Nepoužívejte chemické čis�cí prostředky.
- Výrobek nepřikrývejte.
- Nepoužívejte výrobek na místech s nepříznivými 
podmínkami prostředí, jako např. prach, pyl, voda, 
vlhkost, vibrace apod.
- Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření, 
příliš vysoké teplotě, otevřeným zdrojům ohně, vlhkos� 
atd.
- Neumísťujte zařízení do blízkos� topidel, klima�zátorů, 
vody, chemikálií nebo zařízení obsahujících magnety 
nebo generujících magne�cké pole.
- Kontakt zařízení s vodou může způsobit zkrat nebo 
požár.
- Nedotýkejte se zařízení ani jiných čás�, ke kterým je 
připojen elektrický proud vlhými rukama.
- Vždy se ujistěte, zda je zástrčka zcela zasunuta do 
zásuvky. V opačném případě může dojít k úrazu 
elektrickým proudem a požáru. Zařízení musí být 
připojeno ke zdroji napájení s parametry v souladu s 

uvedenými v specifikací výrobku. V případě pochybnos� 
ohledně typu napájení, obraťte se na kvalifikovaného 
elektrikáře.
- Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozen napájecí 
kabel, protože by to mohlo způsobit úraz elektrickým 
proudem nebo požár.
- Nikdy se nepokoušejte zařízení opravovat sami. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisní středisko.
- Vyhýbejte se používání zařízení během bouřky.
- Nedodržení pokynů obsažených v tomto návodu může 
vést k požáru, popáleninám, úrazu elektrickým 
proudem, fyzickým zraněním a jiným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ *
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky 
nelze vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení 
tohoto zákazu bude trestáno pokutou. Tyto výrobky 
mohou být lidskému zdraví škodlivé, musí být zvlášť 
zracovávány, u�lisovány, ničeny.  Dbej o čistotu a životní 
prostředí. Spotřebované baterie a/nebo akumulátory je 
nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do nádoby k 
tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn 
sběr spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace 
o místech sběru takových produktů poskytují místní 
úřady anebo prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží 
může být také předáno prodejci, v případě nákupu 
nového produktu v množství nikoliv větším nežli nové 
zboží téhož druhu. Výše uvedená pravidla se týkají 

oblas� Evropské unie. V jiných státek je nutno držet se 
předpisů tam platných. V dané oblas� doporučujeme 
mkontakt s distributorem daného výrobku.

- SK -
Pred inštaláciou kamery na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej Wi-Fi  siete.
Akékoľvek oneskorenie obrazu vo vzťahu k skutočnému 
pohybu môže byť spôsobené slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je 
vykonávané riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V 
prípade výpadku prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi 
siete sa produkty môžu vrá�ť do továrenských nastavení 
a budú vyžadovať opätovné spárovanie.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlíšenie: 2Mp 1080p
Podpora pamäťových kariet: micro SD až 128 GB (karta 
nie je súčasťou sady)
Úložisko dát: ukladanie na kartu alebo do cloudu TUYA
Detekcia pohybu s no�fikáciami na mobil. Možnosť 
upraviť citlivosť pohybu  za účelom zníženia citlivos� na 
falošné poplachy. Po zdetekovaní pohybu sa kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Nočný režim: viditeľnosť 8-10 metrov
Štandard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie je 
kompa�bilný s 5G)
Uhol pohľadu objek�vu: 75 stupňov
Rozsah otáčania kamery: horizontálne (vľavo-vpravo) 
355 stupňov; ver�kálne (hore-dole) 110 stupňov

Kompresia H.264
Zabudovaný reproduktor: ÁNO
Obojsmerná komunikácia - kamera má zabudovaný 
mikrofón a reproduktor. Môžete počuť, čo sa deje v 
blízkos� kamery, a �ež rozprávať sa s ľuďmi 
nachádzajúcimi v blízkos� kamery.
Prípustná prevádzková teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Príkon: max 5W
Napájanie: 5V; 1,5A (napájací adaptér a kábel sú 
súčasťou sady)
Trieda tesnos�: IP20
Systémové požiadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (alebo 
novšie)
Ovládanie: Tuya Smart (nie je kompa�bilné s Amazon 
Alexa a Google Assistant)

MONTÁŽ
Pred pristúpením k montáži sa oboznámte s návodom. 
Montáž by mala vykonávať osoba patrične oprávnená. 
Všetky činnos� vykonávajte pri odpojenom zdroji 
napájania. Zachovajte zvláštnú opatrnosť. Schéma 
montáže: pozri obrázky. Pred prvým použi�m sa uis�te, 
či sú mechanické upevnenie a elektrické pripojenie 
správne. Výrobok vyžaduje prípravu na prevádzku.

Kameru je možné naištalovať 2 spôsobmi (pozri 
obrázky):
1. Umiestniť na ľubovoľný rovný povrch a mať možnosť  
ju premiestňovať  na ľubovoľné miesto.
2. Vložiť krátku skrutku do plastového prvku a celok 
pripevniť  k povrchu pomocou skru�ek a hmoždiniek. 
Potom na vyčnievajúcu krátku skrutku naskrutkovať 
kameru. Kameru je možné používať v ľubovoľnej 

orientácii (je možné ju pripevniť aj na stenu alebo 
strop).

INŠTALÁCIA
S�ahnite si aplikáciu TuyaSmart z Google Play (pre 
systém Android) alebo App Store (pre systém iOS), 
potom ju spus�te a nainštalujte podľa krokov 
uvedených v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním nižšie 
uvedených QR kódov.

Pri prvom použi� pripojte kameru k napájaniu, počkajte 
asi 30 sekúnd. Kamera zapípa a začne sa pohybovať, 
počkajte kým sa prestane pohybovať, resetujte kameru 
(podržaním tlačidla na niekoľko sekúnd, kým dióda 
nezačne rýchlo blikať) a až potom skúste kameru 
spárovať s aplikáciou. V prípade neúspechu odpojte 
kameru z napájania, počkajte 10 až 20 sekúnd a skúste 
znovu.    

BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
- Údržbu vykonávajte pri odpojenom zdroji napájania. 
Čis�te iba jemnými  a suchými tkaninami. Nepoužívajte 
chemické čis�ace prostriedky.
- Výrobok neprikrývajte.
- Nepoužívajte výrobok na miestach s nepriaznivými 
podmienkami prostredia, ako napr. prach, peľ, voda, 
vlhkosť, vibrácie a pod.
- Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému 
žiareniu, príliš vysokej teplote, otvoreným zdrojom 
ohňa, vlhkos� atď.
- Neumiestňujte zariadenie do blízkos� ohrievačov, 
klima�zátorov, vody, chemikálií alebo zariadení, ktoré 

obsahujú magnety alebo generujú magne�cké pole.
- Kontakt zariadenia s vodou môže spôsobiť skrat alebo 
požiar.
- Nedotýkajte sa zariadenia ani iných čas�, ku ktorým je 
pripojený elektrický prúd vlhými rukami.
- Vždy sa uis�te, či je zástrčka úplne zasunutá do 
zásuvky. V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom a požiaru. Zariadenie musí byť 
pripojené k zdroju napájania s parametrami v súlade s 
uvedenými v  špecifikácií výrobku. V prípade 
pochybnos� ohľadom typu napájania, obráťte sa na 
kvalifikovaného elektrikára.
- Nepoužívajte zariadenie, ak je poškodený napájací 
kábel, pretože by to mohlo spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom alebo požiar.
- Nikdy sa nepokúšajte zariadenie opravovať sami. V 
prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisné stredisko.
- Vyhýbajte sa používaniu zariadenia počas búrky.
- Nedodržanie pokynov obsiahnutých v tomto návode 
môže viesť k požiaru, popáleninám, úrazu elektrickým 
prúdom, fyzickým zraneniam a iným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA *
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho 
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej 
techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod 
hrozbou pokuty, vyhadzovať do obyčajných košov spolu 
s ostatným odpadom. Tieto výrobky môžu byť škodlivé 
životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú 
špeciálnu formu spracovania / spätného získavania / 

recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a životné 
prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto 
zberu/odberu opotrebovaných batérií a akumulátorov. 
Informácie o miestach zberu/odberu poskytujú miestné 
orgány a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovaná 
technika môže byť �ež vrátená predajcovi, a to v 
prípade nákupu nového výrobku v množstve nie 
väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 
Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade 
iných krajín dodržujte právne regulácie platné v danej 
krajine. Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho 
výrobku na danom území.

- RO -
Înainte de instalarea camerei video în locul selectat, 
verificați raza de acțiune a rețelei Wi-Fi.
O eventuală întârziere a imaginii în raport cu traficul 
real se poate datora razei de acțiune slabe a Wi-Fi.

Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent 
conectate la sursa de alimentare, iar controlul acestora 
(inclusiv, oprire, funcții suplimentare incluse în aplicație) 
este efectuat de dispozi�vul de control (smartphone, 
tabletă). În cazul unei întreruperi de curent sau al unei 
defecțiuni a rețelei Wi-Fi de acasă, produsele pot reveni 
la setările din fabrică și vor necesita reîmperechere.

DATE TEHNICE
Rezoluție: 2Mp 1080p
Deservire card de memorie: micro SD  până la 128 GB 

(lipsă card în set)
Stocarea datelor: salvare pe card sau TUYA Cloud
Detectarea mișcării cu no�ficări telefonice. 
Sensibilitatea la mișcare poate fi ajustată pentru a 
reduce sensibilitatea la alarmele false. După detectarea 
mișcării, camera se mișcă pentru a urmări sursa mișcării. 
Conexiune automată la Wi-Fi după restabilirea 
alimentării
Mod de noapte: vizibilitate 8-10 metri
Wi-Fi standard: IEEE802.11b / g / n 2,4 GHz (nu este 
compa�bil cu 5G)
Unghiul de vizualizare al obiec�vului: 75 de grade
Raza de rotație a camerei: orizontală (stânga-dreapta) 
355 grade; ver�cal (sus-jos) 110 grade
Compresie H.264
Difuzor încorporat: DA
Comunicare bidirecțională - camera are încorporate un 
microfon și difuzor. Puteți auzi ce se întâmplă lângă 
cameră și puteți vorbi cu oamenii din apropierea 
camerei.
Temperatura de funcționare admisă:  -15 °C ~ +55 °C
Consum de energie: maxim 5W
Alimentare: 5V; 1,5A (adaptor de alimentare și cablu 
USB incluse în set)
Clasa de etanseitate: IP20
Cerințe de sistem: Android 8.0, iOS 8.0 (sau o versiune 
mai nouă)
Comandă: Tuya Smart (nu este compa�bil cu Amazon 
Alexa și Google Assistant)

MONTAJ
Înainte de instalare, ci�ți instrucțiunile. Instalarea 
trebuie efectuată de către o persoană cu permisiuni 

corespunzătoare. Toate ac�vitățile trebuiesc desfășurate 
cu sursa de alimentare deconectată. Este necesară o 
prudență deosebită. Schema de instalare: vezi 
ilustrațiile. Înainte de prima u�lizare, pentru a se asigura 
că o fixare mecanică adecvată și o conexiune electrică. 
Produsul necesită pregă�re pentru funcționare.

Camera video poate fi montată în 2 moduri (vezi 
imaginile):
1. Trebuie să o așezați pe orice suprafață plană și să  
puteți să o mutați în orice loc.
2. Puneți șurubul scurt în elementul din plas�c și 
construcția care a luat naștere fixați-o pe suprafață cu 
ajutorul șuruburilor și diblurilor. Apoi înșurubați camera 
la șurubul scurt proeminent. Camera poate fi u�lizată în 
orice orientare (poate fi atașată de perete sau tavan).

INSTALARE
Descărcați TuyaSmart din Google Play (pentru Android) 
sau App Store (pentru iOS), apoi rulați-o și instalați-o în 
conformitate cu pașii din aplicație.
Puteți instala, de asemenea, aplicația prin scanarea 
codurilor QR de mai jos.

În cazul premii u�lizări, conectați camera la sursa de 
alimentare, așteptați aproxima�v 30 de secunde. 
Camera va emite un semnal sonor și va începe să se 
miște. Așteptați până când nu se mai mișcă, resetați 
camera (ținând apăsată tasta �mp de câteva secunde 
până când led-ul începe să clipească rapid) și apoi 
încercați să conectați camera la aplicație. În caz de eșec, 
deconectați camera de la sursa de alimentare, așteptați 
câteva secunde și încercați din nou.

SIGURANȚĂ, MĂSURI DE PRECAUȚIE, ÎNTREȚINERE
- Întreţinere trebuie realizată cu sursa de alimentare 
deconectată. Curățați numai cu materiale moi și uscate. 
Nu u�lizați agenți chimici de curățare.
- Nu acoperiți produsul. 
- Nu u�lizați produsul într-un loc în care mediul este 
nefavorabil, de exemplu praf, praf, apă, umiditate, 
vibrații etc.
- Nu expuneți aparatul la lumina directă a soarelui, 
temperaturi prea ridicate, surse deschise de foc, 
umiditate etc.
- Nu așezați aparatul în apropierea încălzitoarelor, 
aparatelor de aer condiționat, apei, substanțelor 
chimice sau dispozi�velor care conțin magneți sau 
generează câmpuri magne�ce.
- Contactul aparatului cu apa poate provoca un 
scurtcircuit sau incendiu.
- Nu a�ngeți aparatul sau alte componente la care este 
conectată electricitatea cu mâinile umede.
- Asigurați-vă întotdeauna că ștecherul este introdus 
complet în priză. În caz contrar, aceasta poate duce la 
electrocutare și incendiu. Aparatul trebuie conectat la o 
sursă de alimentare cu parametri în conformitate cu 
specificațiile produsului. Dacă aveți îndoieli cu privire la 
�pul de sursă de alimentare, contactați un electrician 
calificat.
- Nu u�lizați aparatul dacă cablul de alimentare este 
deteriorat, deoarece poate provoca electrocutare sau 
incendiu.
- Nu încercați să-l reparați. În caz de deteriorare sau 
defecțiune, contactați un centru de service autorizat.
- Evitați u�lizarea aparatului în �mpul unei furtuni cu 

descărcări electrice.
- Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la 
incendii, arsuri, șocuri electrice, vătămări corporale și 
alte daune materiale și necorporale.

PROTECŢIE MEDIULUI *
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după 
ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea 
separată a deşeurilor de echipamente electrice şi 
electronice. Produsele, as�el e�chetate, sub sancţiunea 
amenzii, nu aveţi posibilitatea să aruncaţi la gunoi 
ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste produse pot fi 
dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea umană, 
necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. 
Deşeuri de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie 
tratată ca un deşeu separat şi se pun într-un container 
individual. Bateriile uzate sau acumulatorii ar trebui să 
fie plasate la punctul de colectare / de primire 
deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. Informaţile 
referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de 
echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea 
plasat la vânzătorul, atunci când achiziţionează un 
produs nou într-o sumă nu mai mare decât noi 
echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste norme 
se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în 
ţară. Vă recomandăm să contactaţi distribuitorul de 
produse noastre din zona dumneavoastră.
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Przed montażem kamery w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi.
Ewentualne opóźnienie obrazu w stosunku do 
rzeczywistego ruchu może być spowodowane słabym 
zasięgiem sieci Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe 
podłączone do zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, 
wyłączanie, funkcje dodatkowe zawarte w aplikacji) 
odbywa się przez urządzenie kontrolujące (smar�on, 
tablet). W przypadku zaniku zasilania lub domowej sieci 
Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień fabrycznych i 
będą wymagały powtórnego parowania.

DANE TECHNICZNE
Rozdzielczość: 2Mp 1080p
Obsługa kart pamięci: micro SD do 128GB (brak karty w 
zestawie)
Przechowywanie danych: zapisywanie na karcie lub w 
chmurze TUYA
Detekcja ruchu z powiadomieniami na telefon. 
Możliwość dostosowania czułości ruchu w celu 
zmniejszenia czułości na fałszywe alarmy. Kamera po 
wykryciu ruchu porusza się śledząc źródło ruchu.
Automatyczne połączenie z Wi-Fi po przywróceniu 
zasilania
Tryb nocny: widoczność 8-10 metrów
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie 
współpracuje z 5G)
Kąt widzenia obiektywu: 75 stopni
Zakres obrotu kamery: horyzontalnie (lewo-prawo) 355 
stopni; wertykalnie (góra-dół) 110 stopni

Kompresja H.264
Wbudowany głośnik: TAK
Komunikacja dwukierunkowa - kamera ma wbudowany 
mikrofon i głośnik. Można słyszeć co się dzieje w pobliżu 
kamery oraz prowadzić rozmowę z osobami 
znajdującymi się w pobliżu kamery. 
Dopuszczalna temperatura pracy: -15 °C ~ +55 °C
Pobór mocy: max 5W
Zasilanie: 5V; 1,5A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Klasa szczelności: IP20
Wymagania systemowe: Android 8.0, iOS 8.0 (lub 
nowsze)
Sterowanie: Tuya Smart (nie współpracuje z Amazon 
Alexa i Google Assistant)

MONTAŻ
Przed przystąpieniem do montażu zapoznaj się z 
instrukcją. Montaż powinna wykonać osoba posiadająca 
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynności 
wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Należy zachować 
szczególną ostrożność. Schemat montażu: patrz 
ilustracje. Przed pierwszym użyciem należy upewnić się, 
co do prawidłowego mocowania mechanicznego i 
podłączenia elektrycznego. Wyrób wymaga 
przygotowania do działania.

Kamerę można zamontować na 2 sposoby (patrz 
rysunki):
1. Postawić na dowolnej płaskiej powierzchni i mieć 
możliwość przenoszenia jej w dowolne miejsce.
2. Wsadzić krótką śrubę w plas�kowy element i całość 
przymocować do powierzchni przy pomocy śrub i 
kołków. Następnie do wystającej krótkiej śruby 

przykręcić kamerę. Kamerę można używać w dowolnej 
orientacji (można przymocować również do ściany lub 
sufitu).

INSTALACJA
Pobierz aplikację TuyaSmart z Google Play (dla systemu 
Android) lub App Store (dla systemu iOS), a następnie 
uruchom ją i zainstaluj według kroków podanych w 
aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody 
QR (znajdują się na końcu instrukcji).

Przy pierwszym użyciu podłącz kamerę do prądu, 
odczekaj około 30 sekund. Kamera wyda dźwięk i 
zacznie się poruszać. Odczekaj aż przestanie się 
poruszać, zresetuj kamerę (przytrzymując przycisk przez 
kilka sekund, aż dioda zacznie szybko migać) i dopiero 
wówczas podejmij probę połączenia kamery z aplikacją. 
W razie niepowodzenia odłącz kamerę od zasilania, 
odczekaj kilkanaście sekund i ponów próbę.

BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA
- Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. 
Czyścić wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie 
używać chemicznych środków czyszczących.
- Nie zakrywać wyrobu. 
- Wyrobu nie użytkować w miejscu, w którym panują 
niekorzystne warunki otoczenia, np. kurz, pył, woda, 
wilgoć, wibracje, itp.
- Nie należy narażać urządzenia na bezpośrednie 
działanie światła słonecznego, zbyt wysoką 
temperaturę, otwarte źródła ognia, wilgoć, itp.

- Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu 
grzejników, klimatyzatorów, wody, środków chemicznych 
ani urządzeń, które zawierają magnesy bądź generują 
pole magnetyczne.
- Kontakt urządzenia z wodą może spowodować zwarcie 
lub pożar.
- Nie należy dotykać urządzenia oraz innych elementów, 
do których podłączony jest prąd elektryczny, wilgotnymi 
rękami.
- Zawsze należy upewnić się, że wtyczka została 
całkowicie włożona do gniazdka. W przeciwnym razie 
może dojść do porażenia prądem elektrycznym i pożaru. 
Urządzenie należy podłączyć do źródła zasilania o 
parametrach zgodnych z podanymi w specyfikacji 
produktu. W razie wątpliwości dotyczących typu 
zasilania należy skontaktować się z wykwalifikowanym 
elektrykiem.
- Nie należy korzystać z urządzenia jeżeli kabel zasilający 
jest uszkodzony, ponieważ grozi to porażeniem prądem 
elektrycznym lub pożarem.
- Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy. 
W razie uszkodzenia lub awarii skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem.
- Należy unikać używania urządzenia podczas burzy.
- Należy używać tylko kabla zasilającego, który nie jest 
uszkodzony.
- Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji 
może doprowadzić do powstania pożaru, poparzeń, 
porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych 
oraz innych szkód materialnych i niematerialnych.

OCHRONA ŚRODOWISKA *
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 

Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą 
grzywny, nie można wyrzucać do zwykłych śmieci razem 
z innymi odpadami. Wyroby takie mogą być szkodliwe 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają specjalnej 
formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy 
traktować jako odrębny odpad i umieszczać w 
indywidualnym pojemniku. Zużyte baterie lub 
akumulatory powinny zostać oddane do punktu 
zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru 
udzielają władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju 
sprzętu. Zużyty sprzęt może zostać również oddany do 
sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w 
ilości nie większej niż nowy kupowany sprzęt tego 
samego rodzaju. Powyższe zasady dotyczą obszaru Unii 
Europejskiej. W przypadku innych państw należy 
stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego 
wyrobu na danym obszarze.

- GB -
Before installing the camera at the selected loca�on, 
check the range of the home Wi-Fi network.
Any picture lag against real-�me mo�on may be caused 
by limited Wi-Fi range.

Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently 
connected to the power supply, and their control 
(including, switching off, addi�onal func�ons included in 

the applica�on) is carried out by the controlling device 
(smartphone, tablet). In the event of a power outage or 
a home Wi-Fi network failure, the products may return 
to their factory se�ngs and will require re-pairing.

TECHNICAL DATA
Image resolu�on: 2 MP, 1080p.
Supported microSD cards: up to 128 GB (card not 
included).
Data storage: memory card or TUYA cloud.
Mo�on detec�on with phone no�fica�on. Op�on of 
adjustment of mo�on sensi�vity in case of reduc�on of 
false alarms (upon detec�on of mo�on, the camera 
moves to follow the movement.
Automa�c Wi-Fi connec�on a�er power 
re-establishment.
Night mode: visibility 8-10 metres.
Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz (5G not 
supported)
Lens viewing angle: 75 degrees.
Camera rota�on range: horizontal (le�-right) 355 
degrees, ver�cal (up-down) 110 degrees.
Image compression: H.264
Built-in speaker: Yes
Bidirec�onal communica�on – the camera has a built-in 
microphone and speaker. One can hear what is 
happening nearby and talk with persons close to the 
camera.
Allowable working temperature range:  -15 °C ~ +55 °C
Power consump�on: up to 5W.
Power supply: 5V; 1,5A (power supply and USB cable 
included).
Protec�on class: IP20.

System requirements: Android 8.0, iOS 8.0 (or newer).
Control: Tuya Smart (does not support Amazon Alexa or 
Google Assistant).

ASSEMBLY
Before commencing assembly, please read the 
instruc�on. Installa�on should be performed by a 
person with the appropriate qualifica�ons. All ac�ons 
should be carried out with the power off. Please 
exercise cau�on. Assembly diagram: see illustra�ons. 
Prior to first use please ensure a proper and secure 
mechanical fastening and electrical connec�on. The 
product requires prepara�on for opera�on. 

The camera can be installed in one of two ways (see 
figures):
1. Put it on any flat surface so that it can be moved 
again to any loca�on.
2. Insert the short screw in the plas�c component and 
fix this to any surface using screws and plugs. Then 
screw the camera to the protruding short screw. The 
camera can be used in any orienta�on (including fixed 
to a wall or ceiling).

INSTALLATION
Download the TuyaSmart applica�on from Google Play 
(for Android) or the App Store (for iOS), then ac�vate it 
and install following the steps given in the applica�on.
You can also install the applica�on by scanning the QR 
codes below.

When first using the camera, connect it to power and 
wait for ca. 30 seconds (un�l the camera gives a tone 

and starts to move; wait un�l it stops, reset the camera 
(pressing and holding the bu�on for a few seconds un�l 
the diode starts blinking quickly), and only then a�empt 
to connect the camera with the applica�on. In case of 
failure, disconnect the camera from power, wait several 
seconds and retry.

SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR USE, MAINTENANCE
- Perform maintenance with the power switched off. 
Clean only using delicate and dry fabrics. Do not use 
chemical detergents.
- Do not cover up the product. 
- Do not use the product in a place with unfavorable 
environmental condi�ons, e.g. dirt, dust, water, 
moisture, vibra�ons, etc.
- Do not expose the device to direct sunlight, excessively 
high temperatures, sources of open flame, moisture, 
etc.
- Do not place the device near radiators, air 
condi�oners, water, chemical compounds, or devices 
which contain magnets or generate magne�c fields.
- The device’s contact with water may cause a chort 
circuit or fire.
- Do not touch the device or other elements connected 
to electricity with damp hands.
- Always make sure that the plug is fully inserted into 
the socket. Otherwise, there is a risk of electric shock 
and fire. The device must be connected to a power 
source with parameters in line with the ones stated in 
the product specifica�on. In case of doubt concerning 
the type of power supply, contact a qualified electrician. 
- Do not use the device if the power cable is damaged, 
as this poses a risk of electric shock or fire.

- Do not a�empt repairs independently. In the event of 
damage or malfunc�on, contact an authorized repair 
service.
- Avoid using the tool during a storm.
- Failure to follow the guidelines in this instruc�on may 
lead to fire, burns, electric shock, physical injuries and 
other material and non-material damage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely 
collect waste electronic and electrical equipment. 
Products labelled in this way must not be disposed of in 
the same way as other waste under the threat of a fine. 
These products may be harmful to the natural 
environment and health, and require a special form of 
recycling/neutralising. Keep your environment clean. 
Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. 
Used ba�eries and/or accumulators should be returned 
to a collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also 
be returned to the seller when new product is 
purchased, in quan�ty no larger than the purchased 
item of the same type. The above rules regard the EU 
area. In the case of other countries, regula�ons in force 
in a given country must be applied. Contac�ng the 
distributor of our products in a given area is 
recommended.

- CZ -
Před instalací kamery na vybrané místo zkontrolujte 

dosah domácí Wi-Fi sítě.
Jakékoliv zpoždění obrazu vůči skutečnému pohybu 
může být způsobeno slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke 
zdroji napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, 
doplňkových funkcí obsažených v aplikaci) je prováděno 
ovládacím zařízením (smartphone, tablet). V případě 
výpadku proudu nebo výpadku domácí Wi-Fi sítě se 
produkty mohou vrá�t do továrního nastavení a budou 
vyžadovat opětovné spárování.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlišení: 2MP 1080p
Podpora paměťových karet: micro SD až 128 GB (karta 
není součás� sady)
Úložiště dat: ukládání na kartu nebo do cloudu Tuya
Detekce pohybu s no�fikacemi na mobil. Možnost 
upravit citlivost pohybu za účelem snížení citlivos� na 
falešné poplachy. Po zdetekovaný pohybu se kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Noční režim: viditelnost 8-10 metrů
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (není 
kompa�bilní s 5G)
Úhel pohledu objek�vu: 75 stupňů
Rozsah otáčení kamery: horizontální (vlevo-vpravo) 355 
stupňů; ver�kální (nahoru-dolů) 110 stupňů
Komprese H.264
Zabudovaný reproduktor: ANO
Obousměrná komunikace - kamera má zabudovaný 
mikrofon a reproduktor. Můžete slyšet, co se děje v 
blízkos� kamery, a také mluvit s lidmi nacházejícími se v 
blízkos� kamery.

Přípustná provozní teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Příkon: max 5W
Napájení: 5V; 1,5A (napájecí adaptér a kabel jsou 
součás� sady)
Třída těsnos�: IP20
Systémové požadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (nebo 
novější)
Ovládání: Tuya Smart (není kompa�bilní s Amazon Alexa 
a Google Assistant)

MONTÁŽ
Před přistoupením k montáži se seznamte s návodem. 
Montáž by měla provádět osoba patřičně oprávněná. 
Veškeré činnos� provádějte při odpojeném zdroji 
napájení. Zachovejte zvláštní opatrnost. Schéma 
montáže: viz obrázky. Před prvním použi�m se ujistěte, 
zda jsou mechanická upevnění a elektrické připojení 
správná. Výrobek vyžaduje přípravu na provoz.

Kameru lze nainstalovat 2 způsoby (viz obrázky):
1. Umís�t na libovolný rovný povrch a mít možnost ji 
přemisťovat na libovolné místo.
2. Vložit krátký šroub do plastového prvku a celek 
připevnit k povrchu pomocí šroubů a hmoždinek. Potom 
na vyčnívající krátký šroub našroubovat kameru. 
Kameru lze používat v libovolné orientaci (je možné ji 
připevnit i na stěnu nebo strop).

INSTALACE
Stáhněte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro systém 
Android) nebo App Store (pro systém iOS), potom ji 
spusťte a nainstalujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním níže 

uvedených QR kódů.

Při prvním použi� připojte kameru k napájení, počkejte 
asi 30 sekund. Kamera zapípá a začne se pohybovat, 
počkejte až se přestane pohybovat, resetujte kameru 
(podržením tlačítka na několik sekund, dokud dioda 
nezačne rychle blikat) a až potom zkuste kameru 
spárovat s aplikací. V případě neúspěchu odpojte 
kameru z napájení, počkejte 10 až 20 sekund a zkuste 
znovu.

BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
- Údržbu provádějte při odpojeném zdroji napájení. 
Čistěte pouze jemnými a suchými tkaninami. 
Nepoužívejte chemické čis�cí prostředky.
- Výrobek nepřikrývejte.
- Nepoužívejte výrobek na místech s nepříznivými 
podmínkami prostředí, jako např. prach, pyl, voda, 
vlhkost, vibrace apod.
- Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření, 
příliš vysoké teplotě, otevřeným zdrojům ohně, vlhkos� 
atd.
- Neumísťujte zařízení do blízkos� topidel, klima�zátorů, 
vody, chemikálií nebo zařízení obsahujících magnety 
nebo generujících magne�cké pole.
- Kontakt zařízení s vodou může způsobit zkrat nebo 
požár.
- Nedotýkejte se zařízení ani jiných čás�, ke kterým je 
připojen elektrický proud vlhými rukama.
- Vždy se ujistěte, zda je zástrčka zcela zasunuta do 
zásuvky. V opačném případě může dojít k úrazu 
elektrickým proudem a požáru. Zařízení musí být 
připojeno ke zdroji napájení s parametry v souladu s 

uvedenými v specifikací výrobku. V případě pochybnos� 
ohledně typu napájení, obraťte se na kvalifikovaného 
elektrikáře.
- Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozen napájecí 
kabel, protože by to mohlo způsobit úraz elektrickým 
proudem nebo požár.
- Nikdy se nepokoušejte zařízení opravovat sami. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisní středisko.
- Vyhýbejte se používání zařízení během bouřky.
- Nedodržení pokynů obsažených v tomto návodu může 
vést k požáru, popáleninám, úrazu elektrickým 
proudem, fyzickým zraněním a jiným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ *
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky 
nelze vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení 
tohoto zákazu bude trestáno pokutou. Tyto výrobky 
mohou být lidskému zdraví škodlivé, musí být zvlášť 
zracovávány, u�lisovány, ničeny.  Dbej o čistotu a životní 
prostředí. Spotřebované baterie a/nebo akumulátory je 
nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do nádoby k 
tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn 
sběr spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace 
o místech sběru takových produktů poskytují místní 
úřady anebo prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží 
může být také předáno prodejci, v případě nákupu 
nového produktu v množství nikoliv větším nežli nové 
zboží téhož druhu. Výše uvedená pravidla se týkají 

oblas� Evropské unie. V jiných státek je nutno držet se 
předpisů tam platných. V dané oblas� doporučujeme 
mkontakt s distributorem daného výrobku.

- SK -
Pred inštaláciou kamery na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej Wi-Fi  siete.
Akékoľvek oneskorenie obrazu vo vzťahu k skutočnému 
pohybu môže byť spôsobené slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je 
vykonávané riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V 
prípade výpadku prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi 
siete sa produkty môžu vrá�ť do továrenských nastavení 
a budú vyžadovať opätovné spárovanie.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlíšenie: 2Mp 1080p
Podpora pamäťových kariet: micro SD až 128 GB (karta 
nie je súčasťou sady)
Úložisko dát: ukladanie na kartu alebo do cloudu TUYA
Detekcia pohybu s no�fikáciami na mobil. Možnosť 
upraviť citlivosť pohybu  za účelom zníženia citlivos� na 
falošné poplachy. Po zdetekovaní pohybu sa kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Nočný režim: viditeľnosť 8-10 metrov
Štandard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie je 
kompa�bilný s 5G)
Uhol pohľadu objek�vu: 75 stupňov
Rozsah otáčania kamery: horizontálne (vľavo-vpravo) 
355 stupňov; ver�kálne (hore-dole) 110 stupňov

Kompresia H.264
Zabudovaný reproduktor: ÁNO
Obojsmerná komunikácia - kamera má zabudovaný 
mikrofón a reproduktor. Môžete počuť, čo sa deje v 
blízkos� kamery, a �ež rozprávať sa s ľuďmi 
nachádzajúcimi v blízkos� kamery.
Prípustná prevádzková teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Príkon: max 5W
Napájanie: 5V; 1,5A (napájací adaptér a kábel sú 
súčasťou sady)
Trieda tesnos�: IP20
Systémové požiadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (alebo 
novšie)
Ovládanie: Tuya Smart (nie je kompa�bilné s Amazon 
Alexa a Google Assistant)

MONTÁŽ
Pred pristúpením k montáži sa oboznámte s návodom. 
Montáž by mala vykonávať osoba patrične oprávnená. 
Všetky činnos� vykonávajte pri odpojenom zdroji 
napájania. Zachovajte zvláštnú opatrnosť. Schéma 
montáže: pozri obrázky. Pred prvým použi�m sa uis�te, 
či sú mechanické upevnenie a elektrické pripojenie 
správne. Výrobok vyžaduje prípravu na prevádzku.

Kameru je možné naištalovať 2 spôsobmi (pozri 
obrázky):
1. Umiestniť na ľubovoľný rovný povrch a mať možnosť  
ju premiestňovať  na ľubovoľné miesto.
2. Vložiť krátku skrutku do plastového prvku a celok 
pripevniť  k povrchu pomocou skru�ek a hmoždiniek. 
Potom na vyčnievajúcu krátku skrutku naskrutkovať 
kameru. Kameru je možné používať v ľubovoľnej 

orientácii (je možné ju pripevniť aj na stenu alebo 
strop).

INŠTALÁCIA
S�ahnite si aplikáciu TuyaSmart z Google Play (pre 
systém Android) alebo App Store (pre systém iOS), 
potom ju spus�te a nainštalujte podľa krokov 
uvedených v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním nižšie 
uvedených QR kódov.

Pri prvom použi� pripojte kameru k napájaniu, počkajte 
asi 30 sekúnd. Kamera zapípa a začne sa pohybovať, 
počkajte kým sa prestane pohybovať, resetujte kameru 
(podržaním tlačidla na niekoľko sekúnd, kým dióda 
nezačne rýchlo blikať) a až potom skúste kameru 
spárovať s aplikáciou. V prípade neúspechu odpojte 
kameru z napájania, počkajte 10 až 20 sekúnd a skúste 
znovu.    

BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
- Údržbu vykonávajte pri odpojenom zdroji napájania. 
Čis�te iba jemnými  a suchými tkaninami. Nepoužívajte 
chemické čis�ace prostriedky.
- Výrobok neprikrývajte.
- Nepoužívajte výrobok na miestach s nepriaznivými 
podmienkami prostredia, ako napr. prach, peľ, voda, 
vlhkosť, vibrácie a pod.
- Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému 
žiareniu, príliš vysokej teplote, otvoreným zdrojom 
ohňa, vlhkos� atď.
- Neumiestňujte zariadenie do blízkos� ohrievačov, 
klima�zátorov, vody, chemikálií alebo zariadení, ktoré 

obsahujú magnety alebo generujú magne�cké pole.
- Kontakt zariadenia s vodou môže spôsobiť skrat alebo 
požiar.
- Nedotýkajte sa zariadenia ani iných čas�, ku ktorým je 
pripojený elektrický prúd vlhými rukami.
- Vždy sa uis�te, či je zástrčka úplne zasunutá do 
zásuvky. V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom a požiaru. Zariadenie musí byť 
pripojené k zdroju napájania s parametrami v súlade s 
uvedenými v  špecifikácií výrobku. V prípade 
pochybnos� ohľadom typu napájania, obráťte sa na 
kvalifikovaného elektrikára.
- Nepoužívajte zariadenie, ak je poškodený napájací 
kábel, pretože by to mohlo spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom alebo požiar.
- Nikdy sa nepokúšajte zariadenie opravovať sami. V 
prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisné stredisko.
- Vyhýbajte sa používaniu zariadenia počas búrky.
- Nedodržanie pokynov obsiahnutých v tomto návode 
môže viesť k požiaru, popáleninám, úrazu elektrickým 
prúdom, fyzickým zraneniam a iným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA *
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho 
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej 
techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod 
hrozbou pokuty, vyhadzovať do obyčajných košov spolu 
s ostatným odpadom. Tieto výrobky môžu byť škodlivé 
životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú 
špeciálnu formu spracovania / spätného získavania / 

recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a životné 
prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto 
zberu/odberu opotrebovaných batérií a akumulátorov. 
Informácie o miestach zberu/odberu poskytujú miestné 
orgány a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovaná 
technika môže byť �ež vrátená predajcovi, a to v 
prípade nákupu nového výrobku v množstve nie 
väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 
Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade 
iných krajín dodržujte právne regulácie platné v danej 
krajine. Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho 
výrobku na danom území.
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Înainte de instalarea camerei video în locul selectat, 
verificați raza de acțiune a rețelei Wi-Fi.
O eventuală întârziere a imaginii în raport cu traficul 
real se poate datora razei de acțiune slabe a Wi-Fi.

Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent 
conectate la sursa de alimentare, iar controlul acestora 
(inclusiv, oprire, funcții suplimentare incluse în aplicație) 
este efectuat de dispozi�vul de control (smartphone, 
tabletă). În cazul unei întreruperi de curent sau al unei 
defecțiuni a rețelei Wi-Fi de acasă, produsele pot reveni 
la setările din fabrică și vor necesita reîmperechere.

DATE TEHNICE
Rezoluție: 2Mp 1080p
Deservire card de memorie: micro SD  până la 128 GB 

(lipsă card în set)
Stocarea datelor: salvare pe card sau TUYA Cloud
Detectarea mișcării cu no�ficări telefonice. 
Sensibilitatea la mișcare poate fi ajustată pentru a 
reduce sensibilitatea la alarmele false. După detectarea 
mișcării, camera se mișcă pentru a urmări sursa mișcării. 
Conexiune automată la Wi-Fi după restabilirea 
alimentării
Mod de noapte: vizibilitate 8-10 metri
Wi-Fi standard: IEEE802.11b / g / n 2,4 GHz (nu este 
compa�bil cu 5G)
Unghiul de vizualizare al obiec�vului: 75 de grade
Raza de rotație a camerei: orizontală (stânga-dreapta) 
355 grade; ver�cal (sus-jos) 110 grade
Compresie H.264
Difuzor încorporat: DA
Comunicare bidirecțională - camera are încorporate un 
microfon și difuzor. Puteți auzi ce se întâmplă lângă 
cameră și puteți vorbi cu oamenii din apropierea 
camerei.
Temperatura de funcționare admisă:  -15 °C ~ +55 °C
Consum de energie: maxim 5W
Alimentare: 5V; 1,5A (adaptor de alimentare și cablu 
USB incluse în set)
Clasa de etanseitate: IP20
Cerințe de sistem: Android 8.0, iOS 8.0 (sau o versiune 
mai nouă)
Comandă: Tuya Smart (nu este compa�bil cu Amazon 
Alexa și Google Assistant)

MONTAJ
Înainte de instalare, ci�ți instrucțiunile. Instalarea 
trebuie efectuată de către o persoană cu permisiuni 

corespunzătoare. Toate ac�vitățile trebuiesc desfășurate 
cu sursa de alimentare deconectată. Este necesară o 
prudență deosebită. Schema de instalare: vezi 
ilustrațiile. Înainte de prima u�lizare, pentru a se asigura 
că o fixare mecanică adecvată și o conexiune electrică. 
Produsul necesită pregă�re pentru funcționare.

Camera video poate fi montată în 2 moduri (vezi 
imaginile):
1. Trebuie să o așezați pe orice suprafață plană și să  
puteți să o mutați în orice loc.
2. Puneți șurubul scurt în elementul din plas�c și 
construcția care a luat naștere fixați-o pe suprafață cu 
ajutorul șuruburilor și diblurilor. Apoi înșurubați camera 
la șurubul scurt proeminent. Camera poate fi u�lizată în 
orice orientare (poate fi atașată de perete sau tavan).

INSTALARE
Descărcați TuyaSmart din Google Play (pentru Android) 
sau App Store (pentru iOS), apoi rulați-o și instalați-o în 
conformitate cu pașii din aplicație.
Puteți instala, de asemenea, aplicația prin scanarea 
codurilor QR de mai jos.

În cazul premii u�lizări, conectați camera la sursa de 
alimentare, așteptați aproxima�v 30 de secunde. 
Camera va emite un semnal sonor și va începe să se 
miște. Așteptați până când nu se mai mișcă, resetați 
camera (ținând apăsată tasta �mp de câteva secunde 
până când led-ul începe să clipească rapid) și apoi 
încercați să conectați camera la aplicație. În caz de eșec, 
deconectați camera de la sursa de alimentare, așteptați 
câteva secunde și încercați din nou.

SIGURANȚĂ, MĂSURI DE PRECAUȚIE, ÎNTREȚINERE
- Întreţinere trebuie realizată cu sursa de alimentare 
deconectată. Curățați numai cu materiale moi și uscate. 
Nu u�lizați agenți chimici de curățare.
- Nu acoperiți produsul. 
- Nu u�lizați produsul într-un loc în care mediul este 
nefavorabil, de exemplu praf, praf, apă, umiditate, 
vibrații etc.
- Nu expuneți aparatul la lumina directă a soarelui, 
temperaturi prea ridicate, surse deschise de foc, 
umiditate etc.
- Nu așezați aparatul în apropierea încălzitoarelor, 
aparatelor de aer condiționat, apei, substanțelor 
chimice sau dispozi�velor care conțin magneți sau 
generează câmpuri magne�ce.
- Contactul aparatului cu apa poate provoca un 
scurtcircuit sau incendiu.
- Nu a�ngeți aparatul sau alte componente la care este 
conectată electricitatea cu mâinile umede.
- Asigurați-vă întotdeauna că ștecherul este introdus 
complet în priză. În caz contrar, aceasta poate duce la 
electrocutare și incendiu. Aparatul trebuie conectat la o 
sursă de alimentare cu parametri în conformitate cu 
specificațiile produsului. Dacă aveți îndoieli cu privire la 
�pul de sursă de alimentare, contactați un electrician 
calificat.
- Nu u�lizați aparatul dacă cablul de alimentare este 
deteriorat, deoarece poate provoca electrocutare sau 
incendiu.
- Nu încercați să-l reparați. În caz de deteriorare sau 
defecțiune, contactați un centru de service autorizat.
- Evitați u�lizarea aparatului în �mpul unei furtuni cu 

descărcări electrice.
- Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la 
incendii, arsuri, șocuri electrice, vătămări corporale și 
alte daune materiale și necorporale.

PROTECŢIE MEDIULUI *
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după 
ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea 
separată a deşeurilor de echipamente electrice şi 
electronice. Produsele, as�el e�chetate, sub sancţiunea 
amenzii, nu aveţi posibilitatea să aruncaţi la gunoi 
ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste produse pot fi 
dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea umană, 
necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. 
Deşeuri de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie 
tratată ca un deşeu separat şi se pun într-un container 
individual. Bateriile uzate sau acumulatorii ar trebui să 
fie plasate la punctul de colectare / de primire 
deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. Informaţile 
referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de 
echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea 
plasat la vânzătorul, atunci când achiziţionează un 
produs nou într-o sumă nu mai mare decât noi 
echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste norme 
se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în 
ţară. Vă recomandăm să contactaţi distribuitorul de 
produse noastre din zona dumneavoastră.
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Przed montażem kamery w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi.
Ewentualne opóźnienie obrazu w stosunku do 
rzeczywistego ruchu może być spowodowane słabym 
zasięgiem sieci Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe 
podłączone do zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, 
wyłączanie, funkcje dodatkowe zawarte w aplikacji) 
odbywa się przez urządzenie kontrolujące (smar�on, 
tablet). W przypadku zaniku zasilania lub domowej sieci 
Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień fabrycznych i 
będą wymagały powtórnego parowania.

DANE TECHNICZNE
Rozdzielczość: 2Mp 1080p
Obsługa kart pamięci: micro SD do 128GB (brak karty w 
zestawie)
Przechowywanie danych: zapisywanie na karcie lub w 
chmurze TUYA
Detekcja ruchu z powiadomieniami na telefon. 
Możliwość dostosowania czułości ruchu w celu 
zmniejszenia czułości na fałszywe alarmy. Kamera po 
wykryciu ruchu porusza się śledząc źródło ruchu.
Automatyczne połączenie z Wi-Fi po przywróceniu 
zasilania
Tryb nocny: widoczność 8-10 metrów
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie 
współpracuje z 5G)
Kąt widzenia obiektywu: 75 stopni
Zakres obrotu kamery: horyzontalnie (lewo-prawo) 355 
stopni; wertykalnie (góra-dół) 110 stopni

Kompresja H.264
Wbudowany głośnik: TAK
Komunikacja dwukierunkowa - kamera ma wbudowany 
mikrofon i głośnik. Można słyszeć co się dzieje w pobliżu 
kamery oraz prowadzić rozmowę z osobami 
znajdującymi się w pobliżu kamery. 
Dopuszczalna temperatura pracy: -15 °C ~ +55 °C
Pobór mocy: max 5W
Zasilanie: 5V; 1,5A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Klasa szczelności: IP20
Wymagania systemowe: Android 8.0, iOS 8.0 (lub 
nowsze)
Sterowanie: Tuya Smart (nie współpracuje z Amazon 
Alexa i Google Assistant)

MONTAŻ
Przed przystąpieniem do montażu zapoznaj się z 
instrukcją. Montaż powinna wykonać osoba posiadająca 
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynności 
wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Należy zachować 
szczególną ostrożność. Schemat montażu: patrz 
ilustracje. Przed pierwszym użyciem należy upewnić się, 
co do prawidłowego mocowania mechanicznego i 
podłączenia elektrycznego. Wyrób wymaga 
przygotowania do działania.

Kamerę można zamontować na 2 sposoby (patrz 
rysunki):
1. Postawić na dowolnej płaskiej powierzchni i mieć 
możliwość przenoszenia jej w dowolne miejsce.
2. Wsadzić krótką śrubę w plas�kowy element i całość 
przymocować do powierzchni przy pomocy śrub i 
kołków. Następnie do wystającej krótkiej śruby 

przykręcić kamerę. Kamerę można używać w dowolnej 
orientacji (można przymocować również do ściany lub 
sufitu).

INSTALACJA
Pobierz aplikację TuyaSmart z Google Play (dla systemu 
Android) lub App Store (dla systemu iOS), a następnie 
uruchom ją i zainstaluj według kroków podanych w 
aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody 
QR (znajdują się na końcu instrukcji).

Przy pierwszym użyciu podłącz kamerę do prądu, 
odczekaj około 30 sekund. Kamera wyda dźwięk i 
zacznie się poruszać. Odczekaj aż przestanie się 
poruszać, zresetuj kamerę (przytrzymując przycisk przez 
kilka sekund, aż dioda zacznie szybko migać) i dopiero 
wówczas podejmij probę połączenia kamery z aplikacją. 
W razie niepowodzenia odłącz kamerę od zasilania, 
odczekaj kilkanaście sekund i ponów próbę.

BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA
- Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. 
Czyścić wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie 
używać chemicznych środków czyszczących.
- Nie zakrywać wyrobu. 
- Wyrobu nie użytkować w miejscu, w którym panują 
niekorzystne warunki otoczenia, np. kurz, pył, woda, 
wilgoć, wibracje, itp.
- Nie należy narażać urządzenia na bezpośrednie 
działanie światła słonecznego, zbyt wysoką 
temperaturę, otwarte źródła ognia, wilgoć, itp.

- Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu 
grzejników, klimatyzatorów, wody, środków chemicznych 
ani urządzeń, które zawierają magnesy bądź generują 
pole magnetyczne.
- Kontakt urządzenia z wodą może spowodować zwarcie 
lub pożar.
- Nie należy dotykać urządzenia oraz innych elementów, 
do których podłączony jest prąd elektryczny, wilgotnymi 
rękami.
- Zawsze należy upewnić się, że wtyczka została 
całkowicie włożona do gniazdka. W przeciwnym razie 
może dojść do porażenia prądem elektrycznym i pożaru. 
Urządzenie należy podłączyć do źródła zasilania o 
parametrach zgodnych z podanymi w specyfikacji 
produktu. W razie wątpliwości dotyczących typu 
zasilania należy skontaktować się z wykwalifikowanym 
elektrykiem.
- Nie należy korzystać z urządzenia jeżeli kabel zasilający 
jest uszkodzony, ponieważ grozi to porażeniem prądem 
elektrycznym lub pożarem.
- Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy. 
W razie uszkodzenia lub awarii skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem.
- Należy unikać używania urządzenia podczas burzy.
- Należy używać tylko kabla zasilającego, który nie jest 
uszkodzony.
- Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji 
może doprowadzić do powstania pożaru, poparzeń, 
porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych 
oraz innych szkód materialnych i niematerialnych.

OCHRONA ŚRODOWISKA *
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 

Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą 
grzywny, nie można wyrzucać do zwykłych śmieci razem 
z innymi odpadami. Wyroby takie mogą być szkodliwe 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają specjalnej 
formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy 
traktować jako odrębny odpad i umieszczać w 
indywidualnym pojemniku. Zużyte baterie lub 
akumulatory powinny zostać oddane do punktu 
zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru 
udzielają władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju 
sprzętu. Zużyty sprzęt może zostać również oddany do 
sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w 
ilości nie większej niż nowy kupowany sprzęt tego 
samego rodzaju. Powyższe zasady dotyczą obszaru Unii 
Europejskiej. W przypadku innych państw należy 
stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego 
wyrobu na danym obszarze.
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Before installing the camera at the selected loca�on, 
check the range of the home Wi-Fi network.
Any picture lag against real-�me mo�on may be caused 
by limited Wi-Fi range.

Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently 
connected to the power supply, and their control 
(including, switching off, addi�onal func�ons included in 

the applica�on) is carried out by the controlling device 
(smartphone, tablet). In the event of a power outage or 
a home Wi-Fi network failure, the products may return 
to their factory se�ngs and will require re-pairing.

TECHNICAL DATA
Image resolu�on: 2 MP, 1080p.
Supported microSD cards: up to 128 GB (card not 
included).
Data storage: memory card or TUYA cloud.
Mo�on detec�on with phone no�fica�on. Op�on of 
adjustment of mo�on sensi�vity in case of reduc�on of 
false alarms (upon detec�on of mo�on, the camera 
moves to follow the movement.
Automa�c Wi-Fi connec�on a�er power 
re-establishment.
Night mode: visibility 8-10 metres.
Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz (5G not 
supported)
Lens viewing angle: 75 degrees.
Camera rota�on range: horizontal (le�-right) 355 
degrees, ver�cal (up-down) 110 degrees.
Image compression: H.264
Built-in speaker: Yes
Bidirec�onal communica�on – the camera has a built-in 
microphone and speaker. One can hear what is 
happening nearby and talk with persons close to the 
camera.
Allowable working temperature range:  -15 °C ~ +55 °C
Power consump�on: up to 5W.
Power supply: 5V; 1,5A (power supply and USB cable 
included).
Protec�on class: IP20.

System requirements: Android 8.0, iOS 8.0 (or newer).
Control: Tuya Smart (does not support Amazon Alexa or 
Google Assistant).

ASSEMBLY
Before commencing assembly, please read the 
instruc�on. Installa�on should be performed by a 
person with the appropriate qualifica�ons. All ac�ons 
should be carried out with the power off. Please 
exercise cau�on. Assembly diagram: see illustra�ons. 
Prior to first use please ensure a proper and secure 
mechanical fastening and electrical connec�on. The 
product requires prepara�on for opera�on. 

The camera can be installed in one of two ways (see 
figures):
1. Put it on any flat surface so that it can be moved 
again to any loca�on.
2. Insert the short screw in the plas�c component and 
fix this to any surface using screws and plugs. Then 
screw the camera to the protruding short screw. The 
camera can be used in any orienta�on (including fixed 
to a wall or ceiling).

INSTALLATION
Download the TuyaSmart applica�on from Google Play 
(for Android) or the App Store (for iOS), then ac�vate it 
and install following the steps given in the applica�on.
You can also install the applica�on by scanning the QR 
codes below.

When first using the camera, connect it to power and 
wait for ca. 30 seconds (un�l the camera gives a tone 

and starts to move; wait un�l it stops, reset the camera 
(pressing and holding the bu�on for a few seconds un�l 
the diode starts blinking quickly), and only then a�empt 
to connect the camera with the applica�on. In case of 
failure, disconnect the camera from power, wait several 
seconds and retry.

SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR USE, MAINTENANCE
- Perform maintenance with the power switched off. 
Clean only using delicate and dry fabrics. Do not use 
chemical detergents.
- Do not cover up the product. 
- Do not use the product in a place with unfavorable 
environmental condi�ons, e.g. dirt, dust, water, 
moisture, vibra�ons, etc.
- Do not expose the device to direct sunlight, excessively 
high temperatures, sources of open flame, moisture, 
etc.
- Do not place the device near radiators, air 
condi�oners, water, chemical compounds, or devices 
which contain magnets or generate magne�c fields.
- The device’s contact with water may cause a chort 
circuit or fire.
- Do not touch the device or other elements connected 
to electricity with damp hands.
- Always make sure that the plug is fully inserted into 
the socket. Otherwise, there is a risk of electric shock 
and fire. The device must be connected to a power 
source with parameters in line with the ones stated in 
the product specifica�on. In case of doubt concerning 
the type of power supply, contact a qualified electrician. 
- Do not use the device if the power cable is damaged, 
as this poses a risk of electric shock or fire.

- Do not a�empt repairs independently. In the event of 
damage or malfunc�on, contact an authorized repair 
service.
- Avoid using the tool during a storm.
- Failure to follow the guidelines in this instruc�on may 
lead to fire, burns, electric shock, physical injuries and 
other material and non-material damage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely 
collect waste electronic and electrical equipment. 
Products labelled in this way must not be disposed of in 
the same way as other waste under the threat of a fine. 
These products may be harmful to the natural 
environment and health, and require a special form of 
recycling/neutralising. Keep your environment clean. 
Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. 
Used ba�eries and/or accumulators should be returned 
to a collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also 
be returned to the seller when new product is 
purchased, in quan�ty no larger than the purchased 
item of the same type. The above rules regard the EU 
area. In the case of other countries, regula�ons in force 
in a given country must be applied. Contac�ng the 
distributor of our products in a given area is 
recommended.

- CZ -
Před instalací kamery na vybrané místo zkontrolujte 

dosah domácí Wi-Fi sítě.
Jakékoliv zpoždění obrazu vůči skutečnému pohybu 
může být způsobeno slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke 
zdroji napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, 
doplňkových funkcí obsažených v aplikaci) je prováděno 
ovládacím zařízením (smartphone, tablet). V případě 
výpadku proudu nebo výpadku domácí Wi-Fi sítě se 
produkty mohou vrá�t do továrního nastavení a budou 
vyžadovat opětovné spárování.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlišení: 2MP 1080p
Podpora paměťových karet: micro SD až 128 GB (karta 
není součás� sady)
Úložiště dat: ukládání na kartu nebo do cloudu Tuya
Detekce pohybu s no�fikacemi na mobil. Možnost 
upravit citlivost pohybu za účelem snížení citlivos� na 
falešné poplachy. Po zdetekovaný pohybu se kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Noční režim: viditelnost 8-10 metrů
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (není 
kompa�bilní s 5G)
Úhel pohledu objek�vu: 75 stupňů
Rozsah otáčení kamery: horizontální (vlevo-vpravo) 355 
stupňů; ver�kální (nahoru-dolů) 110 stupňů
Komprese H.264
Zabudovaný reproduktor: ANO
Obousměrná komunikace - kamera má zabudovaný 
mikrofon a reproduktor. Můžete slyšet, co se děje v 
blízkos� kamery, a také mluvit s lidmi nacházejícími se v 
blízkos� kamery.

Přípustná provozní teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Příkon: max 5W
Napájení: 5V; 1,5A (napájecí adaptér a kabel jsou 
součás� sady)
Třída těsnos�: IP20
Systémové požadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (nebo 
novější)
Ovládání: Tuya Smart (není kompa�bilní s Amazon Alexa 
a Google Assistant)

MONTÁŽ
Před přistoupením k montáži se seznamte s návodem. 
Montáž by měla provádět osoba patřičně oprávněná. 
Veškeré činnos� provádějte při odpojeném zdroji 
napájení. Zachovejte zvláštní opatrnost. Schéma 
montáže: viz obrázky. Před prvním použi�m se ujistěte, 
zda jsou mechanická upevnění a elektrické připojení 
správná. Výrobek vyžaduje přípravu na provoz.

Kameru lze nainstalovat 2 způsoby (viz obrázky):
1. Umís�t na libovolný rovný povrch a mít možnost ji 
přemisťovat na libovolné místo.
2. Vložit krátký šroub do plastového prvku a celek 
připevnit k povrchu pomocí šroubů a hmoždinek. Potom 
na vyčnívající krátký šroub našroubovat kameru. 
Kameru lze používat v libovolné orientaci (je možné ji 
připevnit i na stěnu nebo strop).

INSTALACE
Stáhněte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro systém 
Android) nebo App Store (pro systém iOS), potom ji 
spusťte a nainstalujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním níže 

uvedených QR kódů.

Při prvním použi� připojte kameru k napájení, počkejte 
asi 30 sekund. Kamera zapípá a začne se pohybovat, 
počkejte až se přestane pohybovat, resetujte kameru 
(podržením tlačítka na několik sekund, dokud dioda 
nezačne rychle blikat) a až potom zkuste kameru 
spárovat s aplikací. V případě neúspěchu odpojte 
kameru z napájení, počkejte 10 až 20 sekund a zkuste 
znovu.

BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
- Údržbu provádějte při odpojeném zdroji napájení. 
Čistěte pouze jemnými a suchými tkaninami. 
Nepoužívejte chemické čis�cí prostředky.
- Výrobek nepřikrývejte.
- Nepoužívejte výrobek na místech s nepříznivými 
podmínkami prostředí, jako např. prach, pyl, voda, 
vlhkost, vibrace apod.
- Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření, 
příliš vysoké teplotě, otevřeným zdrojům ohně, vlhkos� 
atd.
- Neumísťujte zařízení do blízkos� topidel, klima�zátorů, 
vody, chemikálií nebo zařízení obsahujících magnety 
nebo generujících magne�cké pole.
- Kontakt zařízení s vodou může způsobit zkrat nebo 
požár.
- Nedotýkejte se zařízení ani jiných čás�, ke kterým je 
připojen elektrický proud vlhými rukama.
- Vždy se ujistěte, zda je zástrčka zcela zasunuta do 
zásuvky. V opačném případě může dojít k úrazu 
elektrickým proudem a požáru. Zařízení musí být 
připojeno ke zdroji napájení s parametry v souladu s 

uvedenými v specifikací výrobku. V případě pochybnos� 
ohledně typu napájení, obraťte se na kvalifikovaného 
elektrikáře.
- Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozen napájecí 
kabel, protože by to mohlo způsobit úraz elektrickým 
proudem nebo požár.
- Nikdy se nepokoušejte zařízení opravovat sami. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisní středisko.
- Vyhýbejte se používání zařízení během bouřky.
- Nedodržení pokynů obsažených v tomto návodu může 
vést k požáru, popáleninám, úrazu elektrickým 
proudem, fyzickým zraněním a jiným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ *
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky 
nelze vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení 
tohoto zákazu bude trestáno pokutou. Tyto výrobky 
mohou být lidskému zdraví škodlivé, musí být zvlášť 
zracovávány, u�lisovány, ničeny.  Dbej o čistotu a životní 
prostředí. Spotřebované baterie a/nebo akumulátory je 
nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do nádoby k 
tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn 
sběr spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace 
o místech sběru takových produktů poskytují místní 
úřady anebo prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží 
může být také předáno prodejci, v případě nákupu 
nového produktu v množství nikoliv větším nežli nové 
zboží téhož druhu. Výše uvedená pravidla se týkají 

oblas� Evropské unie. V jiných státek je nutno držet se 
předpisů tam platných. V dané oblas� doporučujeme 
mkontakt s distributorem daného výrobku.

- SK -
Pred inštaláciou kamery na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej Wi-Fi  siete.
Akékoľvek oneskorenie obrazu vo vzťahu k skutočnému 
pohybu môže byť spôsobené slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je 
vykonávané riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V 
prípade výpadku prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi 
siete sa produkty môžu vrá�ť do továrenských nastavení 
a budú vyžadovať opätovné spárovanie.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlíšenie: 2Mp 1080p
Podpora pamäťových kariet: micro SD až 128 GB (karta 
nie je súčasťou sady)
Úložisko dát: ukladanie na kartu alebo do cloudu TUYA
Detekcia pohybu s no�fikáciami na mobil. Možnosť 
upraviť citlivosť pohybu  za účelom zníženia citlivos� na 
falošné poplachy. Po zdetekovaní pohybu sa kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Nočný režim: viditeľnosť 8-10 metrov
Štandard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie je 
kompa�bilný s 5G)
Uhol pohľadu objek�vu: 75 stupňov
Rozsah otáčania kamery: horizontálne (vľavo-vpravo) 
355 stupňov; ver�kálne (hore-dole) 110 stupňov

Kompresia H.264
Zabudovaný reproduktor: ÁNO
Obojsmerná komunikácia - kamera má zabudovaný 
mikrofón a reproduktor. Môžete počuť, čo sa deje v 
blízkos� kamery, a �ež rozprávať sa s ľuďmi 
nachádzajúcimi v blízkos� kamery.
Prípustná prevádzková teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Príkon: max 5W
Napájanie: 5V; 1,5A (napájací adaptér a kábel sú 
súčasťou sady)
Trieda tesnos�: IP20
Systémové požiadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (alebo 
novšie)
Ovládanie: Tuya Smart (nie je kompa�bilné s Amazon 
Alexa a Google Assistant)

MONTÁŽ
Pred pristúpením k montáži sa oboznámte s návodom. 
Montáž by mala vykonávať osoba patrične oprávnená. 
Všetky činnos� vykonávajte pri odpojenom zdroji 
napájania. Zachovajte zvláštnú opatrnosť. Schéma 
montáže: pozri obrázky. Pred prvým použi�m sa uis�te, 
či sú mechanické upevnenie a elektrické pripojenie 
správne. Výrobok vyžaduje prípravu na prevádzku.

Kameru je možné naištalovať 2 spôsobmi (pozri 
obrázky):
1. Umiestniť na ľubovoľný rovný povrch a mať možnosť  
ju premiestňovať  na ľubovoľné miesto.
2. Vložiť krátku skrutku do plastového prvku a celok 
pripevniť  k povrchu pomocou skru�ek a hmoždiniek. 
Potom na vyčnievajúcu krátku skrutku naskrutkovať 
kameru. Kameru je možné používať v ľubovoľnej 

orientácii (je možné ju pripevniť aj na stenu alebo 
strop).

INŠTALÁCIA
S�ahnite si aplikáciu TuyaSmart z Google Play (pre 
systém Android) alebo App Store (pre systém iOS), 
potom ju spus�te a nainštalujte podľa krokov 
uvedených v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním nižšie 
uvedených QR kódov.

Pri prvom použi� pripojte kameru k napájaniu, počkajte 
asi 30 sekúnd. Kamera zapípa a začne sa pohybovať, 
počkajte kým sa prestane pohybovať, resetujte kameru 
(podržaním tlačidla na niekoľko sekúnd, kým dióda 
nezačne rýchlo blikať) a až potom skúste kameru 
spárovať s aplikáciou. V prípade neúspechu odpojte 
kameru z napájania, počkajte 10 až 20 sekúnd a skúste 
znovu.    

BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
- Údržbu vykonávajte pri odpojenom zdroji napájania. 
Čis�te iba jemnými  a suchými tkaninami. Nepoužívajte 
chemické čis�ace prostriedky.
- Výrobok neprikrývajte.
- Nepoužívajte výrobok na miestach s nepriaznivými 
podmienkami prostredia, ako napr. prach, peľ, voda, 
vlhkosť, vibrácie a pod.
- Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému 
žiareniu, príliš vysokej teplote, otvoreným zdrojom 
ohňa, vlhkos� atď.
- Neumiestňujte zariadenie do blízkos� ohrievačov, 
klima�zátorov, vody, chemikálií alebo zariadení, ktoré 

obsahujú magnety alebo generujú magne�cké pole.
- Kontakt zariadenia s vodou môže spôsobiť skrat alebo 
požiar.
- Nedotýkajte sa zariadenia ani iných čas�, ku ktorým je 
pripojený elektrický prúd vlhými rukami.
- Vždy sa uis�te, či je zástrčka úplne zasunutá do 
zásuvky. V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom a požiaru. Zariadenie musí byť 
pripojené k zdroju napájania s parametrami v súlade s 
uvedenými v  špecifikácií výrobku. V prípade 
pochybnos� ohľadom typu napájania, obráťte sa na 
kvalifikovaného elektrikára.
- Nepoužívajte zariadenie, ak je poškodený napájací 
kábel, pretože by to mohlo spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom alebo požiar.
- Nikdy sa nepokúšajte zariadenie opravovať sami. V 
prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisné stredisko.
- Vyhýbajte sa používaniu zariadenia počas búrky.
- Nedodržanie pokynov obsiahnutých v tomto návode 
môže viesť k požiaru, popáleninám, úrazu elektrickým 
prúdom, fyzickým zraneniam a iným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA *
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho 
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej 
techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod 
hrozbou pokuty, vyhadzovať do obyčajných košov spolu 
s ostatným odpadom. Tieto výrobky môžu byť škodlivé 
životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú 
špeciálnu formu spracovania / spätného získavania / 

recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a životné 
prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto 
zberu/odberu opotrebovaných batérií a akumulátorov. 
Informácie o miestach zberu/odberu poskytujú miestné 
orgány a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovaná 
technika môže byť �ež vrátená predajcovi, a to v 
prípade nákupu nového výrobku v množstve nie 
väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 
Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade 
iných krajín dodržujte právne regulácie platné v danej 
krajine. Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho 
výrobku na danom území.

- RO -
Înainte de instalarea camerei video în locul selectat, 
verificați raza de acțiune a rețelei Wi-Fi.
O eventuală întârziere a imaginii în raport cu traficul 
real se poate datora razei de acțiune slabe a Wi-Fi.

Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent 
conectate la sursa de alimentare, iar controlul acestora 
(inclusiv, oprire, funcții suplimentare incluse în aplicație) 
este efectuat de dispozi�vul de control (smartphone, 
tabletă). În cazul unei întreruperi de curent sau al unei 
defecțiuni a rețelei Wi-Fi de acasă, produsele pot reveni 
la setările din fabrică și vor necesita reîmperechere.

DATE TEHNICE
Rezoluție: 2Mp 1080p
Deservire card de memorie: micro SD  până la 128 GB 

(lipsă card în set)
Stocarea datelor: salvare pe card sau TUYA Cloud
Detectarea mișcării cu no�ficări telefonice. 
Sensibilitatea la mișcare poate fi ajustată pentru a 
reduce sensibilitatea la alarmele false. După detectarea 
mișcării, camera se mișcă pentru a urmări sursa mișcării. 
Conexiune automată la Wi-Fi după restabilirea 
alimentării
Mod de noapte: vizibilitate 8-10 metri
Wi-Fi standard: IEEE802.11b / g / n 2,4 GHz (nu este 
compa�bil cu 5G)
Unghiul de vizualizare al obiec�vului: 75 de grade
Raza de rotație a camerei: orizontală (stânga-dreapta) 
355 grade; ver�cal (sus-jos) 110 grade
Compresie H.264
Difuzor încorporat: DA
Comunicare bidirecțională - camera are încorporate un 
microfon și difuzor. Puteți auzi ce se întâmplă lângă 
cameră și puteți vorbi cu oamenii din apropierea 
camerei.
Temperatura de funcționare admisă:  -15 °C ~ +55 °C
Consum de energie: maxim 5W
Alimentare: 5V; 1,5A (adaptor de alimentare și cablu 
USB incluse în set)
Clasa de etanseitate: IP20
Cerințe de sistem: Android 8.0, iOS 8.0 (sau o versiune 
mai nouă)
Comandă: Tuya Smart (nu este compa�bil cu Amazon 
Alexa și Google Assistant)

MONTAJ
Înainte de instalare, ci�ți instrucțiunile. Instalarea 
trebuie efectuată de către o persoană cu permisiuni 

corespunzătoare. Toate ac�vitățile trebuiesc desfășurate 
cu sursa de alimentare deconectată. Este necesară o 
prudență deosebită. Schema de instalare: vezi 
ilustrațiile. Înainte de prima u�lizare, pentru a se asigura 
că o fixare mecanică adecvată și o conexiune electrică. 
Produsul necesită pregă�re pentru funcționare.

Camera video poate fi montată în 2 moduri (vezi 
imaginile):
1. Trebuie să o așezați pe orice suprafață plană și să  
puteți să o mutați în orice loc.
2. Puneți șurubul scurt în elementul din plas�c și 
construcția care a luat naștere fixați-o pe suprafață cu 
ajutorul șuruburilor și diblurilor. Apoi înșurubați camera 
la șurubul scurt proeminent. Camera poate fi u�lizată în 
orice orientare (poate fi atașată de perete sau tavan).

INSTALARE
Descărcați TuyaSmart din Google Play (pentru Android) 
sau App Store (pentru iOS), apoi rulați-o și instalați-o în 
conformitate cu pașii din aplicație.
Puteți instala, de asemenea, aplicația prin scanarea 
codurilor QR de mai jos.

În cazul premii u�lizări, conectați camera la sursa de 
alimentare, așteptați aproxima�v 30 de secunde. 
Camera va emite un semnal sonor și va începe să se 
miște. Așteptați până când nu se mai mișcă, resetați 
camera (ținând apăsată tasta �mp de câteva secunde 
până când led-ul începe să clipească rapid) și apoi 
încercați să conectați camera la aplicație. În caz de eșec, 
deconectați camera de la sursa de alimentare, așteptați 
câteva secunde și încercați din nou.

SIGURANȚĂ, MĂSURI DE PRECAUȚIE, ÎNTREȚINERE
- Întreţinere trebuie realizată cu sursa de alimentare 
deconectată. Curățați numai cu materiale moi și uscate. 
Nu u�lizați agenți chimici de curățare.
- Nu acoperiți produsul. 
- Nu u�lizați produsul într-un loc în care mediul este 
nefavorabil, de exemplu praf, praf, apă, umiditate, 
vibrații etc.
- Nu expuneți aparatul la lumina directă a soarelui, 
temperaturi prea ridicate, surse deschise de foc, 
umiditate etc.
- Nu așezați aparatul în apropierea încălzitoarelor, 
aparatelor de aer condiționat, apei, substanțelor 
chimice sau dispozi�velor care conțin magneți sau 
generează câmpuri magne�ce.
- Contactul aparatului cu apa poate provoca un 
scurtcircuit sau incendiu.
- Nu a�ngeți aparatul sau alte componente la care este 
conectată electricitatea cu mâinile umede.
- Asigurați-vă întotdeauna că ștecherul este introdus 
complet în priză. În caz contrar, aceasta poate duce la 
electrocutare și incendiu. Aparatul trebuie conectat la o 
sursă de alimentare cu parametri în conformitate cu 
specificațiile produsului. Dacă aveți îndoieli cu privire la 
�pul de sursă de alimentare, contactați un electrician 
calificat.
- Nu u�lizați aparatul dacă cablul de alimentare este 
deteriorat, deoarece poate provoca electrocutare sau 
incendiu.
- Nu încercați să-l reparați. În caz de deteriorare sau 
defecțiune, contactați un centru de service autorizat.
- Evitați u�lizarea aparatului în �mpul unei furtuni cu 

descărcări electrice.
- Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la 
incendii, arsuri, șocuri electrice, vătămări corporale și 
alte daune materiale și necorporale.

PROTECŢIE MEDIULUI *
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după 
ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea 
separată a deşeurilor de echipamente electrice şi 
electronice. Produsele, as�el e�chetate, sub sancţiunea 
amenzii, nu aveţi posibilitatea să aruncaţi la gunoi 
ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste produse pot fi 
dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea umană, 
necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. 
Deşeuri de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie 
tratată ca un deşeu separat şi se pun într-un container 
individual. Bateriile uzate sau acumulatorii ar trebui să 
fie plasate la punctul de colectare / de primire 
deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. Informaţile 
referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de 
echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea 
plasat la vânzătorul, atunci când achiziţionează un 
produs nou într-o sumă nu mai mare decât noi 
echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste norme 
se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în 
ţară. Vă recomandăm să contactaţi distribuitorul de 
produse noastre din zona dumneavoastră.
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Przed montażem kamery w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi.
Ewentualne opóźnienie obrazu w stosunku do 
rzeczywistego ruchu może być spowodowane słabym 
zasięgiem sieci Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe 
podłączone do zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, 
wyłączanie, funkcje dodatkowe zawarte w aplikacji) 
odbywa się przez urządzenie kontrolujące (smar�on, 
tablet). W przypadku zaniku zasilania lub domowej sieci 
Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień fabrycznych i 
będą wymagały powtórnego parowania.

DANE TECHNICZNE
Rozdzielczość: 2Mp 1080p
Obsługa kart pamięci: micro SD do 128GB (brak karty w 
zestawie)
Przechowywanie danych: zapisywanie na karcie lub w 
chmurze TUYA
Detekcja ruchu z powiadomieniami na telefon. 
Możliwość dostosowania czułości ruchu w celu 
zmniejszenia czułości na fałszywe alarmy. Kamera po 
wykryciu ruchu porusza się śledząc źródło ruchu.
Automatyczne połączenie z Wi-Fi po przywróceniu 
zasilania
Tryb nocny: widoczność 8-10 metrów
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie 
współpracuje z 5G)
Kąt widzenia obiektywu: 75 stopni
Zakres obrotu kamery: horyzontalnie (lewo-prawo) 355 
stopni; wertykalnie (góra-dół) 110 stopni

Kompresja H.264
Wbudowany głośnik: TAK
Komunikacja dwukierunkowa - kamera ma wbudowany 
mikrofon i głośnik. Można słyszeć co się dzieje w pobliżu 
kamery oraz prowadzić rozmowę z osobami 
znajdującymi się w pobliżu kamery. 
Dopuszczalna temperatura pracy: -15 °C ~ +55 °C
Pobór mocy: max 5W
Zasilanie: 5V; 1,5A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Klasa szczelności: IP20
Wymagania systemowe: Android 8.0, iOS 8.0 (lub 
nowsze)
Sterowanie: Tuya Smart (nie współpracuje z Amazon 
Alexa i Google Assistant)

MONTAŻ
Przed przystąpieniem do montażu zapoznaj się z 
instrukcją. Montaż powinna wykonać osoba posiadająca 
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynności 
wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Należy zachować 
szczególną ostrożność. Schemat montażu: patrz 
ilustracje. Przed pierwszym użyciem należy upewnić się, 
co do prawidłowego mocowania mechanicznego i 
podłączenia elektrycznego. Wyrób wymaga 
przygotowania do działania.

Kamerę można zamontować na 2 sposoby (patrz 
rysunki):
1. Postawić na dowolnej płaskiej powierzchni i mieć 
możliwość przenoszenia jej w dowolne miejsce.
2. Wsadzić krótką śrubę w plas�kowy element i całość 
przymocować do powierzchni przy pomocy śrub i 
kołków. Następnie do wystającej krótkiej śruby 

przykręcić kamerę. Kamerę można używać w dowolnej 
orientacji (można przymocować również do ściany lub 
sufitu).

INSTALACJA
Pobierz aplikację TuyaSmart z Google Play (dla systemu 
Android) lub App Store (dla systemu iOS), a następnie 
uruchom ją i zainstaluj według kroków podanych w 
aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody 
QR (znajdują się na końcu instrukcji).

Przy pierwszym użyciu podłącz kamerę do prądu, 
odczekaj około 30 sekund. Kamera wyda dźwięk i 
zacznie się poruszać. Odczekaj aż przestanie się 
poruszać, zresetuj kamerę (przytrzymując przycisk przez 
kilka sekund, aż dioda zacznie szybko migać) i dopiero 
wówczas podejmij probę połączenia kamery z aplikacją. 
W razie niepowodzenia odłącz kamerę od zasilania, 
odczekaj kilkanaście sekund i ponów próbę.

BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA
- Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. 
Czyścić wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie 
używać chemicznych środków czyszczących.
- Nie zakrywać wyrobu. 
- Wyrobu nie użytkować w miejscu, w którym panują 
niekorzystne warunki otoczenia, np. kurz, pył, woda, 
wilgoć, wibracje, itp.
- Nie należy narażać urządzenia na bezpośrednie 
działanie światła słonecznego, zbyt wysoką 
temperaturę, otwarte źródła ognia, wilgoć, itp.

- Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu 
grzejników, klimatyzatorów, wody, środków chemicznych 
ani urządzeń, które zawierają magnesy bądź generują 
pole magnetyczne.
- Kontakt urządzenia z wodą może spowodować zwarcie 
lub pożar.
- Nie należy dotykać urządzenia oraz innych elementów, 
do których podłączony jest prąd elektryczny, wilgotnymi 
rękami.
- Zawsze należy upewnić się, że wtyczka została 
całkowicie włożona do gniazdka. W przeciwnym razie 
może dojść do porażenia prądem elektrycznym i pożaru. 
Urządzenie należy podłączyć do źródła zasilania o 
parametrach zgodnych z podanymi w specyfikacji 
produktu. W razie wątpliwości dotyczących typu 
zasilania należy skontaktować się z wykwalifikowanym 
elektrykiem.
- Nie należy korzystać z urządzenia jeżeli kabel zasilający 
jest uszkodzony, ponieważ grozi to porażeniem prądem 
elektrycznym lub pożarem.
- Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy. 
W razie uszkodzenia lub awarii skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem.
- Należy unikać używania urządzenia podczas burzy.
- Należy używać tylko kabla zasilającego, który nie jest 
uszkodzony.
- Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji 
może doprowadzić do powstania pożaru, poparzeń, 
porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych 
oraz innych szkód materialnych i niematerialnych.

OCHRONA ŚRODOWISKA *
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 

Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą 
grzywny, nie można wyrzucać do zwykłych śmieci razem 
z innymi odpadami. Wyroby takie mogą być szkodliwe 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają specjalnej 
formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy 
traktować jako odrębny odpad i umieszczać w 
indywidualnym pojemniku. Zużyte baterie lub 
akumulatory powinny zostać oddane do punktu 
zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru 
udzielają władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju 
sprzętu. Zużyty sprzęt może zostać również oddany do 
sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w 
ilości nie większej niż nowy kupowany sprzęt tego 
samego rodzaju. Powyższe zasady dotyczą obszaru Unii 
Europejskiej. W przypadku innych państw należy 
stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego 
wyrobu na danym obszarze.
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Before installing the camera at the selected loca�on, 
check the range of the home Wi-Fi network.
Any picture lag against real-�me mo�on may be caused 
by limited Wi-Fi range.

Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently 
connected to the power supply, and their control 
(including, switching off, addi�onal func�ons included in 

the applica�on) is carried out by the controlling device 
(smartphone, tablet). In the event of a power outage or 
a home Wi-Fi network failure, the products may return 
to their factory se�ngs and will require re-pairing.

TECHNICAL DATA
Image resolu�on: 2 MP, 1080p.
Supported microSD cards: up to 128 GB (card not 
included).
Data storage: memory card or TUYA cloud.
Mo�on detec�on with phone no�fica�on. Op�on of 
adjustment of mo�on sensi�vity in case of reduc�on of 
false alarms (upon detec�on of mo�on, the camera 
moves to follow the movement.
Automa�c Wi-Fi connec�on a�er power 
re-establishment.
Night mode: visibility 8-10 metres.
Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz (5G not 
supported)
Lens viewing angle: 75 degrees.
Camera rota�on range: horizontal (le�-right) 355 
degrees, ver�cal (up-down) 110 degrees.
Image compression: H.264
Built-in speaker: Yes
Bidirec�onal communica�on – the camera has a built-in 
microphone and speaker. One can hear what is 
happening nearby and talk with persons close to the 
camera.
Allowable working temperature range:  -15 °C ~ +55 °C
Power consump�on: up to 5W.
Power supply: 5V; 1,5A (power supply and USB cable 
included).
Protec�on class: IP20.

System requirements: Android 8.0, iOS 8.0 (or newer).
Control: Tuya Smart (does not support Amazon Alexa or 
Google Assistant).

ASSEMBLY
Before commencing assembly, please read the 
instruc�on. Installa�on should be performed by a 
person with the appropriate qualifica�ons. All ac�ons 
should be carried out with the power off. Please 
exercise cau�on. Assembly diagram: see illustra�ons. 
Prior to first use please ensure a proper and secure 
mechanical fastening and electrical connec�on. The 
product requires prepara�on for opera�on. 

The camera can be installed in one of two ways (see 
figures):
1. Put it on any flat surface so that it can be moved 
again to any loca�on.
2. Insert the short screw in the plas�c component and 
fix this to any surface using screws and plugs. Then 
screw the camera to the protruding short screw. The 
camera can be used in any orienta�on (including fixed 
to a wall or ceiling).

INSTALLATION
Download the TuyaSmart applica�on from Google Play 
(for Android) or the App Store (for iOS), then ac�vate it 
and install following the steps given in the applica�on.
You can also install the applica�on by scanning the QR 
codes below.

When first using the camera, connect it to power and 
wait for ca. 30 seconds (un�l the camera gives a tone 

and starts to move; wait un�l it stops, reset the camera 
(pressing and holding the bu�on for a few seconds un�l 
the diode starts blinking quickly), and only then a�empt 
to connect the camera with the applica�on. In case of 
failure, disconnect the camera from power, wait several 
seconds and retry.

SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR USE, MAINTENANCE
- Perform maintenance with the power switched off. 
Clean only using delicate and dry fabrics. Do not use 
chemical detergents.
- Do not cover up the product. 
- Do not use the product in a place with unfavorable 
environmental condi�ons, e.g. dirt, dust, water, 
moisture, vibra�ons, etc.
- Do not expose the device to direct sunlight, excessively 
high temperatures, sources of open flame, moisture, 
etc.
- Do not place the device near radiators, air 
condi�oners, water, chemical compounds, or devices 
which contain magnets or generate magne�c fields.
- The device’s contact with water may cause a chort 
circuit or fire.
- Do not touch the device or other elements connected 
to electricity with damp hands.
- Always make sure that the plug is fully inserted into 
the socket. Otherwise, there is a risk of electric shock 
and fire. The device must be connected to a power 
source with parameters in line with the ones stated in 
the product specifica�on. In case of doubt concerning 
the type of power supply, contact a qualified electrician. 
- Do not use the device if the power cable is damaged, 
as this poses a risk of electric shock or fire.

- Do not a�empt repairs independently. In the event of 
damage or malfunc�on, contact an authorized repair 
service.
- Avoid using the tool during a storm.
- Failure to follow the guidelines in this instruc�on may 
lead to fire, burns, electric shock, physical injuries and 
other material and non-material damage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely 
collect waste electronic and electrical equipment. 
Products labelled in this way must not be disposed of in 
the same way as other waste under the threat of a fine. 
These products may be harmful to the natural 
environment and health, and require a special form of 
recycling/neutralising. Keep your environment clean. 
Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. 
Used ba�eries and/or accumulators should be returned 
to a collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also 
be returned to the seller when new product is 
purchased, in quan�ty no larger than the purchased 
item of the same type. The above rules regard the EU 
area. In the case of other countries, regula�ons in force 
in a given country must be applied. Contac�ng the 
distributor of our products in a given area is 
recommended.
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Před instalací kamery na vybrané místo zkontrolujte 

dosah domácí Wi-Fi sítě.
Jakékoliv zpoždění obrazu vůči skutečnému pohybu 
může být způsobeno slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke 
zdroji napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, 
doplňkových funkcí obsažených v aplikaci) je prováděno 
ovládacím zařízením (smartphone, tablet). V případě 
výpadku proudu nebo výpadku domácí Wi-Fi sítě se 
produkty mohou vrá�t do továrního nastavení a budou 
vyžadovat opětovné spárování.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlišení: 2MP 1080p
Podpora paměťových karet: micro SD až 128 GB (karta 
není součás� sady)
Úložiště dat: ukládání na kartu nebo do cloudu Tuya
Detekce pohybu s no�fikacemi na mobil. Možnost 
upravit citlivost pohybu za účelem snížení citlivos� na 
falešné poplachy. Po zdetekovaný pohybu se kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Noční režim: viditelnost 8-10 metrů
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (není 
kompa�bilní s 5G)
Úhel pohledu objek�vu: 75 stupňů
Rozsah otáčení kamery: horizontální (vlevo-vpravo) 355 
stupňů; ver�kální (nahoru-dolů) 110 stupňů
Komprese H.264
Zabudovaný reproduktor: ANO
Obousměrná komunikace - kamera má zabudovaný 
mikrofon a reproduktor. Můžete slyšet, co se děje v 
blízkos� kamery, a také mluvit s lidmi nacházejícími se v 
blízkos� kamery.

Přípustná provozní teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Příkon: max 5W
Napájení: 5V; 1,5A (napájecí adaptér a kabel jsou 
součás� sady)
Třída těsnos�: IP20
Systémové požadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (nebo 
novější)
Ovládání: Tuya Smart (není kompa�bilní s Amazon Alexa 
a Google Assistant)

MONTÁŽ
Před přistoupením k montáži se seznamte s návodem. 
Montáž by měla provádět osoba patřičně oprávněná. 
Veškeré činnos� provádějte při odpojeném zdroji 
napájení. Zachovejte zvláštní opatrnost. Schéma 
montáže: viz obrázky. Před prvním použi�m se ujistěte, 
zda jsou mechanická upevnění a elektrické připojení 
správná. Výrobek vyžaduje přípravu na provoz.

Kameru lze nainstalovat 2 způsoby (viz obrázky):
1. Umís�t na libovolný rovný povrch a mít možnost ji 
přemisťovat na libovolné místo.
2. Vložit krátký šroub do plastového prvku a celek 
připevnit k povrchu pomocí šroubů a hmoždinek. Potom 
na vyčnívající krátký šroub našroubovat kameru. 
Kameru lze používat v libovolné orientaci (je možné ji 
připevnit i na stěnu nebo strop).

INSTALACE
Stáhněte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro systém 
Android) nebo App Store (pro systém iOS), potom ji 
spusťte a nainstalujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním níže 

uvedených QR kódů.

Při prvním použi� připojte kameru k napájení, počkejte 
asi 30 sekund. Kamera zapípá a začne se pohybovat, 
počkejte až se přestane pohybovat, resetujte kameru 
(podržením tlačítka na několik sekund, dokud dioda 
nezačne rychle blikat) a až potom zkuste kameru 
spárovat s aplikací. V případě neúspěchu odpojte 
kameru z napájení, počkejte 10 až 20 sekund a zkuste 
znovu.

BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
- Údržbu provádějte při odpojeném zdroji napájení. 
Čistěte pouze jemnými a suchými tkaninami. 
Nepoužívejte chemické čis�cí prostředky.
- Výrobek nepřikrývejte.
- Nepoužívejte výrobek na místech s nepříznivými 
podmínkami prostředí, jako např. prach, pyl, voda, 
vlhkost, vibrace apod.
- Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření, 
příliš vysoké teplotě, otevřeným zdrojům ohně, vlhkos� 
atd.
- Neumísťujte zařízení do blízkos� topidel, klima�zátorů, 
vody, chemikálií nebo zařízení obsahujících magnety 
nebo generujících magne�cké pole.
- Kontakt zařízení s vodou může způsobit zkrat nebo 
požár.
- Nedotýkejte se zařízení ani jiných čás�, ke kterým je 
připojen elektrický proud vlhými rukama.
- Vždy se ujistěte, zda je zástrčka zcela zasunuta do 
zásuvky. V opačném případě může dojít k úrazu 
elektrickým proudem a požáru. Zařízení musí být 
připojeno ke zdroji napájení s parametry v souladu s 

uvedenými v specifikací výrobku. V případě pochybnos� 
ohledně typu napájení, obraťte se na kvalifikovaného 
elektrikáře.
- Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozen napájecí 
kabel, protože by to mohlo způsobit úraz elektrickým 
proudem nebo požár.
- Nikdy se nepokoušejte zařízení opravovat sami. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisní středisko.
- Vyhýbejte se používání zařízení během bouřky.
- Nedodržení pokynů obsažených v tomto návodu může 
vést k požáru, popáleninám, úrazu elektrickým 
proudem, fyzickým zraněním a jiným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ *
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky 
nelze vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení 
tohoto zákazu bude trestáno pokutou. Tyto výrobky 
mohou být lidskému zdraví škodlivé, musí být zvlášť 
zracovávány, u�lisovány, ničeny.  Dbej o čistotu a životní 
prostředí. Spotřebované baterie a/nebo akumulátory je 
nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do nádoby k 
tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn 
sběr spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace 
o místech sběru takových produktů poskytují místní 
úřady anebo prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží 
může být také předáno prodejci, v případě nákupu 
nového produktu v množství nikoliv větším nežli nové 
zboží téhož druhu. Výše uvedená pravidla se týkají 

oblas� Evropské unie. V jiných státek je nutno držet se 
předpisů tam platných. V dané oblas� doporučujeme 
mkontakt s distributorem daného výrobku.

- SK -
Pred inštaláciou kamery na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej Wi-Fi  siete.
Akékoľvek oneskorenie obrazu vo vzťahu k skutočnému 
pohybu môže byť spôsobené slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je 
vykonávané riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V 
prípade výpadku prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi 
siete sa produkty môžu vrá�ť do továrenských nastavení 
a budú vyžadovať opätovné spárovanie.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlíšenie: 2Mp 1080p
Podpora pamäťových kariet: micro SD až 128 GB (karta 
nie je súčasťou sady)
Úložisko dát: ukladanie na kartu alebo do cloudu TUYA
Detekcia pohybu s no�fikáciami na mobil. Možnosť 
upraviť citlivosť pohybu  za účelom zníženia citlivos� na 
falošné poplachy. Po zdetekovaní pohybu sa kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Nočný režim: viditeľnosť 8-10 metrov
Štandard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie je 
kompa�bilný s 5G)
Uhol pohľadu objek�vu: 75 stupňov
Rozsah otáčania kamery: horizontálne (vľavo-vpravo) 
355 stupňov; ver�kálne (hore-dole) 110 stupňov

Kompresia H.264
Zabudovaný reproduktor: ÁNO
Obojsmerná komunikácia - kamera má zabudovaný 
mikrofón a reproduktor. Môžete počuť, čo sa deje v 
blízkos� kamery, a �ež rozprávať sa s ľuďmi 
nachádzajúcimi v blízkos� kamery.
Prípustná prevádzková teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Príkon: max 5W
Napájanie: 5V; 1,5A (napájací adaptér a kábel sú 
súčasťou sady)
Trieda tesnos�: IP20
Systémové požiadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (alebo 
novšie)
Ovládanie: Tuya Smart (nie je kompa�bilné s Amazon 
Alexa a Google Assistant)

MONTÁŽ
Pred pristúpením k montáži sa oboznámte s návodom. 
Montáž by mala vykonávať osoba patrične oprávnená. 
Všetky činnos� vykonávajte pri odpojenom zdroji 
napájania. Zachovajte zvláštnú opatrnosť. Schéma 
montáže: pozri obrázky. Pred prvým použi�m sa uis�te, 
či sú mechanické upevnenie a elektrické pripojenie 
správne. Výrobok vyžaduje prípravu na prevádzku.

Kameru je možné naištalovať 2 spôsobmi (pozri 
obrázky):
1. Umiestniť na ľubovoľný rovný povrch a mať možnosť  
ju premiestňovať  na ľubovoľné miesto.
2. Vložiť krátku skrutku do plastového prvku a celok 
pripevniť  k povrchu pomocou skru�ek a hmoždiniek. 
Potom na vyčnievajúcu krátku skrutku naskrutkovať 
kameru. Kameru je možné používať v ľubovoľnej 

orientácii (je možné ju pripevniť aj na stenu alebo 
strop).

INŠTALÁCIA
S�ahnite si aplikáciu TuyaSmart z Google Play (pre 
systém Android) alebo App Store (pre systém iOS), 
potom ju spus�te a nainštalujte podľa krokov 
uvedených v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním nižšie 
uvedených QR kódov.

Pri prvom použi� pripojte kameru k napájaniu, počkajte 
asi 30 sekúnd. Kamera zapípa a začne sa pohybovať, 
počkajte kým sa prestane pohybovať, resetujte kameru 
(podržaním tlačidla na niekoľko sekúnd, kým dióda 
nezačne rýchlo blikať) a až potom skúste kameru 
spárovať s aplikáciou. V prípade neúspechu odpojte 
kameru z napájania, počkajte 10 až 20 sekúnd a skúste 
znovu.    

BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
- Údržbu vykonávajte pri odpojenom zdroji napájania. 
Čis�te iba jemnými  a suchými tkaninami. Nepoužívajte 
chemické čis�ace prostriedky.
- Výrobok neprikrývajte.
- Nepoužívajte výrobok na miestach s nepriaznivými 
podmienkami prostredia, ako napr. prach, peľ, voda, 
vlhkosť, vibrácie a pod.
- Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému 
žiareniu, príliš vysokej teplote, otvoreným zdrojom 
ohňa, vlhkos� atď.
- Neumiestňujte zariadenie do blízkos� ohrievačov, 
klima�zátorov, vody, chemikálií alebo zariadení, ktoré 

obsahujú magnety alebo generujú magne�cké pole.
- Kontakt zariadenia s vodou môže spôsobiť skrat alebo 
požiar.
- Nedotýkajte sa zariadenia ani iných čas�, ku ktorým je 
pripojený elektrický prúd vlhými rukami.
- Vždy sa uis�te, či je zástrčka úplne zasunutá do 
zásuvky. V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom a požiaru. Zariadenie musí byť 
pripojené k zdroju napájania s parametrami v súlade s 
uvedenými v  špecifikácií výrobku. V prípade 
pochybnos� ohľadom typu napájania, obráťte sa na 
kvalifikovaného elektrikára.
- Nepoužívajte zariadenie, ak je poškodený napájací 
kábel, pretože by to mohlo spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom alebo požiar.
- Nikdy sa nepokúšajte zariadenie opravovať sami. V 
prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisné stredisko.
- Vyhýbajte sa používaniu zariadenia počas búrky.
- Nedodržanie pokynov obsiahnutých v tomto návode 
môže viesť k požiaru, popáleninám, úrazu elektrickým 
prúdom, fyzickým zraneniam a iným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA *
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho 
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej 
techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod 
hrozbou pokuty, vyhadzovať do obyčajných košov spolu 
s ostatným odpadom. Tieto výrobky môžu byť škodlivé 
životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú 
špeciálnu formu spracovania / spätného získavania / 

recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a životné 
prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto 
zberu/odberu opotrebovaných batérií a akumulátorov. 
Informácie o miestach zberu/odberu poskytujú miestné 
orgány a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovaná 
technika môže byť �ež vrátená predajcovi, a to v 
prípade nákupu nového výrobku v množstve nie 
väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 
Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade 
iných krajín dodržujte právne regulácie platné v danej 
krajine. Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho 
výrobku na danom území.

- RO -
Înainte de instalarea camerei video în locul selectat, 
verificați raza de acțiune a rețelei Wi-Fi.
O eventuală întârziere a imaginii în raport cu traficul 
real se poate datora razei de acțiune slabe a Wi-Fi.

Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent 
conectate la sursa de alimentare, iar controlul acestora 
(inclusiv, oprire, funcții suplimentare incluse în aplicație) 
este efectuat de dispozi�vul de control (smartphone, 
tabletă). În cazul unei întreruperi de curent sau al unei 
defecțiuni a rețelei Wi-Fi de acasă, produsele pot reveni 
la setările din fabrică și vor necesita reîmperechere.

DATE TEHNICE
Rezoluție: 2Mp 1080p
Deservire card de memorie: micro SD  până la 128 GB 

(lipsă card în set)
Stocarea datelor: salvare pe card sau TUYA Cloud
Detectarea mișcării cu no�ficări telefonice. 
Sensibilitatea la mișcare poate fi ajustată pentru a 
reduce sensibilitatea la alarmele false. După detectarea 
mișcării, camera se mișcă pentru a urmări sursa mișcării. 
Conexiune automată la Wi-Fi după restabilirea 
alimentării
Mod de noapte: vizibilitate 8-10 metri
Wi-Fi standard: IEEE802.11b / g / n 2,4 GHz (nu este 
compa�bil cu 5G)
Unghiul de vizualizare al obiec�vului: 75 de grade
Raza de rotație a camerei: orizontală (stânga-dreapta) 
355 grade; ver�cal (sus-jos) 110 grade
Compresie H.264
Difuzor încorporat: DA
Comunicare bidirecțională - camera are încorporate un 
microfon și difuzor. Puteți auzi ce se întâmplă lângă 
cameră și puteți vorbi cu oamenii din apropierea 
camerei.
Temperatura de funcționare admisă:  -15 °C ~ +55 °C
Consum de energie: maxim 5W
Alimentare: 5V; 1,5A (adaptor de alimentare și cablu 
USB incluse în set)
Clasa de etanseitate: IP20
Cerințe de sistem: Android 8.0, iOS 8.0 (sau o versiune 
mai nouă)
Comandă: Tuya Smart (nu este compa�bil cu Amazon 
Alexa și Google Assistant)

MONTAJ
Înainte de instalare, ci�ți instrucțiunile. Instalarea 
trebuie efectuată de către o persoană cu permisiuni 

corespunzătoare. Toate ac�vitățile trebuiesc desfășurate 
cu sursa de alimentare deconectată. Este necesară o 
prudență deosebită. Schema de instalare: vezi 
ilustrațiile. Înainte de prima u�lizare, pentru a se asigura 
că o fixare mecanică adecvată și o conexiune electrică. 
Produsul necesită pregă�re pentru funcționare.

Camera video poate fi montată în 2 moduri (vezi 
imaginile):
1. Trebuie să o așezați pe orice suprafață plană și să  
puteți să o mutați în orice loc.
2. Puneți șurubul scurt în elementul din plas�c și 
construcția care a luat naștere fixați-o pe suprafață cu 
ajutorul șuruburilor și diblurilor. Apoi înșurubați camera 
la șurubul scurt proeminent. Camera poate fi u�lizată în 
orice orientare (poate fi atașată de perete sau tavan).

INSTALARE
Descărcați TuyaSmart din Google Play (pentru Android) 
sau App Store (pentru iOS), apoi rulați-o și instalați-o în 
conformitate cu pașii din aplicație.
Puteți instala, de asemenea, aplicația prin scanarea 
codurilor QR de mai jos.

În cazul premii u�lizări, conectați camera la sursa de 
alimentare, așteptați aproxima�v 30 de secunde. 
Camera va emite un semnal sonor și va începe să se 
miște. Așteptați până când nu se mai mișcă, resetați 
camera (ținând apăsată tasta �mp de câteva secunde 
până când led-ul începe să clipească rapid) și apoi 
încercați să conectați camera la aplicație. În caz de eșec, 
deconectați camera de la sursa de alimentare, așteptați 
câteva secunde și încercați din nou.

SIGURANȚĂ, MĂSURI DE PRECAUȚIE, ÎNTREȚINERE
- Întreţinere trebuie realizată cu sursa de alimentare 
deconectată. Curățați numai cu materiale moi și uscate. 
Nu u�lizați agenți chimici de curățare.
- Nu acoperiți produsul. 
- Nu u�lizați produsul într-un loc în care mediul este 
nefavorabil, de exemplu praf, praf, apă, umiditate, 
vibrații etc.
- Nu expuneți aparatul la lumina directă a soarelui, 
temperaturi prea ridicate, surse deschise de foc, 
umiditate etc.
- Nu așezați aparatul în apropierea încălzitoarelor, 
aparatelor de aer condiționat, apei, substanțelor 
chimice sau dispozi�velor care conțin magneți sau 
generează câmpuri magne�ce.
- Contactul aparatului cu apa poate provoca un 
scurtcircuit sau incendiu.
- Nu a�ngeți aparatul sau alte componente la care este 
conectată electricitatea cu mâinile umede.
- Asigurați-vă întotdeauna că ștecherul este introdus 
complet în priză. În caz contrar, aceasta poate duce la 
electrocutare și incendiu. Aparatul trebuie conectat la o 
sursă de alimentare cu parametri în conformitate cu 
specificațiile produsului. Dacă aveți îndoieli cu privire la 
�pul de sursă de alimentare, contactați un electrician 
calificat.
- Nu u�lizați aparatul dacă cablul de alimentare este 
deteriorat, deoarece poate provoca electrocutare sau 
incendiu.
- Nu încercați să-l reparați. În caz de deteriorare sau 
defecțiune, contactați un centru de service autorizat.
- Evitați u�lizarea aparatului în �mpul unei furtuni cu 

descărcări electrice.
- Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la 
incendii, arsuri, șocuri electrice, vătămări corporale și 
alte daune materiale și necorporale.

PROTECŢIE MEDIULUI *
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după 
ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea 
separată a deşeurilor de echipamente electrice şi 
electronice. Produsele, as�el e�chetate, sub sancţiunea 
amenzii, nu aveţi posibilitatea să aruncaţi la gunoi 
ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste produse pot fi 
dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea umană, 
necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. 
Deşeuri de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie 
tratată ca un deşeu separat şi se pun într-un container 
individual. Bateriile uzate sau acumulatorii ar trebui să 
fie plasate la punctul de colectare / de primire 
deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. Informaţile 
referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de 
echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea 
plasat la vânzătorul, atunci când achiziţionează un 
produs nou într-o sumă nu mai mare decât noi 
echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste norme 
se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în 
ţară. Vă recomandăm să contactaţi distribuitorul de 
produse noastre din zona dumneavoastră.
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Przed montażem kamery w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi.
Ewentualne opóźnienie obrazu w stosunku do 
rzeczywistego ruchu może być spowodowane słabym 
zasięgiem sieci Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe 
podłączone do zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, 
wyłączanie, funkcje dodatkowe zawarte w aplikacji) 
odbywa się przez urządzenie kontrolujące (smar�on, 
tablet). W przypadku zaniku zasilania lub domowej sieci 
Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień fabrycznych i 
będą wymagały powtórnego parowania.

DANE TECHNICZNE
Rozdzielczość: 2Mp 1080p
Obsługa kart pamięci: micro SD do 128GB (brak karty w 
zestawie)
Przechowywanie danych: zapisywanie na karcie lub w 
chmurze TUYA
Detekcja ruchu z powiadomieniami na telefon. 
Możliwość dostosowania czułości ruchu w celu 
zmniejszenia czułości na fałszywe alarmy. Kamera po 
wykryciu ruchu porusza się śledząc źródło ruchu.
Automatyczne połączenie z Wi-Fi po przywróceniu 
zasilania
Tryb nocny: widoczność 8-10 metrów
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie 
współpracuje z 5G)
Kąt widzenia obiektywu: 75 stopni
Zakres obrotu kamery: horyzontalnie (lewo-prawo) 355 
stopni; wertykalnie (góra-dół) 110 stopni

Kompresja H.264
Wbudowany głośnik: TAK
Komunikacja dwukierunkowa - kamera ma wbudowany 
mikrofon i głośnik. Można słyszeć co się dzieje w pobliżu 
kamery oraz prowadzić rozmowę z osobami 
znajdującymi się w pobliżu kamery. 
Dopuszczalna temperatura pracy: -15 °C ~ +55 °C
Pobór mocy: max 5W
Zasilanie: 5V; 1,5A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Klasa szczelności: IP20
Wymagania systemowe: Android 8.0, iOS 8.0 (lub 
nowsze)
Sterowanie: Tuya Smart (nie współpracuje z Amazon 
Alexa i Google Assistant)

MONTAŻ
Przed przystąpieniem do montażu zapoznaj się z 
instrukcją. Montaż powinna wykonać osoba posiadająca 
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynności 
wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Należy zachować 
szczególną ostrożność. Schemat montażu: patrz 
ilustracje. Przed pierwszym użyciem należy upewnić się, 
co do prawidłowego mocowania mechanicznego i 
podłączenia elektrycznego. Wyrób wymaga 
przygotowania do działania.

Kamerę można zamontować na 2 sposoby (patrz 
rysunki):
1. Postawić na dowolnej płaskiej powierzchni i mieć 
możliwość przenoszenia jej w dowolne miejsce.
2. Wsadzić krótką śrubę w plas�kowy element i całość 
przymocować do powierzchni przy pomocy śrub i 
kołków. Następnie do wystającej krótkiej śruby 

przykręcić kamerę. Kamerę można używać w dowolnej 
orientacji (można przymocować również do ściany lub 
sufitu).

INSTALACJA
Pobierz aplikację TuyaSmart z Google Play (dla systemu 
Android) lub App Store (dla systemu iOS), a następnie 
uruchom ją i zainstaluj według kroków podanych w 
aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody 
QR (znajdują się na końcu instrukcji).

Przy pierwszym użyciu podłącz kamerę do prądu, 
odczekaj około 30 sekund. Kamera wyda dźwięk i 
zacznie się poruszać. Odczekaj aż przestanie się 
poruszać, zresetuj kamerę (przytrzymując przycisk przez 
kilka sekund, aż dioda zacznie szybko migać) i dopiero 
wówczas podejmij probę połączenia kamery z aplikacją. 
W razie niepowodzenia odłącz kamerę od zasilania, 
odczekaj kilkanaście sekund i ponów próbę.

BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA
- Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. 
Czyścić wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie 
używać chemicznych środków czyszczących.
- Nie zakrywać wyrobu. 
- Wyrobu nie użytkować w miejscu, w którym panują 
niekorzystne warunki otoczenia, np. kurz, pył, woda, 
wilgoć, wibracje, itp.
- Nie należy narażać urządzenia na bezpośrednie 
działanie światła słonecznego, zbyt wysoką 
temperaturę, otwarte źródła ognia, wilgoć, itp.

- Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu 
grzejników, klimatyzatorów, wody, środków chemicznych 
ani urządzeń, które zawierają magnesy bądź generują 
pole magnetyczne.
- Kontakt urządzenia z wodą może spowodować zwarcie 
lub pożar.
- Nie należy dotykać urządzenia oraz innych elementów, 
do których podłączony jest prąd elektryczny, wilgotnymi 
rękami.
- Zawsze należy upewnić się, że wtyczka została 
całkowicie włożona do gniazdka. W przeciwnym razie 
może dojść do porażenia prądem elektrycznym i pożaru. 
Urządzenie należy podłączyć do źródła zasilania o 
parametrach zgodnych z podanymi w specyfikacji 
produktu. W razie wątpliwości dotyczących typu 
zasilania należy skontaktować się z wykwalifikowanym 
elektrykiem.
- Nie należy korzystać z urządzenia jeżeli kabel zasilający 
jest uszkodzony, ponieważ grozi to porażeniem prądem 
elektrycznym lub pożarem.
- Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy. 
W razie uszkodzenia lub awarii skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem.
- Należy unikać używania urządzenia podczas burzy.
- Należy używać tylko kabla zasilającego, który nie jest 
uszkodzony.
- Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji 
może doprowadzić do powstania pożaru, poparzeń, 
porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych 
oraz innych szkód materialnych i niematerialnych.

OCHRONA ŚRODOWISKA *
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 

Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą 
grzywny, nie można wyrzucać do zwykłych śmieci razem 
z innymi odpadami. Wyroby takie mogą być szkodliwe 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają specjalnej 
formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy 
traktować jako odrębny odpad i umieszczać w 
indywidualnym pojemniku. Zużyte baterie lub 
akumulatory powinny zostać oddane do punktu 
zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru 
udzielają władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju 
sprzętu. Zużyty sprzęt może zostać również oddany do 
sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w 
ilości nie większej niż nowy kupowany sprzęt tego 
samego rodzaju. Powyższe zasady dotyczą obszaru Unii 
Europejskiej. W przypadku innych państw należy 
stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego 
wyrobu na danym obszarze.

- GB -
Before installing the camera at the selected loca�on, 
check the range of the home Wi-Fi network.
Any picture lag against real-�me mo�on may be caused 
by limited Wi-Fi range.

Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently 
connected to the power supply, and their control 
(including, switching off, addi�onal func�ons included in 

the applica�on) is carried out by the controlling device 
(smartphone, tablet). In the event of a power outage or 
a home Wi-Fi network failure, the products may return 
to their factory se�ngs and will require re-pairing.

TECHNICAL DATA
Image resolu�on: 2 MP, 1080p.
Supported microSD cards: up to 128 GB (card not 
included).
Data storage: memory card or TUYA cloud.
Mo�on detec�on with phone no�fica�on. Op�on of 
adjustment of mo�on sensi�vity in case of reduc�on of 
false alarms (upon detec�on of mo�on, the camera 
moves to follow the movement.
Automa�c Wi-Fi connec�on a�er power 
re-establishment.
Night mode: visibility 8-10 metres.
Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz (5G not 
supported)
Lens viewing angle: 75 degrees.
Camera rota�on range: horizontal (le�-right) 355 
degrees, ver�cal (up-down) 110 degrees.
Image compression: H.264
Built-in speaker: Yes
Bidirec�onal communica�on – the camera has a built-in 
microphone and speaker. One can hear what is 
happening nearby and talk with persons close to the 
camera.
Allowable working temperature range:  -15 °C ~ +55 °C
Power consump�on: up to 5W.
Power supply: 5V; 1,5A (power supply and USB cable 
included).
Protec�on class: IP20.

System requirements: Android 8.0, iOS 8.0 (or newer).
Control: Tuya Smart (does not support Amazon Alexa or 
Google Assistant).

ASSEMBLY
Before commencing assembly, please read the 
instruc�on. Installa�on should be performed by a 
person with the appropriate qualifica�ons. All ac�ons 
should be carried out with the power off. Please 
exercise cau�on. Assembly diagram: see illustra�ons. 
Prior to first use please ensure a proper and secure 
mechanical fastening and electrical connec�on. The 
product requires prepara�on for opera�on. 

The camera can be installed in one of two ways (see 
figures):
1. Put it on any flat surface so that it can be moved 
again to any loca�on.
2. Insert the short screw in the plas�c component and 
fix this to any surface using screws and plugs. Then 
screw the camera to the protruding short screw. The 
camera can be used in any orienta�on (including fixed 
to a wall or ceiling).

INSTALLATION
Download the TuyaSmart applica�on from Google Play 
(for Android) or the App Store (for iOS), then ac�vate it 
and install following the steps given in the applica�on.
You can also install the applica�on by scanning the QR 
codes below.

When first using the camera, connect it to power and 
wait for ca. 30 seconds (un�l the camera gives a tone 

and starts to move; wait un�l it stops, reset the camera 
(pressing and holding the bu�on for a few seconds un�l 
the diode starts blinking quickly), and only then a�empt 
to connect the camera with the applica�on. In case of 
failure, disconnect the camera from power, wait several 
seconds and retry.

SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR USE, MAINTENANCE
- Perform maintenance with the power switched off. 
Clean only using delicate and dry fabrics. Do not use 
chemical detergents.
- Do not cover up the product. 
- Do not use the product in a place with unfavorable 
environmental condi�ons, e.g. dirt, dust, water, 
moisture, vibra�ons, etc.
- Do not expose the device to direct sunlight, excessively 
high temperatures, sources of open flame, moisture, 
etc.
- Do not place the device near radiators, air 
condi�oners, water, chemical compounds, or devices 
which contain magnets or generate magne�c fields.
- The device’s contact with water may cause a chort 
circuit or fire.
- Do not touch the device or other elements connected 
to electricity with damp hands.
- Always make sure that the plug is fully inserted into 
the socket. Otherwise, there is a risk of electric shock 
and fire. The device must be connected to a power 
source with parameters in line with the ones stated in 
the product specifica�on. In case of doubt concerning 
the type of power supply, contact a qualified electrician. 
- Do not use the device if the power cable is damaged, 
as this poses a risk of electric shock or fire.

- Do not a�empt repairs independently. In the event of 
damage or malfunc�on, contact an authorized repair 
service.
- Avoid using the tool during a storm.
- Failure to follow the guidelines in this instruc�on may 
lead to fire, burns, electric shock, physical injuries and 
other material and non-material damage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely 
collect waste electronic and electrical equipment. 
Products labelled in this way must not be disposed of in 
the same way as other waste under the threat of a fine. 
These products may be harmful to the natural 
environment and health, and require a special form of 
recycling/neutralising. Keep your environment clean. 
Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. 
Used ba�eries and/or accumulators should be returned 
to a collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also 
be returned to the seller when new product is 
purchased, in quan�ty no larger than the purchased 
item of the same type. The above rules regard the EU 
area. In the case of other countries, regula�ons in force 
in a given country must be applied. Contac�ng the 
distributor of our products in a given area is 
recommended.

- CZ -
Před instalací kamery na vybrané místo zkontrolujte 

dosah domácí Wi-Fi sítě.
Jakékoliv zpoždění obrazu vůči skutečnému pohybu 
může být způsobeno slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke 
zdroji napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, 
doplňkových funkcí obsažených v aplikaci) je prováděno 
ovládacím zařízením (smartphone, tablet). V případě 
výpadku proudu nebo výpadku domácí Wi-Fi sítě se 
produkty mohou vrá�t do továrního nastavení a budou 
vyžadovat opětovné spárování.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlišení: 2MP 1080p
Podpora paměťových karet: micro SD až 128 GB (karta 
není součás� sady)
Úložiště dat: ukládání na kartu nebo do cloudu Tuya
Detekce pohybu s no�fikacemi na mobil. Možnost 
upravit citlivost pohybu za účelem snížení citlivos� na 
falešné poplachy. Po zdetekovaný pohybu se kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Noční režim: viditelnost 8-10 metrů
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (není 
kompa�bilní s 5G)
Úhel pohledu objek�vu: 75 stupňů
Rozsah otáčení kamery: horizontální (vlevo-vpravo) 355 
stupňů; ver�kální (nahoru-dolů) 110 stupňů
Komprese H.264
Zabudovaný reproduktor: ANO
Obousměrná komunikace - kamera má zabudovaný 
mikrofon a reproduktor. Můžete slyšet, co se děje v 
blízkos� kamery, a také mluvit s lidmi nacházejícími se v 
blízkos� kamery.

Přípustná provozní teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Příkon: max 5W
Napájení: 5V; 1,5A (napájecí adaptér a kabel jsou 
součás� sady)
Třída těsnos�: IP20
Systémové požadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (nebo 
novější)
Ovládání: Tuya Smart (není kompa�bilní s Amazon Alexa 
a Google Assistant)

MONTÁŽ
Před přistoupením k montáži se seznamte s návodem. 
Montáž by měla provádět osoba patřičně oprávněná. 
Veškeré činnos� provádějte při odpojeném zdroji 
napájení. Zachovejte zvláštní opatrnost. Schéma 
montáže: viz obrázky. Před prvním použi�m se ujistěte, 
zda jsou mechanická upevnění a elektrické připojení 
správná. Výrobek vyžaduje přípravu na provoz.

Kameru lze nainstalovat 2 způsoby (viz obrázky):
1. Umís�t na libovolný rovný povrch a mít možnost ji 
přemisťovat na libovolné místo.
2. Vložit krátký šroub do plastového prvku a celek 
připevnit k povrchu pomocí šroubů a hmoždinek. Potom 
na vyčnívající krátký šroub našroubovat kameru. 
Kameru lze používat v libovolné orientaci (je možné ji 
připevnit i na stěnu nebo strop).

INSTALACE
Stáhněte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro systém 
Android) nebo App Store (pro systém iOS), potom ji 
spusťte a nainstalujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním níže 

uvedených QR kódů.

Při prvním použi� připojte kameru k napájení, počkejte 
asi 30 sekund. Kamera zapípá a začne se pohybovat, 
počkejte až se přestane pohybovat, resetujte kameru 
(podržením tlačítka na několik sekund, dokud dioda 
nezačne rychle blikat) a až potom zkuste kameru 
spárovat s aplikací. V případě neúspěchu odpojte 
kameru z napájení, počkejte 10 až 20 sekund a zkuste 
znovu.

BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
- Údržbu provádějte při odpojeném zdroji napájení. 
Čistěte pouze jemnými a suchými tkaninami. 
Nepoužívejte chemické čis�cí prostředky.
- Výrobek nepřikrývejte.
- Nepoužívejte výrobek na místech s nepříznivými 
podmínkami prostředí, jako např. prach, pyl, voda, 
vlhkost, vibrace apod.
- Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření, 
příliš vysoké teplotě, otevřeným zdrojům ohně, vlhkos� 
atd.
- Neumísťujte zařízení do blízkos� topidel, klima�zátorů, 
vody, chemikálií nebo zařízení obsahujících magnety 
nebo generujících magne�cké pole.
- Kontakt zařízení s vodou může způsobit zkrat nebo 
požár.
- Nedotýkejte se zařízení ani jiných čás�, ke kterým je 
připojen elektrický proud vlhými rukama.
- Vždy se ujistěte, zda je zástrčka zcela zasunuta do 
zásuvky. V opačném případě může dojít k úrazu 
elektrickým proudem a požáru. Zařízení musí být 
připojeno ke zdroji napájení s parametry v souladu s 

uvedenými v specifikací výrobku. V případě pochybnos� 
ohledně typu napájení, obraťte se na kvalifikovaného 
elektrikáře.
- Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozen napájecí 
kabel, protože by to mohlo způsobit úraz elektrickým 
proudem nebo požár.
- Nikdy se nepokoušejte zařízení opravovat sami. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisní středisko.
- Vyhýbejte se používání zařízení během bouřky.
- Nedodržení pokynů obsažených v tomto návodu může 
vést k požáru, popáleninám, úrazu elektrickým 
proudem, fyzickým zraněním a jiným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ *
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky 
nelze vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení 
tohoto zákazu bude trestáno pokutou. Tyto výrobky 
mohou být lidskému zdraví škodlivé, musí být zvlášť 
zracovávány, u�lisovány, ničeny.  Dbej o čistotu a životní 
prostředí. Spotřebované baterie a/nebo akumulátory je 
nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do nádoby k 
tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn 
sběr spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace 
o místech sběru takových produktů poskytují místní 
úřady anebo prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží 
může být také předáno prodejci, v případě nákupu 
nového produktu v množství nikoliv větším nežli nové 
zboží téhož druhu. Výše uvedená pravidla se týkají 

oblas� Evropské unie. V jiných státek je nutno držet se 
předpisů tam platných. V dané oblas� doporučujeme 
mkontakt s distributorem daného výrobku.

- SK -
Pred inštaláciou kamery na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej Wi-Fi  siete.
Akékoľvek oneskorenie obrazu vo vzťahu k skutočnému 
pohybu môže byť spôsobené slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je 
vykonávané riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V 
prípade výpadku prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi 
siete sa produkty môžu vrá�ť do továrenských nastavení 
a budú vyžadovať opätovné spárovanie.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlíšenie: 2Mp 1080p
Podpora pamäťových kariet: micro SD až 128 GB (karta 
nie je súčasťou sady)
Úložisko dát: ukladanie na kartu alebo do cloudu TUYA
Detekcia pohybu s no�fikáciami na mobil. Možnosť 
upraviť citlivosť pohybu  za účelom zníženia citlivos� na 
falošné poplachy. Po zdetekovaní pohybu sa kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Nočný režim: viditeľnosť 8-10 metrov
Štandard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie je 
kompa�bilný s 5G)
Uhol pohľadu objek�vu: 75 stupňov
Rozsah otáčania kamery: horizontálne (vľavo-vpravo) 
355 stupňov; ver�kálne (hore-dole) 110 stupňov

Kompresia H.264
Zabudovaný reproduktor: ÁNO
Obojsmerná komunikácia - kamera má zabudovaný 
mikrofón a reproduktor. Môžete počuť, čo sa deje v 
blízkos� kamery, a �ež rozprávať sa s ľuďmi 
nachádzajúcimi v blízkos� kamery.
Prípustná prevádzková teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Príkon: max 5W
Napájanie: 5V; 1,5A (napájací adaptér a kábel sú 
súčasťou sady)
Trieda tesnos�: IP20
Systémové požiadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (alebo 
novšie)
Ovládanie: Tuya Smart (nie je kompa�bilné s Amazon 
Alexa a Google Assistant)

MONTÁŽ
Pred pristúpením k montáži sa oboznámte s návodom. 
Montáž by mala vykonávať osoba patrične oprávnená. 
Všetky činnos� vykonávajte pri odpojenom zdroji 
napájania. Zachovajte zvláštnú opatrnosť. Schéma 
montáže: pozri obrázky. Pred prvým použi�m sa uis�te, 
či sú mechanické upevnenie a elektrické pripojenie 
správne. Výrobok vyžaduje prípravu na prevádzku.

Kameru je možné naištalovať 2 spôsobmi (pozri 
obrázky):
1. Umiestniť na ľubovoľný rovný povrch a mať možnosť  
ju premiestňovať  na ľubovoľné miesto.
2. Vložiť krátku skrutku do plastového prvku a celok 
pripevniť  k povrchu pomocou skru�ek a hmoždiniek. 
Potom na vyčnievajúcu krátku skrutku naskrutkovať 
kameru. Kameru je možné používať v ľubovoľnej 

orientácii (je možné ju pripevniť aj na stenu alebo 
strop).

INŠTALÁCIA
S�ahnite si aplikáciu TuyaSmart z Google Play (pre 
systém Android) alebo App Store (pre systém iOS), 
potom ju spus�te a nainštalujte podľa krokov 
uvedených v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním nižšie 
uvedených QR kódov.

Pri prvom použi� pripojte kameru k napájaniu, počkajte 
asi 30 sekúnd. Kamera zapípa a začne sa pohybovať, 
počkajte kým sa prestane pohybovať, resetujte kameru 
(podržaním tlačidla na niekoľko sekúnd, kým dióda 
nezačne rýchlo blikať) a až potom skúste kameru 
spárovať s aplikáciou. V prípade neúspechu odpojte 
kameru z napájania, počkajte 10 až 20 sekúnd a skúste 
znovu.    

BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
- Údržbu vykonávajte pri odpojenom zdroji napájania. 
Čis�te iba jemnými  a suchými tkaninami. Nepoužívajte 
chemické čis�ace prostriedky.
- Výrobok neprikrývajte.
- Nepoužívajte výrobok na miestach s nepriaznivými 
podmienkami prostredia, ako napr. prach, peľ, voda, 
vlhkosť, vibrácie a pod.
- Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému 
žiareniu, príliš vysokej teplote, otvoreným zdrojom 
ohňa, vlhkos� atď.
- Neumiestňujte zariadenie do blízkos� ohrievačov, 
klima�zátorov, vody, chemikálií alebo zariadení, ktoré 

obsahujú magnety alebo generujú magne�cké pole.
- Kontakt zariadenia s vodou môže spôsobiť skrat alebo 
požiar.
- Nedotýkajte sa zariadenia ani iných čas�, ku ktorým je 
pripojený elektrický prúd vlhými rukami.
- Vždy sa uis�te, či je zástrčka úplne zasunutá do 
zásuvky. V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom a požiaru. Zariadenie musí byť 
pripojené k zdroju napájania s parametrami v súlade s 
uvedenými v  špecifikácií výrobku. V prípade 
pochybnos� ohľadom typu napájania, obráťte sa na 
kvalifikovaného elektrikára.
- Nepoužívajte zariadenie, ak je poškodený napájací 
kábel, pretože by to mohlo spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom alebo požiar.
- Nikdy sa nepokúšajte zariadenie opravovať sami. V 
prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisné stredisko.
- Vyhýbajte sa používaniu zariadenia počas búrky.
- Nedodržanie pokynov obsiahnutých v tomto návode 
môže viesť k požiaru, popáleninám, úrazu elektrickým 
prúdom, fyzickým zraneniam a iným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA *
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho 
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej 
techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod 
hrozbou pokuty, vyhadzovať do obyčajných košov spolu 
s ostatným odpadom. Tieto výrobky môžu byť škodlivé 
životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú 
špeciálnu formu spracovania / spätného získavania / 

recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a životné 
prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto 
zberu/odberu opotrebovaných batérií a akumulátorov. 
Informácie o miestach zberu/odberu poskytujú miestné 
orgány a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovaná 
technika môže byť �ež vrátená predajcovi, a to v 
prípade nákupu nového výrobku v množstve nie 
väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 
Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade 
iných krajín dodržujte právne regulácie platné v danej 
krajine. Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho 
výrobku na danom území.

- RO -
Înainte de instalarea camerei video în locul selectat, 
verificați raza de acțiune a rețelei Wi-Fi.
O eventuală întârziere a imaginii în raport cu traficul 
real se poate datora razei de acțiune slabe a Wi-Fi.

Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent 
conectate la sursa de alimentare, iar controlul acestora 
(inclusiv, oprire, funcții suplimentare incluse în aplicație) 
este efectuat de dispozi�vul de control (smartphone, 
tabletă). În cazul unei întreruperi de curent sau al unei 
defecțiuni a rețelei Wi-Fi de acasă, produsele pot reveni 
la setările din fabrică și vor necesita reîmperechere.

DATE TEHNICE
Rezoluție: 2Mp 1080p
Deservire card de memorie: micro SD  până la 128 GB 

(lipsă card în set)
Stocarea datelor: salvare pe card sau TUYA Cloud
Detectarea mișcării cu no�ficări telefonice. 
Sensibilitatea la mișcare poate fi ajustată pentru a 
reduce sensibilitatea la alarmele false. După detectarea 
mișcării, camera se mișcă pentru a urmări sursa mișcării. 
Conexiune automată la Wi-Fi după restabilirea 
alimentării
Mod de noapte: vizibilitate 8-10 metri
Wi-Fi standard: IEEE802.11b / g / n 2,4 GHz (nu este 
compa�bil cu 5G)
Unghiul de vizualizare al obiec�vului: 75 de grade
Raza de rotație a camerei: orizontală (stânga-dreapta) 
355 grade; ver�cal (sus-jos) 110 grade
Compresie H.264
Difuzor încorporat: DA
Comunicare bidirecțională - camera are încorporate un 
microfon și difuzor. Puteți auzi ce se întâmplă lângă 
cameră și puteți vorbi cu oamenii din apropierea 
camerei.
Temperatura de funcționare admisă:  -15 °C ~ +55 °C
Consum de energie: maxim 5W
Alimentare: 5V; 1,5A (adaptor de alimentare și cablu 
USB incluse în set)
Clasa de etanseitate: IP20
Cerințe de sistem: Android 8.0, iOS 8.0 (sau o versiune 
mai nouă)
Comandă: Tuya Smart (nu este compa�bil cu Amazon 
Alexa și Google Assistant)

MONTAJ
Înainte de instalare, ci�ți instrucțiunile. Instalarea 
trebuie efectuată de către o persoană cu permisiuni 

corespunzătoare. Toate ac�vitățile trebuiesc desfășurate 
cu sursa de alimentare deconectată. Este necesară o 
prudență deosebită. Schema de instalare: vezi 
ilustrațiile. Înainte de prima u�lizare, pentru a se asigura 
că o fixare mecanică adecvată și o conexiune electrică. 
Produsul necesită pregă�re pentru funcționare.

Camera video poate fi montată în 2 moduri (vezi 
imaginile):
1. Trebuie să o așezați pe orice suprafață plană și să  
puteți să o mutați în orice loc.
2. Puneți șurubul scurt în elementul din plas�c și 
construcția care a luat naștere fixați-o pe suprafață cu 
ajutorul șuruburilor și diblurilor. Apoi înșurubați camera 
la șurubul scurt proeminent. Camera poate fi u�lizată în 
orice orientare (poate fi atașată de perete sau tavan).

INSTALARE
Descărcați TuyaSmart din Google Play (pentru Android) 
sau App Store (pentru iOS), apoi rulați-o și instalați-o în 
conformitate cu pașii din aplicație.
Puteți instala, de asemenea, aplicația prin scanarea 
codurilor QR de mai jos.

În cazul premii u�lizări, conectați camera la sursa de 
alimentare, așteptați aproxima�v 30 de secunde. 
Camera va emite un semnal sonor și va începe să se 
miște. Așteptați până când nu se mai mișcă, resetați 
camera (ținând apăsată tasta �mp de câteva secunde 
până când led-ul începe să clipească rapid) și apoi 
încercați să conectați camera la aplicație. În caz de eșec, 
deconectați camera de la sursa de alimentare, așteptați 
câteva secunde și încercați din nou.

SIGURANȚĂ, MĂSURI DE PRECAUȚIE, ÎNTREȚINERE
- Întreţinere trebuie realizată cu sursa de alimentare 
deconectată. Curățați numai cu materiale moi și uscate. 
Nu u�lizați agenți chimici de curățare.
- Nu acoperiți produsul. 
- Nu u�lizați produsul într-un loc în care mediul este 
nefavorabil, de exemplu praf, praf, apă, umiditate, 
vibrații etc.
- Nu expuneți aparatul la lumina directă a soarelui, 
temperaturi prea ridicate, surse deschise de foc, 
umiditate etc.
- Nu așezați aparatul în apropierea încălzitoarelor, 
aparatelor de aer condiționat, apei, substanțelor 
chimice sau dispozi�velor care conțin magneți sau 
generează câmpuri magne�ce.
- Contactul aparatului cu apa poate provoca un 
scurtcircuit sau incendiu.
- Nu a�ngeți aparatul sau alte componente la care este 
conectată electricitatea cu mâinile umede.
- Asigurați-vă întotdeauna că ștecherul este introdus 
complet în priză. În caz contrar, aceasta poate duce la 
electrocutare și incendiu. Aparatul trebuie conectat la o 
sursă de alimentare cu parametri în conformitate cu 
specificațiile produsului. Dacă aveți îndoieli cu privire la 
�pul de sursă de alimentare, contactați un electrician 
calificat.
- Nu u�lizați aparatul dacă cablul de alimentare este 
deteriorat, deoarece poate provoca electrocutare sau 
incendiu.
- Nu încercați să-l reparați. În caz de deteriorare sau 
defecțiune, contactați un centru de service autorizat.
- Evitați u�lizarea aparatului în �mpul unei furtuni cu 

descărcări electrice.
- Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la 
incendii, arsuri, șocuri electrice, vătămări corporale și 
alte daune materiale și necorporale.

PROTECŢIE MEDIULUI *
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după 
ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea 
separată a deşeurilor de echipamente electrice şi 
electronice. Produsele, as�el e�chetate, sub sancţiunea 
amenzii, nu aveţi posibilitatea să aruncaţi la gunoi 
ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste produse pot fi 
dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea umană, 
necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. 
Deşeuri de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie 
tratată ca un deşeu separat şi se pun într-un container 
individual. Bateriile uzate sau acumulatorii ar trebui să 
fie plasate la punctul de colectare / de primire 
deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. Informaţile 
referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de 
echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea 
plasat la vânzătorul, atunci când achiziţionează un 
produs nou într-o sumă nu mai mare decât noi 
echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste norme 
se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în 
ţară. Vă recomandăm să contactaţi distribuitorul de 
produse noastre din zona dumneavoastră.
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- PL -
Przed montażem kamery w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi.
Ewentualne opóźnienie obrazu w stosunku do 
rzeczywistego ruchu może być spowodowane słabym 
zasięgiem sieci Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe 
podłączone do zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, 
wyłączanie, funkcje dodatkowe zawarte w aplikacji) 
odbywa się przez urządzenie kontrolujące (smar�on, 
tablet). W przypadku zaniku zasilania lub domowej sieci 
Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień fabrycznych i 
będą wymagały powtórnego parowania.

DANE TECHNICZNE
Rozdzielczość: 2Mp 1080p
Obsługa kart pamięci: micro SD do 128GB (brak karty w 
zestawie)
Przechowywanie danych: zapisywanie na karcie lub w 
chmurze TUYA
Detekcja ruchu z powiadomieniami na telefon. 
Możliwość dostosowania czułości ruchu w celu 
zmniejszenia czułości na fałszywe alarmy. Kamera po 
wykryciu ruchu porusza się śledząc źródło ruchu.
Automatyczne połączenie z Wi-Fi po przywróceniu 
zasilania
Tryb nocny: widoczność 8-10 metrów
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie 
współpracuje z 5G)
Kąt widzenia obiektywu: 75 stopni
Zakres obrotu kamery: horyzontalnie (lewo-prawo) 355 
stopni; wertykalnie (góra-dół) 110 stopni

Kompresja H.264
Wbudowany głośnik: TAK
Komunikacja dwukierunkowa - kamera ma wbudowany 
mikrofon i głośnik. Można słyszeć co się dzieje w pobliżu 
kamery oraz prowadzić rozmowę z osobami 
znajdującymi się w pobliżu kamery. 
Dopuszczalna temperatura pracy: -15 °C ~ +55 °C
Pobór mocy: max 5W
Zasilanie: 5V; 1,5A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Klasa szczelności: IP20
Wymagania systemowe: Android 8.0, iOS 8.0 (lub 
nowsze)
Sterowanie: Tuya Smart (nie współpracuje z Amazon 
Alexa i Google Assistant)

MONTAŻ
Przed przystąpieniem do montażu zapoznaj się z 
instrukcją. Montaż powinna wykonać osoba posiadająca 
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynności 
wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Należy zachować 
szczególną ostrożność. Schemat montażu: patrz 
ilustracje. Przed pierwszym użyciem należy upewnić się, 
co do prawidłowego mocowania mechanicznego i 
podłączenia elektrycznego. Wyrób wymaga 
przygotowania do działania.

Kamerę można zamontować na 2 sposoby (patrz 
rysunki):
1. Postawić na dowolnej płaskiej powierzchni i mieć 
możliwość przenoszenia jej w dowolne miejsce.
2. Wsadzić krótką śrubę w plas�kowy element i całość 
przymocować do powierzchni przy pomocy śrub i 
kołków. Następnie do wystającej krótkiej śruby 

przykręcić kamerę. Kamerę można używać w dowolnej 
orientacji (można przymocować również do ściany lub 
sufitu).

INSTALACJA
Pobierz aplikację TuyaSmart z Google Play (dla systemu 
Android) lub App Store (dla systemu iOS), a następnie 
uruchom ją i zainstaluj według kroków podanych w 
aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody 
QR (znajdują się na końcu instrukcji).

Przy pierwszym użyciu podłącz kamerę do prądu, 
odczekaj około 30 sekund. Kamera wyda dźwięk i 
zacznie się poruszać. Odczekaj aż przestanie się 
poruszać, zresetuj kamerę (przytrzymując przycisk przez 
kilka sekund, aż dioda zacznie szybko migać) i dopiero 
wówczas podejmij probę połączenia kamery z aplikacją. 
W razie niepowodzenia odłącz kamerę od zasilania, 
odczekaj kilkanaście sekund i ponów próbę.

BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA
- Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. 
Czyścić wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie 
używać chemicznych środków czyszczących.
- Nie zakrywać wyrobu. 
- Wyrobu nie użytkować w miejscu, w którym panują 
niekorzystne warunki otoczenia, np. kurz, pył, woda, 
wilgoć, wibracje, itp.
- Nie należy narażać urządzenia na bezpośrednie 
działanie światła słonecznego, zbyt wysoką 
temperaturę, otwarte źródła ognia, wilgoć, itp.

- Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu 
grzejników, klimatyzatorów, wody, środków chemicznych 
ani urządzeń, które zawierają magnesy bądź generują 
pole magnetyczne.
- Kontakt urządzenia z wodą może spowodować zwarcie 
lub pożar.
- Nie należy dotykać urządzenia oraz innych elementów, 
do których podłączony jest prąd elektryczny, wilgotnymi 
rękami.
- Zawsze należy upewnić się, że wtyczka została 
całkowicie włożona do gniazdka. W przeciwnym razie 
może dojść do porażenia prądem elektrycznym i pożaru. 
Urządzenie należy podłączyć do źródła zasilania o 
parametrach zgodnych z podanymi w specyfikacji 
produktu. W razie wątpliwości dotyczących typu 
zasilania należy skontaktować się z wykwalifikowanym 
elektrykiem.
- Nie należy korzystać z urządzenia jeżeli kabel zasilający 
jest uszkodzony, ponieważ grozi to porażeniem prądem 
elektrycznym lub pożarem.
- Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy. 
W razie uszkodzenia lub awarii skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem.
- Należy unikać używania urządzenia podczas burzy.
- Należy używać tylko kabla zasilającego, który nie jest 
uszkodzony.
- Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji 
może doprowadzić do powstania pożaru, poparzeń, 
porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych 
oraz innych szkód materialnych i niematerialnych.

OCHRONA ŚRODOWISKA *
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 

Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą 
grzywny, nie można wyrzucać do zwykłych śmieci razem 
z innymi odpadami. Wyroby takie mogą być szkodliwe 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają specjalnej 
formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy 
traktować jako odrębny odpad i umieszczać w 
indywidualnym pojemniku. Zużyte baterie lub 
akumulatory powinny zostać oddane do punktu 
zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru 
udzielają władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju 
sprzętu. Zużyty sprzęt może zostać również oddany do 
sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w 
ilości nie większej niż nowy kupowany sprzęt tego 
samego rodzaju. Powyższe zasady dotyczą obszaru Unii 
Europejskiej. W przypadku innych państw należy 
stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego 
wyrobu na danym obszarze.

- GB -
Before installing the camera at the selected loca�on, 
check the range of the home Wi-Fi network.
Any picture lag against real-�me mo�on may be caused 
by limited Wi-Fi range.

Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently 
connected to the power supply, and their control 
(including, switching off, addi�onal func�ons included in 

the applica�on) is carried out by the controlling device 
(smartphone, tablet). In the event of a power outage or 
a home Wi-Fi network failure, the products may return 
to their factory se�ngs and will require re-pairing.

TECHNICAL DATA
Image resolu�on: 2 MP, 1080p.
Supported microSD cards: up to 128 GB (card not 
included).
Data storage: memory card or TUYA cloud.
Mo�on detec�on with phone no�fica�on. Op�on of 
adjustment of mo�on sensi�vity in case of reduc�on of 
false alarms (upon detec�on of mo�on, the camera 
moves to follow the movement.
Automa�c Wi-Fi connec�on a�er power 
re-establishment.
Night mode: visibility 8-10 metres.
Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz (5G not 
supported)
Lens viewing angle: 75 degrees.
Camera rota�on range: horizontal (le�-right) 355 
degrees, ver�cal (up-down) 110 degrees.
Image compression: H.264
Built-in speaker: Yes
Bidirec�onal communica�on – the camera has a built-in 
microphone and speaker. One can hear what is 
happening nearby and talk with persons close to the 
camera.
Allowable working temperature range:  -15 °C ~ +55 °C
Power consump�on: up to 5W.
Power supply: 5V; 1,5A (power supply and USB cable 
included).
Protec�on class: IP20.

System requirements: Android 8.0, iOS 8.0 (or newer).
Control: Tuya Smart (does not support Amazon Alexa or 
Google Assistant).

ASSEMBLY
Before commencing assembly, please read the 
instruc�on. Installa�on should be performed by a 
person with the appropriate qualifica�ons. All ac�ons 
should be carried out with the power off. Please 
exercise cau�on. Assembly diagram: see illustra�ons. 
Prior to first use please ensure a proper and secure 
mechanical fastening and electrical connec�on. The 
product requires prepara�on for opera�on. 

The camera can be installed in one of two ways (see 
figures):
1. Put it on any flat surface so that it can be moved 
again to any loca�on.
2. Insert the short screw in the plas�c component and 
fix this to any surface using screws and plugs. Then 
screw the camera to the protruding short screw. The 
camera can be used in any orienta�on (including fixed 
to a wall or ceiling).

INSTALLATION
Download the TuyaSmart applica�on from Google Play 
(for Android) or the App Store (for iOS), then ac�vate it 
and install following the steps given in the applica�on.
You can also install the applica�on by scanning the QR 
codes below.

When first using the camera, connect it to power and 
wait for ca. 30 seconds (un�l the camera gives a tone 

and starts to move; wait un�l it stops, reset the camera 
(pressing and holding the bu�on for a few seconds un�l 
the diode starts blinking quickly), and only then a�empt 
to connect the camera with the applica�on. In case of 
failure, disconnect the camera from power, wait several 
seconds and retry.

SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR USE, MAINTENANCE
- Perform maintenance with the power switched off. 
Clean only using delicate and dry fabrics. Do not use 
chemical detergents.
- Do not cover up the product. 
- Do not use the product in a place with unfavorable 
environmental condi�ons, e.g. dirt, dust, water, 
moisture, vibra�ons, etc.
- Do not expose the device to direct sunlight, excessively 
high temperatures, sources of open flame, moisture, 
etc.
- Do not place the device near radiators, air 
condi�oners, water, chemical compounds, or devices 
which contain magnets or generate magne�c fields.
- The device’s contact with water may cause a chort 
circuit or fire.
- Do not touch the device or other elements connected 
to electricity with damp hands.
- Always make sure that the plug is fully inserted into 
the socket. Otherwise, there is a risk of electric shock 
and fire. The device must be connected to a power 
source with parameters in line with the ones stated in 
the product specifica�on. In case of doubt concerning 
the type of power supply, contact a qualified electrician. 
- Do not use the device if the power cable is damaged, 
as this poses a risk of electric shock or fire.

- Do not a�empt repairs independently. In the event of 
damage or malfunc�on, contact an authorized repair 
service.
- Avoid using the tool during a storm.
- Failure to follow the guidelines in this instruc�on may 
lead to fire, burns, electric shock, physical injuries and 
other material and non-material damage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely 
collect waste electronic and electrical equipment. 
Products labelled in this way must not be disposed of in 
the same way as other waste under the threat of a fine. 
These products may be harmful to the natural 
environment and health, and require a special form of 
recycling/neutralising. Keep your environment clean. 
Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. 
Used ba�eries and/or accumulators should be returned 
to a collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also 
be returned to the seller when new product is 
purchased, in quan�ty no larger than the purchased 
item of the same type. The above rules regard the EU 
area. In the case of other countries, regula�ons in force 
in a given country must be applied. Contac�ng the 
distributor of our products in a given area is 
recommended.

- CZ -
Před instalací kamery na vybrané místo zkontrolujte 

dosah domácí Wi-Fi sítě.
Jakékoliv zpoždění obrazu vůči skutečnému pohybu 
může být způsobeno slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke 
zdroji napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, 
doplňkových funkcí obsažených v aplikaci) je prováděno 
ovládacím zařízením (smartphone, tablet). V případě 
výpadku proudu nebo výpadku domácí Wi-Fi sítě se 
produkty mohou vrá�t do továrního nastavení a budou 
vyžadovat opětovné spárování.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlišení: 2MP 1080p
Podpora paměťových karet: micro SD až 128 GB (karta 
není součás� sady)
Úložiště dat: ukládání na kartu nebo do cloudu Tuya
Detekce pohybu s no�fikacemi na mobil. Možnost 
upravit citlivost pohybu za účelem snížení citlivos� na 
falešné poplachy. Po zdetekovaný pohybu se kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Noční režim: viditelnost 8-10 metrů
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (není 
kompa�bilní s 5G)
Úhel pohledu objek�vu: 75 stupňů
Rozsah otáčení kamery: horizontální (vlevo-vpravo) 355 
stupňů; ver�kální (nahoru-dolů) 110 stupňů
Komprese H.264
Zabudovaný reproduktor: ANO
Obousměrná komunikace - kamera má zabudovaný 
mikrofon a reproduktor. Můžete slyšet, co se děje v 
blízkos� kamery, a také mluvit s lidmi nacházejícími se v 
blízkos� kamery.

Přípustná provozní teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Příkon: max 5W
Napájení: 5V; 1,5A (napájecí adaptér a kabel jsou 
součás� sady)
Třída těsnos�: IP20
Systémové požadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (nebo 
novější)
Ovládání: Tuya Smart (není kompa�bilní s Amazon Alexa 
a Google Assistant)

MONTÁŽ
Před přistoupením k montáži se seznamte s návodem. 
Montáž by měla provádět osoba patřičně oprávněná. 
Veškeré činnos� provádějte při odpojeném zdroji 
napájení. Zachovejte zvláštní opatrnost. Schéma 
montáže: viz obrázky. Před prvním použi�m se ujistěte, 
zda jsou mechanická upevnění a elektrické připojení 
správná. Výrobek vyžaduje přípravu na provoz.

Kameru lze nainstalovat 2 způsoby (viz obrázky):
1. Umís�t na libovolný rovný povrch a mít možnost ji 
přemisťovat na libovolné místo.
2. Vložit krátký šroub do plastového prvku a celek 
připevnit k povrchu pomocí šroubů a hmoždinek. Potom 
na vyčnívající krátký šroub našroubovat kameru. 
Kameru lze používat v libovolné orientaci (je možné ji 
připevnit i na stěnu nebo strop).

INSTALACE
Stáhněte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro systém 
Android) nebo App Store (pro systém iOS), potom ji 
spusťte a nainstalujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním níže 

uvedených QR kódů.

Při prvním použi� připojte kameru k napájení, počkejte 
asi 30 sekund. Kamera zapípá a začne se pohybovat, 
počkejte až se přestane pohybovat, resetujte kameru 
(podržením tlačítka na několik sekund, dokud dioda 
nezačne rychle blikat) a až potom zkuste kameru 
spárovat s aplikací. V případě neúspěchu odpojte 
kameru z napájení, počkejte 10 až 20 sekund a zkuste 
znovu.

BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
- Údržbu provádějte při odpojeném zdroji napájení. 
Čistěte pouze jemnými a suchými tkaninami. 
Nepoužívejte chemické čis�cí prostředky.
- Výrobek nepřikrývejte.
- Nepoužívejte výrobek na místech s nepříznivými 
podmínkami prostředí, jako např. prach, pyl, voda, 
vlhkost, vibrace apod.
- Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření, 
příliš vysoké teplotě, otevřeným zdrojům ohně, vlhkos� 
atd.
- Neumísťujte zařízení do blízkos� topidel, klima�zátorů, 
vody, chemikálií nebo zařízení obsahujících magnety 
nebo generujících magne�cké pole.
- Kontakt zařízení s vodou může způsobit zkrat nebo 
požár.
- Nedotýkejte se zařízení ani jiných čás�, ke kterým je 
připojen elektrický proud vlhými rukama.
- Vždy se ujistěte, zda je zástrčka zcela zasunuta do 
zásuvky. V opačném případě může dojít k úrazu 
elektrickým proudem a požáru. Zařízení musí být 
připojeno ke zdroji napájení s parametry v souladu s 

uvedenými v specifikací výrobku. V případě pochybnos� 
ohledně typu napájení, obraťte se na kvalifikovaného 
elektrikáře.
- Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozen napájecí 
kabel, protože by to mohlo způsobit úraz elektrickým 
proudem nebo požár.
- Nikdy se nepokoušejte zařízení opravovat sami. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisní středisko.
- Vyhýbejte se používání zařízení během bouřky.
- Nedodržení pokynů obsažených v tomto návodu může 
vést k požáru, popáleninám, úrazu elektrickým 
proudem, fyzickým zraněním a jiným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ *
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky 
nelze vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení 
tohoto zákazu bude trestáno pokutou. Tyto výrobky 
mohou být lidskému zdraví škodlivé, musí být zvlášť 
zracovávány, u�lisovány, ničeny.  Dbej o čistotu a životní 
prostředí. Spotřebované baterie a/nebo akumulátory je 
nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do nádoby k 
tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn 
sběr spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace 
o místech sběru takových produktů poskytují místní 
úřady anebo prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží 
může být také předáno prodejci, v případě nákupu 
nového produktu v množství nikoliv větším nežli nové 
zboží téhož druhu. Výše uvedená pravidla se týkají 

oblas� Evropské unie. V jiných státek je nutno držet se 
předpisů tam platných. V dané oblas� doporučujeme 
mkontakt s distributorem daného výrobku.

- SK -
Pred inštaláciou kamery na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej Wi-Fi  siete.
Akékoľvek oneskorenie obrazu vo vzťahu k skutočnému 
pohybu môže byť spôsobené slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je 
vykonávané riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V 
prípade výpadku prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi 
siete sa produkty môžu vrá�ť do továrenských nastavení 
a budú vyžadovať opätovné spárovanie.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlíšenie: 2Mp 1080p
Podpora pamäťových kariet: micro SD až 128 GB (karta 
nie je súčasťou sady)
Úložisko dát: ukladanie na kartu alebo do cloudu TUYA
Detekcia pohybu s no�fikáciami na mobil. Možnosť 
upraviť citlivosť pohybu  za účelom zníženia citlivos� na 
falošné poplachy. Po zdetekovaní pohybu sa kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Nočný režim: viditeľnosť 8-10 metrov
Štandard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie je 
kompa�bilný s 5G)
Uhol pohľadu objek�vu: 75 stupňov
Rozsah otáčania kamery: horizontálne (vľavo-vpravo) 
355 stupňov; ver�kálne (hore-dole) 110 stupňov

Kompresia H.264
Zabudovaný reproduktor: ÁNO
Obojsmerná komunikácia - kamera má zabudovaný 
mikrofón a reproduktor. Môžete počuť, čo sa deje v 
blízkos� kamery, a �ež rozprávať sa s ľuďmi 
nachádzajúcimi v blízkos� kamery.
Prípustná prevádzková teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Príkon: max 5W
Napájanie: 5V; 1,5A (napájací adaptér a kábel sú 
súčasťou sady)
Trieda tesnos�: IP20
Systémové požiadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (alebo 
novšie)
Ovládanie: Tuya Smart (nie je kompa�bilné s Amazon 
Alexa a Google Assistant)

MONTÁŽ
Pred pristúpením k montáži sa oboznámte s návodom. 
Montáž by mala vykonávať osoba patrične oprávnená. 
Všetky činnos� vykonávajte pri odpojenom zdroji 
napájania. Zachovajte zvláštnú opatrnosť. Schéma 
montáže: pozri obrázky. Pred prvým použi�m sa uis�te, 
či sú mechanické upevnenie a elektrické pripojenie 
správne. Výrobok vyžaduje prípravu na prevádzku.

Kameru je možné naištalovať 2 spôsobmi (pozri 
obrázky):
1. Umiestniť na ľubovoľný rovný povrch a mať možnosť  
ju premiestňovať  na ľubovoľné miesto.
2. Vložiť krátku skrutku do plastového prvku a celok 
pripevniť  k povrchu pomocou skru�ek a hmoždiniek. 
Potom na vyčnievajúcu krátku skrutku naskrutkovať 
kameru. Kameru je možné používať v ľubovoľnej 

orientácii (je možné ju pripevniť aj na stenu alebo 
strop).

INŠTALÁCIA
S�ahnite si aplikáciu TuyaSmart z Google Play (pre 
systém Android) alebo App Store (pre systém iOS), 
potom ju spus�te a nainštalujte podľa krokov 
uvedených v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním nižšie 
uvedených QR kódov.

Pri prvom použi� pripojte kameru k napájaniu, počkajte 
asi 30 sekúnd. Kamera zapípa a začne sa pohybovať, 
počkajte kým sa prestane pohybovať, resetujte kameru 
(podržaním tlačidla na niekoľko sekúnd, kým dióda 
nezačne rýchlo blikať) a až potom skúste kameru 
spárovať s aplikáciou. V prípade neúspechu odpojte 
kameru z napájania, počkajte 10 až 20 sekúnd a skúste 
znovu.    

BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
- Údržbu vykonávajte pri odpojenom zdroji napájania. 
Čis�te iba jemnými  a suchými tkaninami. Nepoužívajte 
chemické čis�ace prostriedky.
- Výrobok neprikrývajte.
- Nepoužívajte výrobok na miestach s nepriaznivými 
podmienkami prostredia, ako napr. prach, peľ, voda, 
vlhkosť, vibrácie a pod.
- Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému 
žiareniu, príliš vysokej teplote, otvoreným zdrojom 
ohňa, vlhkos� atď.
- Neumiestňujte zariadenie do blízkos� ohrievačov, 
klima�zátorov, vody, chemikálií alebo zariadení, ktoré 

obsahujú magnety alebo generujú magne�cké pole.
- Kontakt zariadenia s vodou môže spôsobiť skrat alebo 
požiar.
- Nedotýkajte sa zariadenia ani iných čas�, ku ktorým je 
pripojený elektrický prúd vlhými rukami.
- Vždy sa uis�te, či je zástrčka úplne zasunutá do 
zásuvky. V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom a požiaru. Zariadenie musí byť 
pripojené k zdroju napájania s parametrami v súlade s 
uvedenými v  špecifikácií výrobku. V prípade 
pochybnos� ohľadom typu napájania, obráťte sa na 
kvalifikovaného elektrikára.
- Nepoužívajte zariadenie, ak je poškodený napájací 
kábel, pretože by to mohlo spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom alebo požiar.
- Nikdy sa nepokúšajte zariadenie opravovať sami. V 
prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisné stredisko.
- Vyhýbajte sa používaniu zariadenia počas búrky.
- Nedodržanie pokynov obsiahnutých v tomto návode 
môže viesť k požiaru, popáleninám, úrazu elektrickým 
prúdom, fyzickým zraneniam a iným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA *
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho 
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej 
techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod 
hrozbou pokuty, vyhadzovať do obyčajných košov spolu 
s ostatným odpadom. Tieto výrobky môžu byť škodlivé 
životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú 
špeciálnu formu spracovania / spätného získavania / 

recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a životné 
prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto 
zberu/odberu opotrebovaných batérií a akumulátorov. 
Informácie o miestach zberu/odberu poskytujú miestné 
orgány a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovaná 
technika môže byť �ež vrátená predajcovi, a to v 
prípade nákupu nového výrobku v množstve nie 
väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 
Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade 
iných krajín dodržujte právne regulácie platné v danej 
krajine. Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho 
výrobku na danom území.

- RO -
Înainte de instalarea camerei video în locul selectat, 
verificați raza de acțiune a rețelei Wi-Fi.
O eventuală întârziere a imaginii în raport cu traficul 
real se poate datora razei de acțiune slabe a Wi-Fi.

Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent 
conectate la sursa de alimentare, iar controlul acestora 
(inclusiv, oprire, funcții suplimentare incluse în aplicație) 
este efectuat de dispozi�vul de control (smartphone, 
tabletă). În cazul unei întreruperi de curent sau al unei 
defecțiuni a rețelei Wi-Fi de acasă, produsele pot reveni 
la setările din fabrică și vor necesita reîmperechere.

DATE TEHNICE
Rezoluție: 2Mp 1080p
Deservire card de memorie: micro SD  până la 128 GB 

(lipsă card în set)
Stocarea datelor: salvare pe card sau TUYA Cloud
Detectarea mișcării cu no�ficări telefonice. 
Sensibilitatea la mișcare poate fi ajustată pentru a 
reduce sensibilitatea la alarmele false. După detectarea 
mișcării, camera se mișcă pentru a urmări sursa mișcării. 
Conexiune automată la Wi-Fi după restabilirea 
alimentării
Mod de noapte: vizibilitate 8-10 metri
Wi-Fi standard: IEEE802.11b / g / n 2,4 GHz (nu este 
compa�bil cu 5G)
Unghiul de vizualizare al obiec�vului: 75 de grade
Raza de rotație a camerei: orizontală (stânga-dreapta) 
355 grade; ver�cal (sus-jos) 110 grade
Compresie H.264
Difuzor încorporat: DA
Comunicare bidirecțională - camera are încorporate un 
microfon și difuzor. Puteți auzi ce se întâmplă lângă 
cameră și puteți vorbi cu oamenii din apropierea 
camerei.
Temperatura de funcționare admisă:  -15 °C ~ +55 °C
Consum de energie: maxim 5W
Alimentare: 5V; 1,5A (adaptor de alimentare și cablu 
USB incluse în set)
Clasa de etanseitate: IP20
Cerințe de sistem: Android 8.0, iOS 8.0 (sau o versiune 
mai nouă)
Comandă: Tuya Smart (nu este compa�bil cu Amazon 
Alexa și Google Assistant)

MONTAJ
Înainte de instalare, ci�ți instrucțiunile. Instalarea 
trebuie efectuată de către o persoană cu permisiuni 

corespunzătoare. Toate ac�vitățile trebuiesc desfășurate 
cu sursa de alimentare deconectată. Este necesară o 
prudență deosebită. Schema de instalare: vezi 
ilustrațiile. Înainte de prima u�lizare, pentru a se asigura 
că o fixare mecanică adecvată și o conexiune electrică. 
Produsul necesită pregă�re pentru funcționare.

Camera video poate fi montată în 2 moduri (vezi 
imaginile):
1. Trebuie să o așezați pe orice suprafață plană și să  
puteți să o mutați în orice loc.
2. Puneți șurubul scurt în elementul din plas�c și 
construcția care a luat naștere fixați-o pe suprafață cu 
ajutorul șuruburilor și diblurilor. Apoi înșurubați camera 
la șurubul scurt proeminent. Camera poate fi u�lizată în 
orice orientare (poate fi atașată de perete sau tavan).

INSTALARE
Descărcați TuyaSmart din Google Play (pentru Android) 
sau App Store (pentru iOS), apoi rulați-o și instalați-o în 
conformitate cu pașii din aplicație.
Puteți instala, de asemenea, aplicația prin scanarea 
codurilor QR de mai jos.

În cazul premii u�lizări, conectați camera la sursa de 
alimentare, așteptați aproxima�v 30 de secunde. 
Camera va emite un semnal sonor și va începe să se 
miște. Așteptați până când nu se mai mișcă, resetați 
camera (ținând apăsată tasta �mp de câteva secunde 
până când led-ul începe să clipească rapid) și apoi 
încercați să conectați camera la aplicație. În caz de eșec, 
deconectați camera de la sursa de alimentare, așteptați 
câteva secunde și încercați din nou.

SIGURANȚĂ, MĂSURI DE PRECAUȚIE, ÎNTREȚINERE
- Întreţinere trebuie realizată cu sursa de alimentare 
deconectată. Curățați numai cu materiale moi și uscate. 
Nu u�lizați agenți chimici de curățare.
- Nu acoperiți produsul. 
- Nu u�lizați produsul într-un loc în care mediul este 
nefavorabil, de exemplu praf, praf, apă, umiditate, 
vibrații etc.
- Nu expuneți aparatul la lumina directă a soarelui, 
temperaturi prea ridicate, surse deschise de foc, 
umiditate etc.
- Nu așezați aparatul în apropierea încălzitoarelor, 
aparatelor de aer condiționat, apei, substanțelor 
chimice sau dispozi�velor care conțin magneți sau 
generează câmpuri magne�ce.
- Contactul aparatului cu apa poate provoca un 
scurtcircuit sau incendiu.
- Nu a�ngeți aparatul sau alte componente la care este 
conectată electricitatea cu mâinile umede.
- Asigurați-vă întotdeauna că ștecherul este introdus 
complet în priză. În caz contrar, aceasta poate duce la 
electrocutare și incendiu. Aparatul trebuie conectat la o 
sursă de alimentare cu parametri în conformitate cu 
specificațiile produsului. Dacă aveți îndoieli cu privire la 
�pul de sursă de alimentare, contactați un electrician 
calificat.
- Nu u�lizați aparatul dacă cablul de alimentare este 
deteriorat, deoarece poate provoca electrocutare sau 
incendiu.
- Nu încercați să-l reparați. În caz de deteriorare sau 
defecțiune, contactați un centru de service autorizat.
- Evitați u�lizarea aparatului în �mpul unei furtuni cu 

descărcări electrice.
- Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la 
incendii, arsuri, șocuri electrice, vătămări corporale și 
alte daune materiale și necorporale.

PROTECŢIE MEDIULUI *
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după 
ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea 
separată a deşeurilor de echipamente electrice şi 
electronice. Produsele, as�el e�chetate, sub sancţiunea 
amenzii, nu aveţi posibilitatea să aruncaţi la gunoi 
ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste produse pot fi 
dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea umană, 
necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. 
Deşeuri de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie 
tratată ca un deşeu separat şi se pun într-un container 
individual. Bateriile uzate sau acumulatorii ar trebui să 
fie plasate la punctul de colectare / de primire 
deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. Informaţile 
referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de 
echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea 
plasat la vânzătorul, atunci când achiziţionează un 
produs nou într-o sumă nu mai mare decât noi 
echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste norme 
se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în 
ţară. Vă recomandăm să contactaţi distribuitorul de 
produse noastre din zona dumneavoastră.
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Przed montażem kamery w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi.
Ewentualne opóźnienie obrazu w stosunku do 
rzeczywistego ruchu może być spowodowane słabym 
zasięgiem sieci Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe 
podłączone do zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, 
wyłączanie, funkcje dodatkowe zawarte w aplikacji) 
odbywa się przez urządzenie kontrolujące (smar�on, 
tablet). W przypadku zaniku zasilania lub domowej sieci 
Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień fabrycznych i 
będą wymagały powtórnego parowania.

DANE TECHNICZNE
Rozdzielczość: 2Mp 1080p
Obsługa kart pamięci: micro SD do 128GB (brak karty w 
zestawie)
Przechowywanie danych: zapisywanie na karcie lub w 
chmurze TUYA
Detekcja ruchu z powiadomieniami na telefon. 
Możliwość dostosowania czułości ruchu w celu 
zmniejszenia czułości na fałszywe alarmy. Kamera po 
wykryciu ruchu porusza się śledząc źródło ruchu.
Automatyczne połączenie z Wi-Fi po przywróceniu 
zasilania
Tryb nocny: widoczność 8-10 metrów
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie 
współpracuje z 5G)
Kąt widzenia obiektywu: 75 stopni
Zakres obrotu kamery: horyzontalnie (lewo-prawo) 355 
stopni; wertykalnie (góra-dół) 110 stopni

Kompresja H.264
Wbudowany głośnik: TAK
Komunikacja dwukierunkowa - kamera ma wbudowany 
mikrofon i głośnik. Można słyszeć co się dzieje w pobliżu 
kamery oraz prowadzić rozmowę z osobami 
znajdującymi się w pobliżu kamery. 
Dopuszczalna temperatura pracy: -15 °C ~ +55 °C
Pobór mocy: max 5W
Zasilanie: 5V; 1,5A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Klasa szczelności: IP20
Wymagania systemowe: Android 8.0, iOS 8.0 (lub 
nowsze)
Sterowanie: Tuya Smart (nie współpracuje z Amazon 
Alexa i Google Assistant)

MONTAŻ
Przed przystąpieniem do montażu zapoznaj się z 
instrukcją. Montaż powinna wykonać osoba posiadająca 
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynności 
wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Należy zachować 
szczególną ostrożność. Schemat montażu: patrz 
ilustracje. Przed pierwszym użyciem należy upewnić się, 
co do prawidłowego mocowania mechanicznego i 
podłączenia elektrycznego. Wyrób wymaga 
przygotowania do działania.

Kamerę można zamontować na 2 sposoby (patrz 
rysunki):
1. Postawić na dowolnej płaskiej powierzchni i mieć 
możliwość przenoszenia jej w dowolne miejsce.
2. Wsadzić krótką śrubę w plas�kowy element i całość 
przymocować do powierzchni przy pomocy śrub i 
kołków. Następnie do wystającej krótkiej śruby 

przykręcić kamerę. Kamerę można używać w dowolnej 
orientacji (można przymocować również do ściany lub 
sufitu).

INSTALACJA
Pobierz aplikację TuyaSmart z Google Play (dla systemu 
Android) lub App Store (dla systemu iOS), a następnie 
uruchom ją i zainstaluj według kroków podanych w 
aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody 
QR (znajdują się na końcu instrukcji).

Przy pierwszym użyciu podłącz kamerę do prądu, 
odczekaj około 30 sekund. Kamera wyda dźwięk i 
zacznie się poruszać. Odczekaj aż przestanie się 
poruszać, zresetuj kamerę (przytrzymując przycisk przez 
kilka sekund, aż dioda zacznie szybko migać) i dopiero 
wówczas podejmij probę połączenia kamery z aplikacją. 
W razie niepowodzenia odłącz kamerę od zasilania, 
odczekaj kilkanaście sekund i ponów próbę.

BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA
- Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. 
Czyścić wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie 
używać chemicznych środków czyszczących.
- Nie zakrywać wyrobu. 
- Wyrobu nie użytkować w miejscu, w którym panują 
niekorzystne warunki otoczenia, np. kurz, pył, woda, 
wilgoć, wibracje, itp.
- Nie należy narażać urządzenia na bezpośrednie 
działanie światła słonecznego, zbyt wysoką 
temperaturę, otwarte źródła ognia, wilgoć, itp.

- Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu 
grzejników, klimatyzatorów, wody, środków chemicznych 
ani urządzeń, które zawierają magnesy bądź generują 
pole magnetyczne.
- Kontakt urządzenia z wodą może spowodować zwarcie 
lub pożar.
- Nie należy dotykać urządzenia oraz innych elementów, 
do których podłączony jest prąd elektryczny, wilgotnymi 
rękami.
- Zawsze należy upewnić się, że wtyczka została 
całkowicie włożona do gniazdka. W przeciwnym razie 
może dojść do porażenia prądem elektrycznym i pożaru. 
Urządzenie należy podłączyć do źródła zasilania o 
parametrach zgodnych z podanymi w specyfikacji 
produktu. W razie wątpliwości dotyczących typu 
zasilania należy skontaktować się z wykwalifikowanym 
elektrykiem.
- Nie należy korzystać z urządzenia jeżeli kabel zasilający 
jest uszkodzony, ponieważ grozi to porażeniem prądem 
elektrycznym lub pożarem.
- Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy. 
W razie uszkodzenia lub awarii skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem.
- Należy unikać używania urządzenia podczas burzy.
- Należy używać tylko kabla zasilającego, który nie jest 
uszkodzony.
- Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji 
może doprowadzić do powstania pożaru, poparzeń, 
porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych 
oraz innych szkód materialnych i niematerialnych.

OCHRONA ŚRODOWISKA *
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 

Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą 
grzywny, nie można wyrzucać do zwykłych śmieci razem 
z innymi odpadami. Wyroby takie mogą być szkodliwe 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają specjalnej 
formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy 
traktować jako odrębny odpad i umieszczać w 
indywidualnym pojemniku. Zużyte baterie lub 
akumulatory powinny zostać oddane do punktu 
zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru 
udzielają władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju 
sprzętu. Zużyty sprzęt może zostać również oddany do 
sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w 
ilości nie większej niż nowy kupowany sprzęt tego 
samego rodzaju. Powyższe zasady dotyczą obszaru Unii 
Europejskiej. W przypadku innych państw należy 
stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego 
wyrobu na danym obszarze.
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Before installing the camera at the selected loca�on, 
check the range of the home Wi-Fi network.
Any picture lag against real-�me mo�on may be caused 
by limited Wi-Fi range.

Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently 
connected to the power supply, and their control 
(including, switching off, addi�onal func�ons included in 

the applica�on) is carried out by the controlling device 
(smartphone, tablet). In the event of a power outage or 
a home Wi-Fi network failure, the products may return 
to their factory se�ngs and will require re-pairing.

TECHNICAL DATA
Image resolu�on: 2 MP, 1080p.
Supported microSD cards: up to 128 GB (card not 
included).
Data storage: memory card or TUYA cloud.
Mo�on detec�on with phone no�fica�on. Op�on of 
adjustment of mo�on sensi�vity in case of reduc�on of 
false alarms (upon detec�on of mo�on, the camera 
moves to follow the movement.
Automa�c Wi-Fi connec�on a�er power 
re-establishment.
Night mode: visibility 8-10 metres.
Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz (5G not 
supported)
Lens viewing angle: 75 degrees.
Camera rota�on range: horizontal (le�-right) 355 
degrees, ver�cal (up-down) 110 degrees.
Image compression: H.264
Built-in speaker: Yes
Bidirec�onal communica�on – the camera has a built-in 
microphone and speaker. One can hear what is 
happening nearby and talk with persons close to the 
camera.
Allowable working temperature range:  -15 °C ~ +55 °C
Power consump�on: up to 5W.
Power supply: 5V; 1,5A (power supply and USB cable 
included).
Protec�on class: IP20.

System requirements: Android 8.0, iOS 8.0 (or newer).
Control: Tuya Smart (does not support Amazon Alexa or 
Google Assistant).

ASSEMBLY
Before commencing assembly, please read the 
instruc�on. Installa�on should be performed by a 
person with the appropriate qualifica�ons. All ac�ons 
should be carried out with the power off. Please 
exercise cau�on. Assembly diagram: see illustra�ons. 
Prior to first use please ensure a proper and secure 
mechanical fastening and electrical connec�on. The 
product requires prepara�on for opera�on. 

The camera can be installed in one of two ways (see 
figures):
1. Put it on any flat surface so that it can be moved 
again to any loca�on.
2. Insert the short screw in the plas�c component and 
fix this to any surface using screws and plugs. Then 
screw the camera to the protruding short screw. The 
camera can be used in any orienta�on (including fixed 
to a wall or ceiling).

INSTALLATION
Download the TuyaSmart applica�on from Google Play 
(for Android) or the App Store (for iOS), then ac�vate it 
and install following the steps given in the applica�on.
You can also install the applica�on by scanning the QR 
codes below.

When first using the camera, connect it to power and 
wait for ca. 30 seconds (un�l the camera gives a tone 

and starts to move; wait un�l it stops, reset the camera 
(pressing and holding the bu�on for a few seconds un�l 
the diode starts blinking quickly), and only then a�empt 
to connect the camera with the applica�on. In case of 
failure, disconnect the camera from power, wait several 
seconds and retry.

SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR USE, MAINTENANCE
- Perform maintenance with the power switched off. 
Clean only using delicate and dry fabrics. Do not use 
chemical detergents.
- Do not cover up the product. 
- Do not use the product in a place with unfavorable 
environmental condi�ons, e.g. dirt, dust, water, 
moisture, vibra�ons, etc.
- Do not expose the device to direct sunlight, excessively 
high temperatures, sources of open flame, moisture, 
etc.
- Do not place the device near radiators, air 
condi�oners, water, chemical compounds, or devices 
which contain magnets or generate magne�c fields.
- The device’s contact with water may cause a chort 
circuit or fire.
- Do not touch the device or other elements connected 
to electricity with damp hands.
- Always make sure that the plug is fully inserted into 
the socket. Otherwise, there is a risk of electric shock 
and fire. The device must be connected to a power 
source with parameters in line with the ones stated in 
the product specifica�on. In case of doubt concerning 
the type of power supply, contact a qualified electrician. 
- Do not use the device if the power cable is damaged, 
as this poses a risk of electric shock or fire.

- Do not a�empt repairs independently. In the event of 
damage or malfunc�on, contact an authorized repair 
service.
- Avoid using the tool during a storm.
- Failure to follow the guidelines in this instruc�on may 
lead to fire, burns, electric shock, physical injuries and 
other material and non-material damage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely 
collect waste electronic and electrical equipment. 
Products labelled in this way must not be disposed of in 
the same way as other waste under the threat of a fine. 
These products may be harmful to the natural 
environment and health, and require a special form of 
recycling/neutralising. Keep your environment clean. 
Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. 
Used ba�eries and/or accumulators should be returned 
to a collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also 
be returned to the seller when new product is 
purchased, in quan�ty no larger than the purchased 
item of the same type. The above rules regard the EU 
area. In the case of other countries, regula�ons in force 
in a given country must be applied. Contac�ng the 
distributor of our products in a given area is 
recommended.

- CZ -
Před instalací kamery na vybrané místo zkontrolujte 

dosah domácí Wi-Fi sítě.
Jakékoliv zpoždění obrazu vůči skutečnému pohybu 
může být způsobeno slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke 
zdroji napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, 
doplňkových funkcí obsažených v aplikaci) je prováděno 
ovládacím zařízením (smartphone, tablet). V případě 
výpadku proudu nebo výpadku domácí Wi-Fi sítě se 
produkty mohou vrá�t do továrního nastavení a budou 
vyžadovat opětovné spárování.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlišení: 2MP 1080p
Podpora paměťových karet: micro SD až 128 GB (karta 
není součás� sady)
Úložiště dat: ukládání na kartu nebo do cloudu Tuya
Detekce pohybu s no�fikacemi na mobil. Možnost 
upravit citlivost pohybu za účelem snížení citlivos� na 
falešné poplachy. Po zdetekovaný pohybu se kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Noční režim: viditelnost 8-10 metrů
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (není 
kompa�bilní s 5G)
Úhel pohledu objek�vu: 75 stupňů
Rozsah otáčení kamery: horizontální (vlevo-vpravo) 355 
stupňů; ver�kální (nahoru-dolů) 110 stupňů
Komprese H.264
Zabudovaný reproduktor: ANO
Obousměrná komunikace - kamera má zabudovaný 
mikrofon a reproduktor. Můžete slyšet, co se děje v 
blízkos� kamery, a také mluvit s lidmi nacházejícími se v 
blízkos� kamery.

Přípustná provozní teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Příkon: max 5W
Napájení: 5V; 1,5A (napájecí adaptér a kabel jsou 
součás� sady)
Třída těsnos�: IP20
Systémové požadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (nebo 
novější)
Ovládání: Tuya Smart (není kompa�bilní s Amazon Alexa 
a Google Assistant)

MONTÁŽ
Před přistoupením k montáži se seznamte s návodem. 
Montáž by měla provádět osoba patřičně oprávněná. 
Veškeré činnos� provádějte při odpojeném zdroji 
napájení. Zachovejte zvláštní opatrnost. Schéma 
montáže: viz obrázky. Před prvním použi�m se ujistěte, 
zda jsou mechanická upevnění a elektrické připojení 
správná. Výrobek vyžaduje přípravu na provoz.

Kameru lze nainstalovat 2 způsoby (viz obrázky):
1. Umís�t na libovolný rovný povrch a mít možnost ji 
přemisťovat na libovolné místo.
2. Vložit krátký šroub do plastového prvku a celek 
připevnit k povrchu pomocí šroubů a hmoždinek. Potom 
na vyčnívající krátký šroub našroubovat kameru. 
Kameru lze používat v libovolné orientaci (je možné ji 
připevnit i na stěnu nebo strop).

INSTALACE
Stáhněte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro systém 
Android) nebo App Store (pro systém iOS), potom ji 
spusťte a nainstalujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním níže 

uvedených QR kódů.

Při prvním použi� připojte kameru k napájení, počkejte 
asi 30 sekund. Kamera zapípá a začne se pohybovat, 
počkejte až se přestane pohybovat, resetujte kameru 
(podržením tlačítka na několik sekund, dokud dioda 
nezačne rychle blikat) a až potom zkuste kameru 
spárovat s aplikací. V případě neúspěchu odpojte 
kameru z napájení, počkejte 10 až 20 sekund a zkuste 
znovu.

BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
- Údržbu provádějte při odpojeném zdroji napájení. 
Čistěte pouze jemnými a suchými tkaninami. 
Nepoužívejte chemické čis�cí prostředky.
- Výrobek nepřikrývejte.
- Nepoužívejte výrobek na místech s nepříznivými 
podmínkami prostředí, jako např. prach, pyl, voda, 
vlhkost, vibrace apod.
- Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření, 
příliš vysoké teplotě, otevřeným zdrojům ohně, vlhkos� 
atd.
- Neumísťujte zařízení do blízkos� topidel, klima�zátorů, 
vody, chemikálií nebo zařízení obsahujících magnety 
nebo generujících magne�cké pole.
- Kontakt zařízení s vodou může způsobit zkrat nebo 
požár.
- Nedotýkejte se zařízení ani jiných čás�, ke kterým je 
připojen elektrický proud vlhými rukama.
- Vždy se ujistěte, zda je zástrčka zcela zasunuta do 
zásuvky. V opačném případě může dojít k úrazu 
elektrickým proudem a požáru. Zařízení musí být 
připojeno ke zdroji napájení s parametry v souladu s 

uvedenými v specifikací výrobku. V případě pochybnos� 
ohledně typu napájení, obraťte se na kvalifikovaného 
elektrikáře.
- Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozen napájecí 
kabel, protože by to mohlo způsobit úraz elektrickým 
proudem nebo požár.
- Nikdy se nepokoušejte zařízení opravovat sami. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisní středisko.
- Vyhýbejte se používání zařízení během bouřky.
- Nedodržení pokynů obsažených v tomto návodu může 
vést k požáru, popáleninám, úrazu elektrickým 
proudem, fyzickým zraněním a jiným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ *
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky 
nelze vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení 
tohoto zákazu bude trestáno pokutou. Tyto výrobky 
mohou být lidskému zdraví škodlivé, musí být zvlášť 
zracovávány, u�lisovány, ničeny.  Dbej o čistotu a životní 
prostředí. Spotřebované baterie a/nebo akumulátory je 
nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do nádoby k 
tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn 
sběr spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace 
o místech sběru takových produktů poskytují místní 
úřady anebo prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží 
může být také předáno prodejci, v případě nákupu 
nového produktu v množství nikoliv větším nežli nové 
zboží téhož druhu. Výše uvedená pravidla se týkají 

oblas� Evropské unie. V jiných státek je nutno držet se 
předpisů tam platných. V dané oblas� doporučujeme 
mkontakt s distributorem daného výrobku.

- SK -
Pred inštaláciou kamery na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej Wi-Fi  siete.
Akékoľvek oneskorenie obrazu vo vzťahu k skutočnému 
pohybu môže byť spôsobené slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je 
vykonávané riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V 
prípade výpadku prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi 
siete sa produkty môžu vrá�ť do továrenských nastavení 
a budú vyžadovať opätovné spárovanie.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlíšenie: 2Mp 1080p
Podpora pamäťových kariet: micro SD až 128 GB (karta 
nie je súčasťou sady)
Úložisko dát: ukladanie na kartu alebo do cloudu TUYA
Detekcia pohybu s no�fikáciami na mobil. Možnosť 
upraviť citlivosť pohybu  za účelom zníženia citlivos� na 
falošné poplachy. Po zdetekovaní pohybu sa kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Nočný režim: viditeľnosť 8-10 metrov
Štandard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie je 
kompa�bilný s 5G)
Uhol pohľadu objek�vu: 75 stupňov
Rozsah otáčania kamery: horizontálne (vľavo-vpravo) 
355 stupňov; ver�kálne (hore-dole) 110 stupňov

Kompresia H.264
Zabudovaný reproduktor: ÁNO
Obojsmerná komunikácia - kamera má zabudovaný 
mikrofón a reproduktor. Môžete počuť, čo sa deje v 
blízkos� kamery, a �ež rozprávať sa s ľuďmi 
nachádzajúcimi v blízkos� kamery.
Prípustná prevádzková teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Príkon: max 5W
Napájanie: 5V; 1,5A (napájací adaptér a kábel sú 
súčasťou sady)
Trieda tesnos�: IP20
Systémové požiadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (alebo 
novšie)
Ovládanie: Tuya Smart (nie je kompa�bilné s Amazon 
Alexa a Google Assistant)

MONTÁŽ
Pred pristúpením k montáži sa oboznámte s návodom. 
Montáž by mala vykonávať osoba patrične oprávnená. 
Všetky činnos� vykonávajte pri odpojenom zdroji 
napájania. Zachovajte zvláštnú opatrnosť. Schéma 
montáže: pozri obrázky. Pred prvým použi�m sa uis�te, 
či sú mechanické upevnenie a elektrické pripojenie 
správne. Výrobok vyžaduje prípravu na prevádzku.

Kameru je možné naištalovať 2 spôsobmi (pozri 
obrázky):
1. Umiestniť na ľubovoľný rovný povrch a mať možnosť  
ju premiestňovať  na ľubovoľné miesto.
2. Vložiť krátku skrutku do plastového prvku a celok 
pripevniť  k povrchu pomocou skru�ek a hmoždiniek. 
Potom na vyčnievajúcu krátku skrutku naskrutkovať 
kameru. Kameru je možné používať v ľubovoľnej 

orientácii (je možné ju pripevniť aj na stenu alebo 
strop).

INŠTALÁCIA
S�ahnite si aplikáciu TuyaSmart z Google Play (pre 
systém Android) alebo App Store (pre systém iOS), 
potom ju spus�te a nainštalujte podľa krokov 
uvedených v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním nižšie 
uvedených QR kódov.

Pri prvom použi� pripojte kameru k napájaniu, počkajte 
asi 30 sekúnd. Kamera zapípa a začne sa pohybovať, 
počkajte kým sa prestane pohybovať, resetujte kameru 
(podržaním tlačidla na niekoľko sekúnd, kým dióda 
nezačne rýchlo blikať) a až potom skúste kameru 
spárovať s aplikáciou. V prípade neúspechu odpojte 
kameru z napájania, počkajte 10 až 20 sekúnd a skúste 
znovu.    

BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
- Údržbu vykonávajte pri odpojenom zdroji napájania. 
Čis�te iba jemnými  a suchými tkaninami. Nepoužívajte 
chemické čis�ace prostriedky.
- Výrobok neprikrývajte.
- Nepoužívajte výrobok na miestach s nepriaznivými 
podmienkami prostredia, ako napr. prach, peľ, voda, 
vlhkosť, vibrácie a pod.
- Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému 
žiareniu, príliš vysokej teplote, otvoreným zdrojom 
ohňa, vlhkos� atď.
- Neumiestňujte zariadenie do blízkos� ohrievačov, 
klima�zátorov, vody, chemikálií alebo zariadení, ktoré 

obsahujú magnety alebo generujú magne�cké pole.
- Kontakt zariadenia s vodou môže spôsobiť skrat alebo 
požiar.
- Nedotýkajte sa zariadenia ani iných čas�, ku ktorým je 
pripojený elektrický prúd vlhými rukami.
- Vždy sa uis�te, či je zástrčka úplne zasunutá do 
zásuvky. V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom a požiaru. Zariadenie musí byť 
pripojené k zdroju napájania s parametrami v súlade s 
uvedenými v  špecifikácií výrobku. V prípade 
pochybnos� ohľadom typu napájania, obráťte sa na 
kvalifikovaného elektrikára.
- Nepoužívajte zariadenie, ak je poškodený napájací 
kábel, pretože by to mohlo spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom alebo požiar.
- Nikdy sa nepokúšajte zariadenie opravovať sami. V 
prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisné stredisko.
- Vyhýbajte sa používaniu zariadenia počas búrky.
- Nedodržanie pokynov obsiahnutých v tomto návode 
môže viesť k požiaru, popáleninám, úrazu elektrickým 
prúdom, fyzickým zraneniam a iným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA *
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho 
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej 
techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod 
hrozbou pokuty, vyhadzovať do obyčajných košov spolu 
s ostatným odpadom. Tieto výrobky môžu byť škodlivé 
životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú 
špeciálnu formu spracovania / spätného získavania / 

recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a životné 
prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto 
zberu/odberu opotrebovaných batérií a akumulátorov. 
Informácie o miestach zberu/odberu poskytujú miestné 
orgány a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovaná 
technika môže byť �ež vrátená predajcovi, a to v 
prípade nákupu nového výrobku v množstve nie 
väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 
Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade 
iných krajín dodržujte právne regulácie platné v danej 
krajine. Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho 
výrobku na danom území.

- RO -
Înainte de instalarea camerei video în locul selectat, 
verificați raza de acțiune a rețelei Wi-Fi.
O eventuală întârziere a imaginii în raport cu traficul 
real se poate datora razei de acțiune slabe a Wi-Fi.

Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent 
conectate la sursa de alimentare, iar controlul acestora 
(inclusiv, oprire, funcții suplimentare incluse în aplicație) 
este efectuat de dispozi�vul de control (smartphone, 
tabletă). În cazul unei întreruperi de curent sau al unei 
defecțiuni a rețelei Wi-Fi de acasă, produsele pot reveni 
la setările din fabrică și vor necesita reîmperechere.

DATE TEHNICE
Rezoluție: 2Mp 1080p
Deservire card de memorie: micro SD  până la 128 GB 

(lipsă card în set)
Stocarea datelor: salvare pe card sau TUYA Cloud
Detectarea mișcării cu no�ficări telefonice. 
Sensibilitatea la mișcare poate fi ajustată pentru a 
reduce sensibilitatea la alarmele false. După detectarea 
mișcării, camera se mișcă pentru a urmări sursa mișcării. 
Conexiune automată la Wi-Fi după restabilirea 
alimentării
Mod de noapte: vizibilitate 8-10 metri
Wi-Fi standard: IEEE802.11b / g / n 2,4 GHz (nu este 
compa�bil cu 5G)
Unghiul de vizualizare al obiec�vului: 75 de grade
Raza de rotație a camerei: orizontală (stânga-dreapta) 
355 grade; ver�cal (sus-jos) 110 grade
Compresie H.264
Difuzor încorporat: DA
Comunicare bidirecțională - camera are încorporate un 
microfon și difuzor. Puteți auzi ce se întâmplă lângă 
cameră și puteți vorbi cu oamenii din apropierea 
camerei.
Temperatura de funcționare admisă:  -15 °C ~ +55 °C
Consum de energie: maxim 5W
Alimentare: 5V; 1,5A (adaptor de alimentare și cablu 
USB incluse în set)
Clasa de etanseitate: IP20
Cerințe de sistem: Android 8.0, iOS 8.0 (sau o versiune 
mai nouă)
Comandă: Tuya Smart (nu este compa�bil cu Amazon 
Alexa și Google Assistant)

MONTAJ
Înainte de instalare, ci�ți instrucțiunile. Instalarea 
trebuie efectuată de către o persoană cu permisiuni 

corespunzătoare. Toate ac�vitățile trebuiesc desfășurate 
cu sursa de alimentare deconectată. Este necesară o 
prudență deosebită. Schema de instalare: vezi 
ilustrațiile. Înainte de prima u�lizare, pentru a se asigura 
că o fixare mecanică adecvată și o conexiune electrică. 
Produsul necesită pregă�re pentru funcționare.

Camera video poate fi montată în 2 moduri (vezi 
imaginile):
1. Trebuie să o așezați pe orice suprafață plană și să  
puteți să o mutați în orice loc.
2. Puneți șurubul scurt în elementul din plas�c și 
construcția care a luat naștere fixați-o pe suprafață cu 
ajutorul șuruburilor și diblurilor. Apoi înșurubați camera 
la șurubul scurt proeminent. Camera poate fi u�lizată în 
orice orientare (poate fi atașată de perete sau tavan).

INSTALARE
Descărcați TuyaSmart din Google Play (pentru Android) 
sau App Store (pentru iOS), apoi rulați-o și instalați-o în 
conformitate cu pașii din aplicație.
Puteți instala, de asemenea, aplicația prin scanarea 
codurilor QR de mai jos.

În cazul premii u�lizări, conectați camera la sursa de 
alimentare, așteptați aproxima�v 30 de secunde. 
Camera va emite un semnal sonor și va începe să se 
miște. Așteptați până când nu se mai mișcă, resetați 
camera (ținând apăsată tasta �mp de câteva secunde 
până când led-ul începe să clipească rapid) și apoi 
încercați să conectați camera la aplicație. În caz de eșec, 
deconectați camera de la sursa de alimentare, așteptați 
câteva secunde și încercați din nou.

SIGURANȚĂ, MĂSURI DE PRECAUȚIE, ÎNTREȚINERE
- Întreţinere trebuie realizată cu sursa de alimentare 
deconectată. Curățați numai cu materiale moi și uscate. 
Nu u�lizați agenți chimici de curățare.
- Nu acoperiți produsul. 
- Nu u�lizați produsul într-un loc în care mediul este 
nefavorabil, de exemplu praf, praf, apă, umiditate, 
vibrații etc.
- Nu expuneți aparatul la lumina directă a soarelui, 
temperaturi prea ridicate, surse deschise de foc, 
umiditate etc.
- Nu așezați aparatul în apropierea încălzitoarelor, 
aparatelor de aer condiționat, apei, substanțelor 
chimice sau dispozi�velor care conțin magneți sau 
generează câmpuri magne�ce.
- Contactul aparatului cu apa poate provoca un 
scurtcircuit sau incendiu.
- Nu a�ngeți aparatul sau alte componente la care este 
conectată electricitatea cu mâinile umede.
- Asigurați-vă întotdeauna că ștecherul este introdus 
complet în priză. În caz contrar, aceasta poate duce la 
electrocutare și incendiu. Aparatul trebuie conectat la o 
sursă de alimentare cu parametri în conformitate cu 
specificațiile produsului. Dacă aveți îndoieli cu privire la 
�pul de sursă de alimentare, contactați un electrician 
calificat.
- Nu u�lizați aparatul dacă cablul de alimentare este 
deteriorat, deoarece poate provoca electrocutare sau 
incendiu.
- Nu încercați să-l reparați. În caz de deteriorare sau 
defecțiune, contactați un centru de service autorizat.
- Evitați u�lizarea aparatului în �mpul unei furtuni cu 

descărcări electrice.
- Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la 
incendii, arsuri, șocuri electrice, vătămări corporale și 
alte daune materiale și necorporale.

PROTECŢIE MEDIULUI *
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după 
ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea 
separată a deşeurilor de echipamente electrice şi 
electronice. Produsele, as�el e�chetate, sub sancţiunea 
amenzii, nu aveţi posibilitatea să aruncaţi la gunoi 
ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste produse pot fi 
dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea umană, 
necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. 
Deşeuri de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie 
tratată ca un deşeu separat şi se pun într-un container 
individual. Bateriile uzate sau acumulatorii ar trebui să 
fie plasate la punctul de colectare / de primire 
deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. Informaţile 
referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de 
echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea 
plasat la vânzătorul, atunci când achiziţionează un 
produs nou într-o sumă nu mai mare decât noi 
echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste norme 
se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în 
ţară. Vă recomandăm să contactaţi distribuitorul de 
produse noastre din zona dumneavoastră.
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- PL -
Przed montażem kamery w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi.
Ewentualne opóźnienie obrazu w stosunku do 
rzeczywistego ruchu może być spowodowane słabym 
zasięgiem sieci Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe 
podłączone do zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, 
wyłączanie, funkcje dodatkowe zawarte w aplikacji) 
odbywa się przez urządzenie kontrolujące (smar�on, 
tablet). W przypadku zaniku zasilania lub domowej sieci 
Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień fabrycznych i 
będą wymagały powtórnego parowania.

DANE TECHNICZNE
Rozdzielczość: 2Mp 1080p
Obsługa kart pamięci: micro SD do 128GB (brak karty w 
zestawie)
Przechowywanie danych: zapisywanie na karcie lub w 
chmurze TUYA
Detekcja ruchu z powiadomieniami na telefon. 
Możliwość dostosowania czułości ruchu w celu 
zmniejszenia czułości na fałszywe alarmy. Kamera po 
wykryciu ruchu porusza się śledząc źródło ruchu.
Automatyczne połączenie z Wi-Fi po przywróceniu 
zasilania
Tryb nocny: widoczność 8-10 metrów
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie 
współpracuje z 5G)
Kąt widzenia obiektywu: 75 stopni
Zakres obrotu kamery: horyzontalnie (lewo-prawo) 355 
stopni; wertykalnie (góra-dół) 110 stopni

Kompresja H.264
Wbudowany głośnik: TAK
Komunikacja dwukierunkowa - kamera ma wbudowany 
mikrofon i głośnik. Można słyszeć co się dzieje w pobliżu 
kamery oraz prowadzić rozmowę z osobami 
znajdującymi się w pobliżu kamery. 
Dopuszczalna temperatura pracy: -15 °C ~ +55 °C
Pobór mocy: max 5W
Zasilanie: 5V; 1,5A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Klasa szczelności: IP20
Wymagania systemowe: Android 8.0, iOS 8.0 (lub 
nowsze)
Sterowanie: Tuya Smart (nie współpracuje z Amazon 
Alexa i Google Assistant)

MONTAŻ
Przed przystąpieniem do montażu zapoznaj się z 
instrukcją. Montaż powinna wykonać osoba posiadająca 
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynności 
wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Należy zachować 
szczególną ostrożność. Schemat montażu: patrz 
ilustracje. Przed pierwszym użyciem należy upewnić się, 
co do prawidłowego mocowania mechanicznego i 
podłączenia elektrycznego. Wyrób wymaga 
przygotowania do działania.

Kamerę można zamontować na 2 sposoby (patrz 
rysunki):
1. Postawić na dowolnej płaskiej powierzchni i mieć 
możliwość przenoszenia jej w dowolne miejsce.
2. Wsadzić krótką śrubę w plas�kowy element i całość 
przymocować do powierzchni przy pomocy śrub i 
kołków. Następnie do wystającej krótkiej śruby 

przykręcić kamerę. Kamerę można używać w dowolnej 
orientacji (można przymocować również do ściany lub 
sufitu).

INSTALACJA
Pobierz aplikację TuyaSmart z Google Play (dla systemu 
Android) lub App Store (dla systemu iOS), a następnie 
uruchom ją i zainstaluj według kroków podanych w 
aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody 
QR (znajdują się na końcu instrukcji).

Przy pierwszym użyciu podłącz kamerę do prądu, 
odczekaj około 30 sekund. Kamera wyda dźwięk i 
zacznie się poruszać. Odczekaj aż przestanie się 
poruszać, zresetuj kamerę (przytrzymując przycisk przez 
kilka sekund, aż dioda zacznie szybko migać) i dopiero 
wówczas podejmij probę połączenia kamery z aplikacją. 
W razie niepowodzenia odłącz kamerę od zasilania, 
odczekaj kilkanaście sekund i ponów próbę.

BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA
- Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. 
Czyścić wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie 
używać chemicznych środków czyszczących.
- Nie zakrywać wyrobu. 
- Wyrobu nie użytkować w miejscu, w którym panują 
niekorzystne warunki otoczenia, np. kurz, pył, woda, 
wilgoć, wibracje, itp.
- Nie należy narażać urządzenia na bezpośrednie 
działanie światła słonecznego, zbyt wysoką 
temperaturę, otwarte źródła ognia, wilgoć, itp.

- Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu 
grzejników, klimatyzatorów, wody, środków chemicznych 
ani urządzeń, które zawierają magnesy bądź generują 
pole magnetyczne.
- Kontakt urządzenia z wodą może spowodować zwarcie 
lub pożar.
- Nie należy dotykać urządzenia oraz innych elementów, 
do których podłączony jest prąd elektryczny, wilgotnymi 
rękami.
- Zawsze należy upewnić się, że wtyczka została 
całkowicie włożona do gniazdka. W przeciwnym razie 
może dojść do porażenia prądem elektrycznym i pożaru. 
Urządzenie należy podłączyć do źródła zasilania o 
parametrach zgodnych z podanymi w specyfikacji 
produktu. W razie wątpliwości dotyczących typu 
zasilania należy skontaktować się z wykwalifikowanym 
elektrykiem.
- Nie należy korzystać z urządzenia jeżeli kabel zasilający 
jest uszkodzony, ponieważ grozi to porażeniem prądem 
elektrycznym lub pożarem.
- Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy. 
W razie uszkodzenia lub awarii skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem.
- Należy unikać używania urządzenia podczas burzy.
- Należy używać tylko kabla zasilającego, który nie jest 
uszkodzony.
- Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji 
może doprowadzić do powstania pożaru, poparzeń, 
porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych 
oraz innych szkód materialnych i niematerialnych.

OCHRONA ŚRODOWISKA *
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 

Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą 
grzywny, nie można wyrzucać do zwykłych śmieci razem 
z innymi odpadami. Wyroby takie mogą być szkodliwe 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają specjalnej 
formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy 
traktować jako odrębny odpad i umieszczać w 
indywidualnym pojemniku. Zużyte baterie lub 
akumulatory powinny zostać oddane do punktu 
zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru 
udzielają władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju 
sprzętu. Zużyty sprzęt może zostać również oddany do 
sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w 
ilości nie większej niż nowy kupowany sprzęt tego 
samego rodzaju. Powyższe zasady dotyczą obszaru Unii 
Europejskiej. W przypadku innych państw należy 
stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego 
wyrobu na danym obszarze.

- GB -
Before installing the camera at the selected loca�on, 
check the range of the home Wi-Fi network.
Any picture lag against real-�me mo�on may be caused 
by limited Wi-Fi range.

Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently 
connected to the power supply, and their control 
(including, switching off, addi�onal func�ons included in 

the applica�on) is carried out by the controlling device 
(smartphone, tablet). In the event of a power outage or 
a home Wi-Fi network failure, the products may return 
to their factory se�ngs and will require re-pairing.

TECHNICAL DATA
Image resolu�on: 2 MP, 1080p.
Supported microSD cards: up to 128 GB (card not 
included).
Data storage: memory card or TUYA cloud.
Mo�on detec�on with phone no�fica�on. Op�on of 
adjustment of mo�on sensi�vity in case of reduc�on of 
false alarms (upon detec�on of mo�on, the camera 
moves to follow the movement.
Automa�c Wi-Fi connec�on a�er power 
re-establishment.
Night mode: visibility 8-10 metres.
Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz (5G not 
supported)
Lens viewing angle: 75 degrees.
Camera rota�on range: horizontal (le�-right) 355 
degrees, ver�cal (up-down) 110 degrees.
Image compression: H.264
Built-in speaker: Yes
Bidirec�onal communica�on – the camera has a built-in 
microphone and speaker. One can hear what is 
happening nearby and talk with persons close to the 
camera.
Allowable working temperature range:  -15 °C ~ +55 °C
Power consump�on: up to 5W.
Power supply: 5V; 1,5A (power supply and USB cable 
included).
Protec�on class: IP20.

System requirements: Android 8.0, iOS 8.0 (or newer).
Control: Tuya Smart (does not support Amazon Alexa or 
Google Assistant).

ASSEMBLY
Before commencing assembly, please read the 
instruc�on. Installa�on should be performed by a 
person with the appropriate qualifica�ons. All ac�ons 
should be carried out with the power off. Please 
exercise cau�on. Assembly diagram: see illustra�ons. 
Prior to first use please ensure a proper and secure 
mechanical fastening and electrical connec�on. The 
product requires prepara�on for opera�on. 

The camera can be installed in one of two ways (see 
figures):
1. Put it on any flat surface so that it can be moved 
again to any loca�on.
2. Insert the short screw in the plas�c component and 
fix this to any surface using screws and plugs. Then 
screw the camera to the protruding short screw. The 
camera can be used in any orienta�on (including fixed 
to a wall or ceiling).

INSTALLATION
Download the TuyaSmart applica�on from Google Play 
(for Android) or the App Store (for iOS), then ac�vate it 
and install following the steps given in the applica�on.
You can also install the applica�on by scanning the QR 
codes below.

When first using the camera, connect it to power and 
wait for ca. 30 seconds (un�l the camera gives a tone 

and starts to move; wait un�l it stops, reset the camera 
(pressing and holding the bu�on for a few seconds un�l 
the diode starts blinking quickly), and only then a�empt 
to connect the camera with the applica�on. In case of 
failure, disconnect the camera from power, wait several 
seconds and retry.

SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR USE, MAINTENANCE
- Perform maintenance with the power switched off. 
Clean only using delicate and dry fabrics. Do not use 
chemical detergents.
- Do not cover up the product. 
- Do not use the product in a place with unfavorable 
environmental condi�ons, e.g. dirt, dust, water, 
moisture, vibra�ons, etc.
- Do not expose the device to direct sunlight, excessively 
high temperatures, sources of open flame, moisture, 
etc.
- Do not place the device near radiators, air 
condi�oners, water, chemical compounds, or devices 
which contain magnets or generate magne�c fields.
- The device’s contact with water may cause a chort 
circuit or fire.
- Do not touch the device or other elements connected 
to electricity with damp hands.
- Always make sure that the plug is fully inserted into 
the socket. Otherwise, there is a risk of electric shock 
and fire. The device must be connected to a power 
source with parameters in line with the ones stated in 
the product specifica�on. In case of doubt concerning 
the type of power supply, contact a qualified electrician. 
- Do not use the device if the power cable is damaged, 
as this poses a risk of electric shock or fire.

- Do not a�empt repairs independently. In the event of 
damage or malfunc�on, contact an authorized repair 
service.
- Avoid using the tool during a storm.
- Failure to follow the guidelines in this instruc�on may 
lead to fire, burns, electric shock, physical injuries and 
other material and non-material damage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely 
collect waste electronic and electrical equipment. 
Products labelled in this way must not be disposed of in 
the same way as other waste under the threat of a fine. 
These products may be harmful to the natural 
environment and health, and require a special form of 
recycling/neutralising. Keep your environment clean. 
Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. 
Used ba�eries and/or accumulators should be returned 
to a collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also 
be returned to the seller when new product is 
purchased, in quan�ty no larger than the purchased 
item of the same type. The above rules regard the EU 
area. In the case of other countries, regula�ons in force 
in a given country must be applied. Contac�ng the 
distributor of our products in a given area is 
recommended.

- CZ -
Před instalací kamery na vybrané místo zkontrolujte 

dosah domácí Wi-Fi sítě.
Jakékoliv zpoždění obrazu vůči skutečnému pohybu 
může být způsobeno slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke 
zdroji napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, 
doplňkových funkcí obsažených v aplikaci) je prováděno 
ovládacím zařízením (smartphone, tablet). V případě 
výpadku proudu nebo výpadku domácí Wi-Fi sítě se 
produkty mohou vrá�t do továrního nastavení a budou 
vyžadovat opětovné spárování.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlišení: 2MP 1080p
Podpora paměťových karet: micro SD až 128 GB (karta 
není součás� sady)
Úložiště dat: ukládání na kartu nebo do cloudu Tuya
Detekce pohybu s no�fikacemi na mobil. Možnost 
upravit citlivost pohybu za účelem snížení citlivos� na 
falešné poplachy. Po zdetekovaný pohybu se kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Noční režim: viditelnost 8-10 metrů
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (není 
kompa�bilní s 5G)
Úhel pohledu objek�vu: 75 stupňů
Rozsah otáčení kamery: horizontální (vlevo-vpravo) 355 
stupňů; ver�kální (nahoru-dolů) 110 stupňů
Komprese H.264
Zabudovaný reproduktor: ANO
Obousměrná komunikace - kamera má zabudovaný 
mikrofon a reproduktor. Můžete slyšet, co se děje v 
blízkos� kamery, a také mluvit s lidmi nacházejícími se v 
blízkos� kamery.

Přípustná provozní teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Příkon: max 5W
Napájení: 5V; 1,5A (napájecí adaptér a kabel jsou 
součás� sady)
Třída těsnos�: IP20
Systémové požadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (nebo 
novější)
Ovládání: Tuya Smart (není kompa�bilní s Amazon Alexa 
a Google Assistant)

MONTÁŽ
Před přistoupením k montáži se seznamte s návodem. 
Montáž by měla provádět osoba patřičně oprávněná. 
Veškeré činnos� provádějte při odpojeném zdroji 
napájení. Zachovejte zvláštní opatrnost. Schéma 
montáže: viz obrázky. Před prvním použi�m se ujistěte, 
zda jsou mechanická upevnění a elektrické připojení 
správná. Výrobek vyžaduje přípravu na provoz.

Kameru lze nainstalovat 2 způsoby (viz obrázky):
1. Umís�t na libovolný rovný povrch a mít možnost ji 
přemisťovat na libovolné místo.
2. Vložit krátký šroub do plastového prvku a celek 
připevnit k povrchu pomocí šroubů a hmoždinek. Potom 
na vyčnívající krátký šroub našroubovat kameru. 
Kameru lze používat v libovolné orientaci (je možné ji 
připevnit i na stěnu nebo strop).

INSTALACE
Stáhněte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro systém 
Android) nebo App Store (pro systém iOS), potom ji 
spusťte a nainstalujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním níže 

uvedených QR kódů.

Při prvním použi� připojte kameru k napájení, počkejte 
asi 30 sekund. Kamera zapípá a začne se pohybovat, 
počkejte až se přestane pohybovat, resetujte kameru 
(podržením tlačítka na několik sekund, dokud dioda 
nezačne rychle blikat) a až potom zkuste kameru 
spárovat s aplikací. V případě neúspěchu odpojte 
kameru z napájení, počkejte 10 až 20 sekund a zkuste 
znovu.

BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
- Údržbu provádějte při odpojeném zdroji napájení. 
Čistěte pouze jemnými a suchými tkaninami. 
Nepoužívejte chemické čis�cí prostředky.
- Výrobek nepřikrývejte.
- Nepoužívejte výrobek na místech s nepříznivými 
podmínkami prostředí, jako např. prach, pyl, voda, 
vlhkost, vibrace apod.
- Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření, 
příliš vysoké teplotě, otevřeným zdrojům ohně, vlhkos� 
atd.
- Neumísťujte zařízení do blízkos� topidel, klima�zátorů, 
vody, chemikálií nebo zařízení obsahujících magnety 
nebo generujících magne�cké pole.
- Kontakt zařízení s vodou může způsobit zkrat nebo 
požár.
- Nedotýkejte se zařízení ani jiných čás�, ke kterým je 
připojen elektrický proud vlhými rukama.
- Vždy se ujistěte, zda je zástrčka zcela zasunuta do 
zásuvky. V opačném případě může dojít k úrazu 
elektrickým proudem a požáru. Zařízení musí být 
připojeno ke zdroji napájení s parametry v souladu s 

uvedenými v specifikací výrobku. V případě pochybnos� 
ohledně typu napájení, obraťte se na kvalifikovaného 
elektrikáře.
- Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozen napájecí 
kabel, protože by to mohlo způsobit úraz elektrickým 
proudem nebo požár.
- Nikdy se nepokoušejte zařízení opravovat sami. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisní středisko.
- Vyhýbejte se používání zařízení během bouřky.
- Nedodržení pokynů obsažených v tomto návodu může 
vést k požáru, popáleninám, úrazu elektrickým 
proudem, fyzickým zraněním a jiným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ *
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky 
nelze vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení 
tohoto zákazu bude trestáno pokutou. Tyto výrobky 
mohou být lidskému zdraví škodlivé, musí být zvlášť 
zracovávány, u�lisovány, ničeny.  Dbej o čistotu a životní 
prostředí. Spotřebované baterie a/nebo akumulátory je 
nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do nádoby k 
tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn 
sběr spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace 
o místech sběru takových produktů poskytují místní 
úřady anebo prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží 
může být také předáno prodejci, v případě nákupu 
nového produktu v množství nikoliv větším nežli nové 
zboží téhož druhu. Výše uvedená pravidla se týkají 

oblas� Evropské unie. V jiných státek je nutno držet se 
předpisů tam platných. V dané oblas� doporučujeme 
mkontakt s distributorem daného výrobku.

- SK -
Pred inštaláciou kamery na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej Wi-Fi  siete.
Akékoľvek oneskorenie obrazu vo vzťahu k skutočnému 
pohybu môže byť spôsobené slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je 
vykonávané riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V 
prípade výpadku prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi 
siete sa produkty môžu vrá�ť do továrenských nastavení 
a budú vyžadovať opätovné spárovanie.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlíšenie: 2Mp 1080p
Podpora pamäťových kariet: micro SD až 128 GB (karta 
nie je súčasťou sady)
Úložisko dát: ukladanie na kartu alebo do cloudu TUYA
Detekcia pohybu s no�fikáciami na mobil. Možnosť 
upraviť citlivosť pohybu  za účelom zníženia citlivos� na 
falošné poplachy. Po zdetekovaní pohybu sa kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Nočný režim: viditeľnosť 8-10 metrov
Štandard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie je 
kompa�bilný s 5G)
Uhol pohľadu objek�vu: 75 stupňov
Rozsah otáčania kamery: horizontálne (vľavo-vpravo) 
355 stupňov; ver�kálne (hore-dole) 110 stupňov

Kompresia H.264
Zabudovaný reproduktor: ÁNO
Obojsmerná komunikácia - kamera má zabudovaný 
mikrofón a reproduktor. Môžete počuť, čo sa deje v 
blízkos� kamery, a �ež rozprávať sa s ľuďmi 
nachádzajúcimi v blízkos� kamery.
Prípustná prevádzková teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Príkon: max 5W
Napájanie: 5V; 1,5A (napájací adaptér a kábel sú 
súčasťou sady)
Trieda tesnos�: IP20
Systémové požiadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (alebo 
novšie)
Ovládanie: Tuya Smart (nie je kompa�bilné s Amazon 
Alexa a Google Assistant)

MONTÁŽ
Pred pristúpením k montáži sa oboznámte s návodom. 
Montáž by mala vykonávať osoba patrične oprávnená. 
Všetky činnos� vykonávajte pri odpojenom zdroji 
napájania. Zachovajte zvláštnú opatrnosť. Schéma 
montáže: pozri obrázky. Pred prvým použi�m sa uis�te, 
či sú mechanické upevnenie a elektrické pripojenie 
správne. Výrobok vyžaduje prípravu na prevádzku.

Kameru je možné naištalovať 2 spôsobmi (pozri 
obrázky):
1. Umiestniť na ľubovoľný rovný povrch a mať možnosť  
ju premiestňovať  na ľubovoľné miesto.
2. Vložiť krátku skrutku do plastového prvku a celok 
pripevniť  k povrchu pomocou skru�ek a hmoždiniek. 
Potom na vyčnievajúcu krátku skrutku naskrutkovať 
kameru. Kameru je možné používať v ľubovoľnej 

orientácii (je možné ju pripevniť aj na stenu alebo 
strop).

INŠTALÁCIA
S�ahnite si aplikáciu TuyaSmart z Google Play (pre 
systém Android) alebo App Store (pre systém iOS), 
potom ju spus�te a nainštalujte podľa krokov 
uvedených v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním nižšie 
uvedených QR kódov.

Pri prvom použi� pripojte kameru k napájaniu, počkajte 
asi 30 sekúnd. Kamera zapípa a začne sa pohybovať, 
počkajte kým sa prestane pohybovať, resetujte kameru 
(podržaním tlačidla na niekoľko sekúnd, kým dióda 
nezačne rýchlo blikať) a až potom skúste kameru 
spárovať s aplikáciou. V prípade neúspechu odpojte 
kameru z napájania, počkajte 10 až 20 sekúnd a skúste 
znovu.    

BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
- Údržbu vykonávajte pri odpojenom zdroji napájania. 
Čis�te iba jemnými  a suchými tkaninami. Nepoužívajte 
chemické čis�ace prostriedky.
- Výrobok neprikrývajte.
- Nepoužívajte výrobok na miestach s nepriaznivými 
podmienkami prostredia, ako napr. prach, peľ, voda, 
vlhkosť, vibrácie a pod.
- Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému 
žiareniu, príliš vysokej teplote, otvoreným zdrojom 
ohňa, vlhkos� atď.
- Neumiestňujte zariadenie do blízkos� ohrievačov, 
klima�zátorov, vody, chemikálií alebo zariadení, ktoré 

obsahujú magnety alebo generujú magne�cké pole.
- Kontakt zariadenia s vodou môže spôsobiť skrat alebo 
požiar.
- Nedotýkajte sa zariadenia ani iných čas�, ku ktorým je 
pripojený elektrický prúd vlhými rukami.
- Vždy sa uis�te, či je zástrčka úplne zasunutá do 
zásuvky. V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom a požiaru. Zariadenie musí byť 
pripojené k zdroju napájania s parametrami v súlade s 
uvedenými v  špecifikácií výrobku. V prípade 
pochybnos� ohľadom typu napájania, obráťte sa na 
kvalifikovaného elektrikára.
- Nepoužívajte zariadenie, ak je poškodený napájací 
kábel, pretože by to mohlo spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom alebo požiar.
- Nikdy sa nepokúšajte zariadenie opravovať sami. V 
prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisné stredisko.
- Vyhýbajte sa používaniu zariadenia počas búrky.
- Nedodržanie pokynov obsiahnutých v tomto návode 
môže viesť k požiaru, popáleninám, úrazu elektrickým 
prúdom, fyzickým zraneniam a iným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA *
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho 
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej 
techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod 
hrozbou pokuty, vyhadzovať do obyčajných košov spolu 
s ostatným odpadom. Tieto výrobky môžu byť škodlivé 
životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú 
špeciálnu formu spracovania / spätného získavania / 

recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a životné 
prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto 
zberu/odberu opotrebovaných batérií a akumulátorov. 
Informácie o miestach zberu/odberu poskytujú miestné 
orgány a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovaná 
technika môže byť �ež vrátená predajcovi, a to v 
prípade nákupu nového výrobku v množstve nie 
väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 
Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade 
iných krajín dodržujte právne regulácie platné v danej 
krajine. Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho 
výrobku na danom území.

- RO -
Înainte de instalarea camerei video în locul selectat, 
verificați raza de acțiune a rețelei Wi-Fi.
O eventuală întârziere a imaginii în raport cu traficul 
real se poate datora razei de acțiune slabe a Wi-Fi.

Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent 
conectate la sursa de alimentare, iar controlul acestora 
(inclusiv, oprire, funcții suplimentare incluse în aplicație) 
este efectuat de dispozi�vul de control (smartphone, 
tabletă). În cazul unei întreruperi de curent sau al unei 
defecțiuni a rețelei Wi-Fi de acasă, produsele pot reveni 
la setările din fabrică și vor necesita reîmperechere.

DATE TEHNICE
Rezoluție: 2Mp 1080p
Deservire card de memorie: micro SD  până la 128 GB 

(lipsă card în set)
Stocarea datelor: salvare pe card sau TUYA Cloud
Detectarea mișcării cu no�ficări telefonice. 
Sensibilitatea la mișcare poate fi ajustată pentru a 
reduce sensibilitatea la alarmele false. După detectarea 
mișcării, camera se mișcă pentru a urmări sursa mișcării. 
Conexiune automată la Wi-Fi după restabilirea 
alimentării
Mod de noapte: vizibilitate 8-10 metri
Wi-Fi standard: IEEE802.11b / g / n 2,4 GHz (nu este 
compa�bil cu 5G)
Unghiul de vizualizare al obiec�vului: 75 de grade
Raza de rotație a camerei: orizontală (stânga-dreapta) 
355 grade; ver�cal (sus-jos) 110 grade
Compresie H.264
Difuzor încorporat: DA
Comunicare bidirecțională - camera are încorporate un 
microfon și difuzor. Puteți auzi ce se întâmplă lângă 
cameră și puteți vorbi cu oamenii din apropierea 
camerei.
Temperatura de funcționare admisă:  -15 °C ~ +55 °C
Consum de energie: maxim 5W
Alimentare: 5V; 1,5A (adaptor de alimentare și cablu 
USB incluse în set)
Clasa de etanseitate: IP20
Cerințe de sistem: Android 8.0, iOS 8.0 (sau o versiune 
mai nouă)
Comandă: Tuya Smart (nu este compa�bil cu Amazon 
Alexa și Google Assistant)

MONTAJ
Înainte de instalare, ci�ți instrucțiunile. Instalarea 
trebuie efectuată de către o persoană cu permisiuni 

corespunzătoare. Toate ac�vitățile trebuiesc desfășurate 
cu sursa de alimentare deconectată. Este necesară o 
prudență deosebită. Schema de instalare: vezi 
ilustrațiile. Înainte de prima u�lizare, pentru a se asigura 
că o fixare mecanică adecvată și o conexiune electrică. 
Produsul necesită pregă�re pentru funcționare.

Camera video poate fi montată în 2 moduri (vezi 
imaginile):
1. Trebuie să o așezați pe orice suprafață plană și să  
puteți să o mutați în orice loc.
2. Puneți șurubul scurt în elementul din plas�c și 
construcția care a luat naștere fixați-o pe suprafață cu 
ajutorul șuruburilor și diblurilor. Apoi înșurubați camera 
la șurubul scurt proeminent. Camera poate fi u�lizată în 
orice orientare (poate fi atașată de perete sau tavan).

INSTALARE
Descărcați TuyaSmart din Google Play (pentru Android) 
sau App Store (pentru iOS), apoi rulați-o și instalați-o în 
conformitate cu pașii din aplicație.
Puteți instala, de asemenea, aplicația prin scanarea 
codurilor QR de mai jos.

În cazul premii u�lizări, conectați camera la sursa de 
alimentare, așteptați aproxima�v 30 de secunde. 
Camera va emite un semnal sonor și va începe să se 
miște. Așteptați până când nu se mai mișcă, resetați 
camera (ținând apăsată tasta �mp de câteva secunde 
până când led-ul începe să clipească rapid) și apoi 
încercați să conectați camera la aplicație. În caz de eșec, 
deconectați camera de la sursa de alimentare, așteptați 
câteva secunde și încercați din nou.

SIGURANȚĂ, MĂSURI DE PRECAUȚIE, ÎNTREȚINERE
- Întreţinere trebuie realizată cu sursa de alimentare 
deconectată. Curățați numai cu materiale moi și uscate. 
Nu u�lizați agenți chimici de curățare.
- Nu acoperiți produsul. 
- Nu u�lizați produsul într-un loc în care mediul este 
nefavorabil, de exemplu praf, praf, apă, umiditate, 
vibrații etc.
- Nu expuneți aparatul la lumina directă a soarelui, 
temperaturi prea ridicate, surse deschise de foc, 
umiditate etc.
- Nu așezați aparatul în apropierea încălzitoarelor, 
aparatelor de aer condiționat, apei, substanțelor 
chimice sau dispozi�velor care conțin magneți sau 
generează câmpuri magne�ce.
- Contactul aparatului cu apa poate provoca un 
scurtcircuit sau incendiu.
- Nu a�ngeți aparatul sau alte componente la care este 
conectată electricitatea cu mâinile umede.
- Asigurați-vă întotdeauna că ștecherul este introdus 
complet în priză. În caz contrar, aceasta poate duce la 
electrocutare și incendiu. Aparatul trebuie conectat la o 
sursă de alimentare cu parametri în conformitate cu 
specificațiile produsului. Dacă aveți îndoieli cu privire la 
�pul de sursă de alimentare, contactați un electrician 
calificat.
- Nu u�lizați aparatul dacă cablul de alimentare este 
deteriorat, deoarece poate provoca electrocutare sau 
incendiu.
- Nu încercați să-l reparați. În caz de deteriorare sau 
defecțiune, contactați un centru de service autorizat.
- Evitați u�lizarea aparatului în �mpul unei furtuni cu 

descărcări electrice.
- Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la 
incendii, arsuri, șocuri electrice, vătămări corporale și 
alte daune materiale și necorporale.

PROTECŢIE MEDIULUI *
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după 
ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea 
separată a deşeurilor de echipamente electrice şi 
electronice. Produsele, as�el e�chetate, sub sancţiunea 
amenzii, nu aveţi posibilitatea să aruncaţi la gunoi 
ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste produse pot fi 
dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea umană, 
necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. 
Deşeuri de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie 
tratată ca un deşeu separat şi se pun într-un container 
individual. Bateriile uzate sau acumulatorii ar trebui să 
fie plasate la punctul de colectare / de primire 
deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. Informaţile 
referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de 
echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea 
plasat la vânzătorul, atunci când achiziţionează un 
produs nou într-o sumă nu mai mare decât noi 
echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste norme 
se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în 
ţară. Vă recomandăm să contactaţi distribuitorul de 
produse noastre din zona dumneavoastră.
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Przed montażem kamery w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi.
Ewentualne opóźnienie obrazu w stosunku do 
rzeczywistego ruchu może być spowodowane słabym 
zasięgiem sieci Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe 
podłączone do zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, 
wyłączanie, funkcje dodatkowe zawarte w aplikacji) 
odbywa się przez urządzenie kontrolujące (smar�on, 
tablet). W przypadku zaniku zasilania lub domowej sieci 
Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień fabrycznych i 
będą wymagały powtórnego parowania.

DANE TECHNICZNE
Rozdzielczość: 2Mp 1080p
Obsługa kart pamięci: micro SD do 128GB (brak karty w 
zestawie)
Przechowywanie danych: zapisywanie na karcie lub w 
chmurze TUYA
Detekcja ruchu z powiadomieniami na telefon. 
Możliwość dostosowania czułości ruchu w celu 
zmniejszenia czułości na fałszywe alarmy. Kamera po 
wykryciu ruchu porusza się śledząc źródło ruchu.
Automatyczne połączenie z Wi-Fi po przywróceniu 
zasilania
Tryb nocny: widoczność 8-10 metrów
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie 
współpracuje z 5G)
Kąt widzenia obiektywu: 75 stopni
Zakres obrotu kamery: horyzontalnie (lewo-prawo) 355 
stopni; wertykalnie (góra-dół) 110 stopni

Kompresja H.264
Wbudowany głośnik: TAK
Komunikacja dwukierunkowa - kamera ma wbudowany 
mikrofon i głośnik. Można słyszeć co się dzieje w pobliżu 
kamery oraz prowadzić rozmowę z osobami 
znajdującymi się w pobliżu kamery. 
Dopuszczalna temperatura pracy: -15 °C ~ +55 °C
Pobór mocy: max 5W
Zasilanie: 5V; 1,5A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Klasa szczelności: IP20
Wymagania systemowe: Android 8.0, iOS 8.0 (lub 
nowsze)
Sterowanie: Tuya Smart (nie współpracuje z Amazon 
Alexa i Google Assistant)

MONTAŻ
Przed przystąpieniem do montażu zapoznaj się z 
instrukcją. Montaż powinna wykonać osoba posiadająca 
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynności 
wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Należy zachować 
szczególną ostrożność. Schemat montażu: patrz 
ilustracje. Przed pierwszym użyciem należy upewnić się, 
co do prawidłowego mocowania mechanicznego i 
podłączenia elektrycznego. Wyrób wymaga 
przygotowania do działania.

Kamerę można zamontować na 2 sposoby (patrz 
rysunki):
1. Postawić na dowolnej płaskiej powierzchni i mieć 
możliwość przenoszenia jej w dowolne miejsce.
2. Wsadzić krótką śrubę w plas�kowy element i całość 
przymocować do powierzchni przy pomocy śrub i 
kołków. Następnie do wystającej krótkiej śruby 

przykręcić kamerę. Kamerę można używać w dowolnej 
orientacji (można przymocować również do ściany lub 
sufitu).

INSTALACJA
Pobierz aplikację TuyaSmart z Google Play (dla systemu 
Android) lub App Store (dla systemu iOS), a następnie 
uruchom ją i zainstaluj według kroków podanych w 
aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody 
QR (znajdują się na końcu instrukcji).

Przy pierwszym użyciu podłącz kamerę do prądu, 
odczekaj około 30 sekund. Kamera wyda dźwięk i 
zacznie się poruszać. Odczekaj aż przestanie się 
poruszać, zresetuj kamerę (przytrzymując przycisk przez 
kilka sekund, aż dioda zacznie szybko migać) i dopiero 
wówczas podejmij probę połączenia kamery z aplikacją. 
W razie niepowodzenia odłącz kamerę od zasilania, 
odczekaj kilkanaście sekund i ponów próbę.

BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA
- Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. 
Czyścić wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie 
używać chemicznych środków czyszczących.
- Nie zakrywać wyrobu. 
- Wyrobu nie użytkować w miejscu, w którym panują 
niekorzystne warunki otoczenia, np. kurz, pył, woda, 
wilgoć, wibracje, itp.
- Nie należy narażać urządzenia na bezpośrednie 
działanie światła słonecznego, zbyt wysoką 
temperaturę, otwarte źródła ognia, wilgoć, itp.

- Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu 
grzejników, klimatyzatorów, wody, środków chemicznych 
ani urządzeń, które zawierają magnesy bądź generują 
pole magnetyczne.
- Kontakt urządzenia z wodą może spowodować zwarcie 
lub pożar.
- Nie należy dotykać urządzenia oraz innych elementów, 
do których podłączony jest prąd elektryczny, wilgotnymi 
rękami.
- Zawsze należy upewnić się, że wtyczka została 
całkowicie włożona do gniazdka. W przeciwnym razie 
może dojść do porażenia prądem elektrycznym i pożaru. 
Urządzenie należy podłączyć do źródła zasilania o 
parametrach zgodnych z podanymi w specyfikacji 
produktu. W razie wątpliwości dotyczących typu 
zasilania należy skontaktować się z wykwalifikowanym 
elektrykiem.
- Nie należy korzystać z urządzenia jeżeli kabel zasilający 
jest uszkodzony, ponieważ grozi to porażeniem prądem 
elektrycznym lub pożarem.
- Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy. 
W razie uszkodzenia lub awarii skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem.
- Należy unikać używania urządzenia podczas burzy.
- Należy używać tylko kabla zasilającego, który nie jest 
uszkodzony.
- Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji 
może doprowadzić do powstania pożaru, poparzeń, 
porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych 
oraz innych szkód materialnych i niematerialnych.

OCHRONA ŚRODOWISKA *
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 

Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą 
grzywny, nie można wyrzucać do zwykłych śmieci razem 
z innymi odpadami. Wyroby takie mogą być szkodliwe 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają specjalnej 
formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy 
traktować jako odrębny odpad i umieszczać w 
indywidualnym pojemniku. Zużyte baterie lub 
akumulatory powinny zostać oddane do punktu 
zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru 
udzielają władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju 
sprzętu. Zużyty sprzęt może zostać również oddany do 
sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w 
ilości nie większej niż nowy kupowany sprzęt tego 
samego rodzaju. Powyższe zasady dotyczą obszaru Unii 
Europejskiej. W przypadku innych państw należy 
stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego 
wyrobu na danym obszarze.

- GB -
Before installing the camera at the selected loca�on, 
check the range of the home Wi-Fi network.
Any picture lag against real-�me mo�on may be caused 
by limited Wi-Fi range.

Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently 
connected to the power supply, and their control 
(including, switching off, addi�onal func�ons included in 

the applica�on) is carried out by the controlling device 
(smartphone, tablet). In the event of a power outage or 
a home Wi-Fi network failure, the products may return 
to their factory se�ngs and will require re-pairing.

TECHNICAL DATA
Image resolu�on: 2 MP, 1080p.
Supported microSD cards: up to 128 GB (card not 
included).
Data storage: memory card or TUYA cloud.
Mo�on detec�on with phone no�fica�on. Op�on of 
adjustment of mo�on sensi�vity in case of reduc�on of 
false alarms (upon detec�on of mo�on, the camera 
moves to follow the movement.
Automa�c Wi-Fi connec�on a�er power 
re-establishment.
Night mode: visibility 8-10 metres.
Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz (5G not 
supported)
Lens viewing angle: 75 degrees.
Camera rota�on range: horizontal (le�-right) 355 
degrees, ver�cal (up-down) 110 degrees.
Image compression: H.264
Built-in speaker: Yes
Bidirec�onal communica�on – the camera has a built-in 
microphone and speaker. One can hear what is 
happening nearby and talk with persons close to the 
camera.
Allowable working temperature range:  -15 °C ~ +55 °C
Power consump�on: up to 5W.
Power supply: 5V; 1,5A (power supply and USB cable 
included).
Protec�on class: IP20.

System requirements: Android 8.0, iOS 8.0 (or newer).
Control: Tuya Smart (does not support Amazon Alexa or 
Google Assistant).

ASSEMBLY
Before commencing assembly, please read the 
instruc�on. Installa�on should be performed by a 
person with the appropriate qualifica�ons. All ac�ons 
should be carried out with the power off. Please 
exercise cau�on. Assembly diagram: see illustra�ons. 
Prior to first use please ensure a proper and secure 
mechanical fastening and electrical connec�on. The 
product requires prepara�on for opera�on. 

The camera can be installed in one of two ways (see 
figures):
1. Put it on any flat surface so that it can be moved 
again to any loca�on.
2. Insert the short screw in the plas�c component and 
fix this to any surface using screws and plugs. Then 
screw the camera to the protruding short screw. The 
camera can be used in any orienta�on (including fixed 
to a wall or ceiling).

INSTALLATION
Download the TuyaSmart applica�on from Google Play 
(for Android) or the App Store (for iOS), then ac�vate it 
and install following the steps given in the applica�on.
You can also install the applica�on by scanning the QR 
codes below.

When first using the camera, connect it to power and 
wait for ca. 30 seconds (un�l the camera gives a tone 

and starts to move; wait un�l it stops, reset the camera 
(pressing and holding the bu�on for a few seconds un�l 
the diode starts blinking quickly), and only then a�empt 
to connect the camera with the applica�on. In case of 
failure, disconnect the camera from power, wait several 
seconds and retry.

SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR USE, MAINTENANCE
- Perform maintenance with the power switched off. 
Clean only using delicate and dry fabrics. Do not use 
chemical detergents.
- Do not cover up the product. 
- Do not use the product in a place with unfavorable 
environmental condi�ons, e.g. dirt, dust, water, 
moisture, vibra�ons, etc.
- Do not expose the device to direct sunlight, excessively 
high temperatures, sources of open flame, moisture, 
etc.
- Do not place the device near radiators, air 
condi�oners, water, chemical compounds, or devices 
which contain magnets or generate magne�c fields.
- The device’s contact with water may cause a chort 
circuit or fire.
- Do not touch the device or other elements connected 
to electricity with damp hands.
- Always make sure that the plug is fully inserted into 
the socket. Otherwise, there is a risk of electric shock 
and fire. The device must be connected to a power 
source with parameters in line with the ones stated in 
the product specifica�on. In case of doubt concerning 
the type of power supply, contact a qualified electrician. 
- Do not use the device if the power cable is damaged, 
as this poses a risk of electric shock or fire.

- Do not a�empt repairs independently. In the event of 
damage or malfunc�on, contact an authorized repair 
service.
- Avoid using the tool during a storm.
- Failure to follow the guidelines in this instruc�on may 
lead to fire, burns, electric shock, physical injuries and 
other material and non-material damage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely 
collect waste electronic and electrical equipment. 
Products labelled in this way must not be disposed of in 
the same way as other waste under the threat of a fine. 
These products may be harmful to the natural 
environment and health, and require a special form of 
recycling/neutralising. Keep your environment clean. 
Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. 
Used ba�eries and/or accumulators should be returned 
to a collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also 
be returned to the seller when new product is 
purchased, in quan�ty no larger than the purchased 
item of the same type. The above rules regard the EU 
area. In the case of other countries, regula�ons in force 
in a given country must be applied. Contac�ng the 
distributor of our products in a given area is 
recommended.

- CZ -
Před instalací kamery na vybrané místo zkontrolujte 

dosah domácí Wi-Fi sítě.
Jakékoliv zpoždění obrazu vůči skutečnému pohybu 
může být způsobeno slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke 
zdroji napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, 
doplňkových funkcí obsažených v aplikaci) je prováděno 
ovládacím zařízením (smartphone, tablet). V případě 
výpadku proudu nebo výpadku domácí Wi-Fi sítě se 
produkty mohou vrá�t do továrního nastavení a budou 
vyžadovat opětovné spárování.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlišení: 2MP 1080p
Podpora paměťových karet: micro SD až 128 GB (karta 
není součás� sady)
Úložiště dat: ukládání na kartu nebo do cloudu Tuya
Detekce pohybu s no�fikacemi na mobil. Možnost 
upravit citlivost pohybu za účelem snížení citlivos� na 
falešné poplachy. Po zdetekovaný pohybu se kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Noční režim: viditelnost 8-10 metrů
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (není 
kompa�bilní s 5G)
Úhel pohledu objek�vu: 75 stupňů
Rozsah otáčení kamery: horizontální (vlevo-vpravo) 355 
stupňů; ver�kální (nahoru-dolů) 110 stupňů
Komprese H.264
Zabudovaný reproduktor: ANO
Obousměrná komunikace - kamera má zabudovaný 
mikrofon a reproduktor. Můžete slyšet, co se děje v 
blízkos� kamery, a také mluvit s lidmi nacházejícími se v 
blízkos� kamery.

Přípustná provozní teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Příkon: max 5W
Napájení: 5V; 1,5A (napájecí adaptér a kabel jsou 
součás� sady)
Třída těsnos�: IP20
Systémové požadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (nebo 
novější)
Ovládání: Tuya Smart (není kompa�bilní s Amazon Alexa 
a Google Assistant)

MONTÁŽ
Před přistoupením k montáži se seznamte s návodem. 
Montáž by měla provádět osoba patřičně oprávněná. 
Veškeré činnos� provádějte při odpojeném zdroji 
napájení. Zachovejte zvláštní opatrnost. Schéma 
montáže: viz obrázky. Před prvním použi�m se ujistěte, 
zda jsou mechanická upevnění a elektrické připojení 
správná. Výrobek vyžaduje přípravu na provoz.

Kameru lze nainstalovat 2 způsoby (viz obrázky):
1. Umís�t na libovolný rovný povrch a mít možnost ji 
přemisťovat na libovolné místo.
2. Vložit krátký šroub do plastového prvku a celek 
připevnit k povrchu pomocí šroubů a hmoždinek. Potom 
na vyčnívající krátký šroub našroubovat kameru. 
Kameru lze používat v libovolné orientaci (je možné ji 
připevnit i na stěnu nebo strop).

INSTALACE
Stáhněte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro systém 
Android) nebo App Store (pro systém iOS), potom ji 
spusťte a nainstalujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním níže 

uvedených QR kódů.

Při prvním použi� připojte kameru k napájení, počkejte 
asi 30 sekund. Kamera zapípá a začne se pohybovat, 
počkejte až se přestane pohybovat, resetujte kameru 
(podržením tlačítka na několik sekund, dokud dioda 
nezačne rychle blikat) a až potom zkuste kameru 
spárovat s aplikací. V případě neúspěchu odpojte 
kameru z napájení, počkejte 10 až 20 sekund a zkuste 
znovu.

BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
- Údržbu provádějte při odpojeném zdroji napájení. 
Čistěte pouze jemnými a suchými tkaninami. 
Nepoužívejte chemické čis�cí prostředky.
- Výrobek nepřikrývejte.
- Nepoužívejte výrobek na místech s nepříznivými 
podmínkami prostředí, jako např. prach, pyl, voda, 
vlhkost, vibrace apod.
- Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření, 
příliš vysoké teplotě, otevřeným zdrojům ohně, vlhkos� 
atd.
- Neumísťujte zařízení do blízkos� topidel, klima�zátorů, 
vody, chemikálií nebo zařízení obsahujících magnety 
nebo generujících magne�cké pole.
- Kontakt zařízení s vodou může způsobit zkrat nebo 
požár.
- Nedotýkejte se zařízení ani jiných čás�, ke kterým je 
připojen elektrický proud vlhými rukama.
- Vždy se ujistěte, zda je zástrčka zcela zasunuta do 
zásuvky. V opačném případě může dojít k úrazu 
elektrickým proudem a požáru. Zařízení musí být 
připojeno ke zdroji napájení s parametry v souladu s 

uvedenými v specifikací výrobku. V případě pochybnos� 
ohledně typu napájení, obraťte se na kvalifikovaného 
elektrikáře.
- Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozen napájecí 
kabel, protože by to mohlo způsobit úraz elektrickým 
proudem nebo požár.
- Nikdy se nepokoušejte zařízení opravovat sami. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisní středisko.
- Vyhýbejte se používání zařízení během bouřky.
- Nedodržení pokynů obsažených v tomto návodu může 
vést k požáru, popáleninám, úrazu elektrickým 
proudem, fyzickým zraněním a jiným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ *
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky 
nelze vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení 
tohoto zákazu bude trestáno pokutou. Tyto výrobky 
mohou být lidskému zdraví škodlivé, musí být zvlášť 
zracovávány, u�lisovány, ničeny.  Dbej o čistotu a životní 
prostředí. Spotřebované baterie a/nebo akumulátory je 
nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do nádoby k 
tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn 
sběr spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace 
o místech sběru takových produktů poskytují místní 
úřady anebo prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží 
může být také předáno prodejci, v případě nákupu 
nového produktu v množství nikoliv větším nežli nové 
zboží téhož druhu. Výše uvedená pravidla se týkají 

oblas� Evropské unie. V jiných státek je nutno držet se 
předpisů tam platných. V dané oblas� doporučujeme 
mkontakt s distributorem daného výrobku.

- SK -
Pred inštaláciou kamery na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej Wi-Fi  siete.
Akékoľvek oneskorenie obrazu vo vzťahu k skutočnému 
pohybu môže byť spôsobené slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je 
vykonávané riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V 
prípade výpadku prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi 
siete sa produkty môžu vrá�ť do továrenských nastavení 
a budú vyžadovať opätovné spárovanie.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlíšenie: 2Mp 1080p
Podpora pamäťových kariet: micro SD až 128 GB (karta 
nie je súčasťou sady)
Úložisko dát: ukladanie na kartu alebo do cloudu TUYA
Detekcia pohybu s no�fikáciami na mobil. Možnosť 
upraviť citlivosť pohybu  za účelom zníženia citlivos� na 
falošné poplachy. Po zdetekovaní pohybu sa kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Nočný režim: viditeľnosť 8-10 metrov
Štandard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie je 
kompa�bilný s 5G)
Uhol pohľadu objek�vu: 75 stupňov
Rozsah otáčania kamery: horizontálne (vľavo-vpravo) 
355 stupňov; ver�kálne (hore-dole) 110 stupňov

Kompresia H.264
Zabudovaný reproduktor: ÁNO
Obojsmerná komunikácia - kamera má zabudovaný 
mikrofón a reproduktor. Môžete počuť, čo sa deje v 
blízkos� kamery, a �ež rozprávať sa s ľuďmi 
nachádzajúcimi v blízkos� kamery.
Prípustná prevádzková teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Príkon: max 5W
Napájanie: 5V; 1,5A (napájací adaptér a kábel sú 
súčasťou sady)
Trieda tesnos�: IP20
Systémové požiadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (alebo 
novšie)
Ovládanie: Tuya Smart (nie je kompa�bilné s Amazon 
Alexa a Google Assistant)

MONTÁŽ
Pred pristúpením k montáži sa oboznámte s návodom. 
Montáž by mala vykonávať osoba patrične oprávnená. 
Všetky činnos� vykonávajte pri odpojenom zdroji 
napájania. Zachovajte zvláštnú opatrnosť. Schéma 
montáže: pozri obrázky. Pred prvým použi�m sa uis�te, 
či sú mechanické upevnenie a elektrické pripojenie 
správne. Výrobok vyžaduje prípravu na prevádzku.

Kameru je možné naištalovať 2 spôsobmi (pozri 
obrázky):
1. Umiestniť na ľubovoľný rovný povrch a mať možnosť  
ju premiestňovať  na ľubovoľné miesto.
2. Vložiť krátku skrutku do plastového prvku a celok 
pripevniť  k povrchu pomocou skru�ek a hmoždiniek. 
Potom na vyčnievajúcu krátku skrutku naskrutkovať 
kameru. Kameru je možné používať v ľubovoľnej 

orientácii (je možné ju pripevniť aj na stenu alebo 
strop).

INŠTALÁCIA
S�ahnite si aplikáciu TuyaSmart z Google Play (pre 
systém Android) alebo App Store (pre systém iOS), 
potom ju spus�te a nainštalujte podľa krokov 
uvedených v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním nižšie 
uvedených QR kódov.

Pri prvom použi� pripojte kameru k napájaniu, počkajte 
asi 30 sekúnd. Kamera zapípa a začne sa pohybovať, 
počkajte kým sa prestane pohybovať, resetujte kameru 
(podržaním tlačidla na niekoľko sekúnd, kým dióda 
nezačne rýchlo blikať) a až potom skúste kameru 
spárovať s aplikáciou. V prípade neúspechu odpojte 
kameru z napájania, počkajte 10 až 20 sekúnd a skúste 
znovu.    

BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
- Údržbu vykonávajte pri odpojenom zdroji napájania. 
Čis�te iba jemnými  a suchými tkaninami. Nepoužívajte 
chemické čis�ace prostriedky.
- Výrobok neprikrývajte.
- Nepoužívajte výrobok na miestach s nepriaznivými 
podmienkami prostredia, ako napr. prach, peľ, voda, 
vlhkosť, vibrácie a pod.
- Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému 
žiareniu, príliš vysokej teplote, otvoreným zdrojom 
ohňa, vlhkos� atď.
- Neumiestňujte zariadenie do blízkos� ohrievačov, 
klima�zátorov, vody, chemikálií alebo zariadení, ktoré 

obsahujú magnety alebo generujú magne�cké pole.
- Kontakt zariadenia s vodou môže spôsobiť skrat alebo 
požiar.
- Nedotýkajte sa zariadenia ani iných čas�, ku ktorým je 
pripojený elektrický prúd vlhými rukami.
- Vždy sa uis�te, či je zástrčka úplne zasunutá do 
zásuvky. V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom a požiaru. Zariadenie musí byť 
pripojené k zdroju napájania s parametrami v súlade s 
uvedenými v  špecifikácií výrobku. V prípade 
pochybnos� ohľadom typu napájania, obráťte sa na 
kvalifikovaného elektrikára.
- Nepoužívajte zariadenie, ak je poškodený napájací 
kábel, pretože by to mohlo spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom alebo požiar.
- Nikdy sa nepokúšajte zariadenie opravovať sami. V 
prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisné stredisko.
- Vyhýbajte sa používaniu zariadenia počas búrky.
- Nedodržanie pokynov obsiahnutých v tomto návode 
môže viesť k požiaru, popáleninám, úrazu elektrickým 
prúdom, fyzickým zraneniam a iným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA *
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho 
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej 
techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod 
hrozbou pokuty, vyhadzovať do obyčajných košov spolu 
s ostatným odpadom. Tieto výrobky môžu byť škodlivé 
životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú 
špeciálnu formu spracovania / spätného získavania / 

recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a životné 
prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto 
zberu/odberu opotrebovaných batérií a akumulátorov. 
Informácie o miestach zberu/odberu poskytujú miestné 
orgány a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovaná 
technika môže byť �ež vrátená predajcovi, a to v 
prípade nákupu nového výrobku v množstve nie 
väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 
Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade 
iných krajín dodržujte právne regulácie platné v danej 
krajine. Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho 
výrobku na danom území.

- RO -
Înainte de instalarea camerei video în locul selectat, 
verificați raza de acțiune a rețelei Wi-Fi.
O eventuală întârziere a imaginii în raport cu traficul 
real se poate datora razei de acțiune slabe a Wi-Fi.

Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent 
conectate la sursa de alimentare, iar controlul acestora 
(inclusiv, oprire, funcții suplimentare incluse în aplicație) 
este efectuat de dispozi�vul de control (smartphone, 
tabletă). În cazul unei întreruperi de curent sau al unei 
defecțiuni a rețelei Wi-Fi de acasă, produsele pot reveni 
la setările din fabrică și vor necesita reîmperechere.

DATE TEHNICE
Rezoluție: 2Mp 1080p
Deservire card de memorie: micro SD  până la 128 GB 

(lipsă card în set)
Stocarea datelor: salvare pe card sau TUYA Cloud
Detectarea mișcării cu no�ficări telefonice. 
Sensibilitatea la mișcare poate fi ajustată pentru a 
reduce sensibilitatea la alarmele false. După detectarea 
mișcării, camera se mișcă pentru a urmări sursa mișcării. 
Conexiune automată la Wi-Fi după restabilirea 
alimentării
Mod de noapte: vizibilitate 8-10 metri
Wi-Fi standard: IEEE802.11b / g / n 2,4 GHz (nu este 
compa�bil cu 5G)
Unghiul de vizualizare al obiec�vului: 75 de grade
Raza de rotație a camerei: orizontală (stânga-dreapta) 
355 grade; ver�cal (sus-jos) 110 grade
Compresie H.264
Difuzor încorporat: DA
Comunicare bidirecțională - camera are încorporate un 
microfon și difuzor. Puteți auzi ce se întâmplă lângă 
cameră și puteți vorbi cu oamenii din apropierea 
camerei.
Temperatura de funcționare admisă:  -15 °C ~ +55 °C
Consum de energie: maxim 5W
Alimentare: 5V; 1,5A (adaptor de alimentare și cablu 
USB incluse în set)
Clasa de etanseitate: IP20
Cerințe de sistem: Android 8.0, iOS 8.0 (sau o versiune 
mai nouă)
Comandă: Tuya Smart (nu este compa�bil cu Amazon 
Alexa și Google Assistant)

MONTAJ
Înainte de instalare, ci�ți instrucțiunile. Instalarea 
trebuie efectuată de către o persoană cu permisiuni 

corespunzătoare. Toate ac�vitățile trebuiesc desfășurate 
cu sursa de alimentare deconectată. Este necesară o 
prudență deosebită. Schema de instalare: vezi 
ilustrațiile. Înainte de prima u�lizare, pentru a se asigura 
că o fixare mecanică adecvată și o conexiune electrică. 
Produsul necesită pregă�re pentru funcționare.

Camera video poate fi montată în 2 moduri (vezi 
imaginile):
1. Trebuie să o așezați pe orice suprafață plană și să  
puteți să o mutați în orice loc.
2. Puneți șurubul scurt în elementul din plas�c și 
construcția care a luat naștere fixați-o pe suprafață cu 
ajutorul șuruburilor și diblurilor. Apoi înșurubați camera 
la șurubul scurt proeminent. Camera poate fi u�lizată în 
orice orientare (poate fi atașată de perete sau tavan).

INSTALARE
Descărcați TuyaSmart din Google Play (pentru Android) 
sau App Store (pentru iOS), apoi rulați-o și instalați-o în 
conformitate cu pașii din aplicație.
Puteți instala, de asemenea, aplicația prin scanarea 
codurilor QR de mai jos.

În cazul premii u�lizări, conectați camera la sursa de 
alimentare, așteptați aproxima�v 30 de secunde. 
Camera va emite un semnal sonor și va începe să se 
miște. Așteptați până când nu se mai mișcă, resetați 
camera (ținând apăsată tasta �mp de câteva secunde 
până când led-ul începe să clipească rapid) și apoi 
încercați să conectați camera la aplicație. În caz de eșec, 
deconectați camera de la sursa de alimentare, așteptați 
câteva secunde și încercați din nou.

SIGURANȚĂ, MĂSURI DE PRECAUȚIE, ÎNTREȚINERE
- Întreţinere trebuie realizată cu sursa de alimentare 
deconectată. Curățați numai cu materiale moi și uscate. 
Nu u�lizați agenți chimici de curățare.
- Nu acoperiți produsul. 
- Nu u�lizați produsul într-un loc în care mediul este 
nefavorabil, de exemplu praf, praf, apă, umiditate, 
vibrații etc.
- Nu expuneți aparatul la lumina directă a soarelui, 
temperaturi prea ridicate, surse deschise de foc, 
umiditate etc.
- Nu așezați aparatul în apropierea încălzitoarelor, 
aparatelor de aer condiționat, apei, substanțelor 
chimice sau dispozi�velor care conțin magneți sau 
generează câmpuri magne�ce.
- Contactul aparatului cu apa poate provoca un 
scurtcircuit sau incendiu.
- Nu a�ngeți aparatul sau alte componente la care este 
conectată electricitatea cu mâinile umede.
- Asigurați-vă întotdeauna că ștecherul este introdus 
complet în priză. În caz contrar, aceasta poate duce la 
electrocutare și incendiu. Aparatul trebuie conectat la o 
sursă de alimentare cu parametri în conformitate cu 
specificațiile produsului. Dacă aveți îndoieli cu privire la 
�pul de sursă de alimentare, contactați un electrician 
calificat.
- Nu u�lizați aparatul dacă cablul de alimentare este 
deteriorat, deoarece poate provoca electrocutare sau 
incendiu.
- Nu încercați să-l reparați. În caz de deteriorare sau 
defecțiune, contactați un centru de service autorizat.
- Evitați u�lizarea aparatului în �mpul unei furtuni cu 

descărcări electrice.
- Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la 
incendii, arsuri, șocuri electrice, vătămări corporale și 
alte daune materiale și necorporale.

PROTECŢIE MEDIULUI *
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după 
ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea 
separată a deşeurilor de echipamente electrice şi 
electronice. Produsele, as�el e�chetate, sub sancţiunea 
amenzii, nu aveţi posibilitatea să aruncaţi la gunoi 
ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste produse pot fi 
dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea umană, 
necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. 
Deşeuri de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie 
tratată ca un deşeu separat şi se pun într-un container 
individual. Bateriile uzate sau acumulatorii ar trebui să 
fie plasate la punctul de colectare / de primire 
deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. Informaţile 
referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de 
echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea 
plasat la vânzătorul, atunci când achiziţionează un 
produs nou într-o sumă nu mai mare decât noi 
echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste norme 
se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în 
ţară. Vă recomandăm să contactaţi distribuitorul de 
produse noastre din zona dumneavoastră.
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Przed montażem kamery w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi.
Ewentualne opóźnienie obrazu w stosunku do 
rzeczywistego ruchu może być spowodowane słabym 
zasięgiem sieci Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe 
podłączone do zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, 
wyłączanie, funkcje dodatkowe zawarte w aplikacji) 
odbywa się przez urządzenie kontrolujące (smar�on, 
tablet). W przypadku zaniku zasilania lub domowej sieci 
Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień fabrycznych i 
będą wymagały powtórnego parowania.

DANE TECHNICZNE
Rozdzielczość: 2Mp 1080p
Obsługa kart pamięci: micro SD do 128GB (brak karty w 
zestawie)
Przechowywanie danych: zapisywanie na karcie lub w 
chmurze TUYA
Detekcja ruchu z powiadomieniami na telefon. 
Możliwość dostosowania czułości ruchu w celu 
zmniejszenia czułości na fałszywe alarmy. Kamera po 
wykryciu ruchu porusza się śledząc źródło ruchu.
Automatyczne połączenie z Wi-Fi po przywróceniu 
zasilania
Tryb nocny: widoczność 8-10 metrów
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie 
współpracuje z 5G)
Kąt widzenia obiektywu: 75 stopni
Zakres obrotu kamery: horyzontalnie (lewo-prawo) 355 
stopni; wertykalnie (góra-dół) 110 stopni

Kompresja H.264
Wbudowany głośnik: TAK
Komunikacja dwukierunkowa - kamera ma wbudowany 
mikrofon i głośnik. Można słyszeć co się dzieje w pobliżu 
kamery oraz prowadzić rozmowę z osobami 
znajdującymi się w pobliżu kamery. 
Dopuszczalna temperatura pracy: -15 °C ~ +55 °C
Pobór mocy: max 5W
Zasilanie: 5V; 1,5A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Klasa szczelności: IP20
Wymagania systemowe: Android 8.0, iOS 8.0 (lub 
nowsze)
Sterowanie: Tuya Smart (nie współpracuje z Amazon 
Alexa i Google Assistant)

MONTAŻ
Przed przystąpieniem do montażu zapoznaj się z 
instrukcją. Montaż powinna wykonać osoba posiadająca 
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynności 
wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Należy zachować 
szczególną ostrożność. Schemat montażu: patrz 
ilustracje. Przed pierwszym użyciem należy upewnić się, 
co do prawidłowego mocowania mechanicznego i 
podłączenia elektrycznego. Wyrób wymaga 
przygotowania do działania.

Kamerę można zamontować na 2 sposoby (patrz 
rysunki):
1. Postawić na dowolnej płaskiej powierzchni i mieć 
możliwość przenoszenia jej w dowolne miejsce.
2. Wsadzić krótką śrubę w plas�kowy element i całość 
przymocować do powierzchni przy pomocy śrub i 
kołków. Następnie do wystającej krótkiej śruby 

przykręcić kamerę. Kamerę można używać w dowolnej 
orientacji (można przymocować również do ściany lub 
sufitu).

INSTALACJA
Pobierz aplikację TuyaSmart z Google Play (dla systemu 
Android) lub App Store (dla systemu iOS), a następnie 
uruchom ją i zainstaluj według kroków podanych w 
aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody 
QR (znajdują się na końcu instrukcji).

Przy pierwszym użyciu podłącz kamerę do prądu, 
odczekaj około 30 sekund. Kamera wyda dźwięk i 
zacznie się poruszać. Odczekaj aż przestanie się 
poruszać, zresetuj kamerę (przytrzymując przycisk przez 
kilka sekund, aż dioda zacznie szybko migać) i dopiero 
wówczas podejmij probę połączenia kamery z aplikacją. 
W razie niepowodzenia odłącz kamerę od zasilania, 
odczekaj kilkanaście sekund i ponów próbę.

BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA
- Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. 
Czyścić wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie 
używać chemicznych środków czyszczących.
- Nie zakrywać wyrobu. 
- Wyrobu nie użytkować w miejscu, w którym panują 
niekorzystne warunki otoczenia, np. kurz, pył, woda, 
wilgoć, wibracje, itp.
- Nie należy narażać urządzenia na bezpośrednie 
działanie światła słonecznego, zbyt wysoką 
temperaturę, otwarte źródła ognia, wilgoć, itp.

- Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu 
grzejników, klimatyzatorów, wody, środków chemicznych 
ani urządzeń, które zawierają magnesy bądź generują 
pole magnetyczne.
- Kontakt urządzenia z wodą może spowodować zwarcie 
lub pożar.
- Nie należy dotykać urządzenia oraz innych elementów, 
do których podłączony jest prąd elektryczny, wilgotnymi 
rękami.
- Zawsze należy upewnić się, że wtyczka została 
całkowicie włożona do gniazdka. W przeciwnym razie 
może dojść do porażenia prądem elektrycznym i pożaru. 
Urządzenie należy podłączyć do źródła zasilania o 
parametrach zgodnych z podanymi w specyfikacji 
produktu. W razie wątpliwości dotyczących typu 
zasilania należy skontaktować się z wykwalifikowanym 
elektrykiem.
- Nie należy korzystać z urządzenia jeżeli kabel zasilający 
jest uszkodzony, ponieważ grozi to porażeniem prądem 
elektrycznym lub pożarem.
- Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy. 
W razie uszkodzenia lub awarii skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem.
- Należy unikać używania urządzenia podczas burzy.
- Należy używać tylko kabla zasilającego, który nie jest 
uszkodzony.
- Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji 
może doprowadzić do powstania pożaru, poparzeń, 
porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych 
oraz innych szkód materialnych i niematerialnych.

OCHRONA ŚRODOWISKA *
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 

Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą 
grzywny, nie można wyrzucać do zwykłych śmieci razem 
z innymi odpadami. Wyroby takie mogą być szkodliwe 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają specjalnej 
formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy 
traktować jako odrębny odpad i umieszczać w 
indywidualnym pojemniku. Zużyte baterie lub 
akumulatory powinny zostać oddane do punktu 
zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru 
udzielają władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju 
sprzętu. Zużyty sprzęt może zostać również oddany do 
sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w 
ilości nie większej niż nowy kupowany sprzęt tego 
samego rodzaju. Powyższe zasady dotyczą obszaru Unii 
Europejskiej. W przypadku innych państw należy 
stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego 
wyrobu na danym obszarze.

- GB -
Before installing the camera at the selected loca�on, 
check the range of the home Wi-Fi network.
Any picture lag against real-�me mo�on may be caused 
by limited Wi-Fi range.

Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently 
connected to the power supply, and their control 
(including, switching off, addi�onal func�ons included in 

the applica�on) is carried out by the controlling device 
(smartphone, tablet). In the event of a power outage or 
a home Wi-Fi network failure, the products may return 
to their factory se�ngs and will require re-pairing.

TECHNICAL DATA
Image resolu�on: 2 MP, 1080p.
Supported microSD cards: up to 128 GB (card not 
included).
Data storage: memory card or TUYA cloud.
Mo�on detec�on with phone no�fica�on. Op�on of 
adjustment of mo�on sensi�vity in case of reduc�on of 
false alarms (upon detec�on of mo�on, the camera 
moves to follow the movement.
Automa�c Wi-Fi connec�on a�er power 
re-establishment.
Night mode: visibility 8-10 metres.
Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz (5G not 
supported)
Lens viewing angle: 75 degrees.
Camera rota�on range: horizontal (le�-right) 355 
degrees, ver�cal (up-down) 110 degrees.
Image compression: H.264
Built-in speaker: Yes
Bidirec�onal communica�on – the camera has a built-in 
microphone and speaker. One can hear what is 
happening nearby and talk with persons close to the 
camera.
Allowable working temperature range:  -15 °C ~ +55 °C
Power consump�on: up to 5W.
Power supply: 5V; 1,5A (power supply and USB cable 
included).
Protec�on class: IP20.

System requirements: Android 8.0, iOS 8.0 (or newer).
Control: Tuya Smart (does not support Amazon Alexa or 
Google Assistant).

ASSEMBLY
Before commencing assembly, please read the 
instruc�on. Installa�on should be performed by a 
person with the appropriate qualifica�ons. All ac�ons 
should be carried out with the power off. Please 
exercise cau�on. Assembly diagram: see illustra�ons. 
Prior to first use please ensure a proper and secure 
mechanical fastening and electrical connec�on. The 
product requires prepara�on for opera�on. 

The camera can be installed in one of two ways (see 
figures):
1. Put it on any flat surface so that it can be moved 
again to any loca�on.
2. Insert the short screw in the plas�c component and 
fix this to any surface using screws and plugs. Then 
screw the camera to the protruding short screw. The 
camera can be used in any orienta�on (including fixed 
to a wall or ceiling).

INSTALLATION
Download the TuyaSmart applica�on from Google Play 
(for Android) or the App Store (for iOS), then ac�vate it 
and install following the steps given in the applica�on.
You can also install the applica�on by scanning the QR 
codes below.

When first using the camera, connect it to power and 
wait for ca. 30 seconds (un�l the camera gives a tone 

and starts to move; wait un�l it stops, reset the camera 
(pressing and holding the bu�on for a few seconds un�l 
the diode starts blinking quickly), and only then a�empt 
to connect the camera with the applica�on. In case of 
failure, disconnect the camera from power, wait several 
seconds and retry.

SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR USE, MAINTENANCE
- Perform maintenance with the power switched off. 
Clean only using delicate and dry fabrics. Do not use 
chemical detergents.
- Do not cover up the product. 
- Do not use the product in a place with unfavorable 
environmental condi�ons, e.g. dirt, dust, water, 
moisture, vibra�ons, etc.
- Do not expose the device to direct sunlight, excessively 
high temperatures, sources of open flame, moisture, 
etc.
- Do not place the device near radiators, air 
condi�oners, water, chemical compounds, or devices 
which contain magnets or generate magne�c fields.
- The device’s contact with water may cause a chort 
circuit or fire.
- Do not touch the device or other elements connected 
to electricity with damp hands.
- Always make sure that the plug is fully inserted into 
the socket. Otherwise, there is a risk of electric shock 
and fire. The device must be connected to a power 
source with parameters in line with the ones stated in 
the product specifica�on. In case of doubt concerning 
the type of power supply, contact a qualified electrician. 
- Do not use the device if the power cable is damaged, 
as this poses a risk of electric shock or fire.

- Do not a�empt repairs independently. In the event of 
damage or malfunc�on, contact an authorized repair 
service.
- Avoid using the tool during a storm.
- Failure to follow the guidelines in this instruc�on may 
lead to fire, burns, electric shock, physical injuries and 
other material and non-material damage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely 
collect waste electronic and electrical equipment. 
Products labelled in this way must not be disposed of in 
the same way as other waste under the threat of a fine. 
These products may be harmful to the natural 
environment and health, and require a special form of 
recycling/neutralising. Keep your environment clean. 
Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. 
Used ba�eries and/or accumulators should be returned 
to a collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also 
be returned to the seller when new product is 
purchased, in quan�ty no larger than the purchased 
item of the same type. The above rules regard the EU 
area. In the case of other countries, regula�ons in force 
in a given country must be applied. Contac�ng the 
distributor of our products in a given area is 
recommended.

- CZ -
Před instalací kamery na vybrané místo zkontrolujte 

dosah domácí Wi-Fi sítě.
Jakékoliv zpoždění obrazu vůči skutečnému pohybu 
může být způsobeno slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke 
zdroji napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, 
doplňkových funkcí obsažených v aplikaci) je prováděno 
ovládacím zařízením (smartphone, tablet). V případě 
výpadku proudu nebo výpadku domácí Wi-Fi sítě se 
produkty mohou vrá�t do továrního nastavení a budou 
vyžadovat opětovné spárování.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlišení: 2MP 1080p
Podpora paměťových karet: micro SD až 128 GB (karta 
není součás� sady)
Úložiště dat: ukládání na kartu nebo do cloudu Tuya
Detekce pohybu s no�fikacemi na mobil. Možnost 
upravit citlivost pohybu za účelem snížení citlivos� na 
falešné poplachy. Po zdetekovaný pohybu se kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Noční režim: viditelnost 8-10 metrů
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (není 
kompa�bilní s 5G)
Úhel pohledu objek�vu: 75 stupňů
Rozsah otáčení kamery: horizontální (vlevo-vpravo) 355 
stupňů; ver�kální (nahoru-dolů) 110 stupňů
Komprese H.264
Zabudovaný reproduktor: ANO
Obousměrná komunikace - kamera má zabudovaný 
mikrofon a reproduktor. Můžete slyšet, co se děje v 
blízkos� kamery, a také mluvit s lidmi nacházejícími se v 
blízkos� kamery.

Přípustná provozní teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Příkon: max 5W
Napájení: 5V; 1,5A (napájecí adaptér a kabel jsou 
součás� sady)
Třída těsnos�: IP20
Systémové požadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (nebo 
novější)
Ovládání: Tuya Smart (není kompa�bilní s Amazon Alexa 
a Google Assistant)

MONTÁŽ
Před přistoupením k montáži se seznamte s návodem. 
Montáž by měla provádět osoba patřičně oprávněná. 
Veškeré činnos� provádějte při odpojeném zdroji 
napájení. Zachovejte zvláštní opatrnost. Schéma 
montáže: viz obrázky. Před prvním použi�m se ujistěte, 
zda jsou mechanická upevnění a elektrické připojení 
správná. Výrobek vyžaduje přípravu na provoz.

Kameru lze nainstalovat 2 způsoby (viz obrázky):
1. Umís�t na libovolný rovný povrch a mít možnost ji 
přemisťovat na libovolné místo.
2. Vložit krátký šroub do plastového prvku a celek 
připevnit k povrchu pomocí šroubů a hmoždinek. Potom 
na vyčnívající krátký šroub našroubovat kameru. 
Kameru lze používat v libovolné orientaci (je možné ji 
připevnit i na stěnu nebo strop).

INSTALACE
Stáhněte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro systém 
Android) nebo App Store (pro systém iOS), potom ji 
spusťte a nainstalujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním níže 

uvedených QR kódů.

Při prvním použi� připojte kameru k napájení, počkejte 
asi 30 sekund. Kamera zapípá a začne se pohybovat, 
počkejte až se přestane pohybovat, resetujte kameru 
(podržením tlačítka na několik sekund, dokud dioda 
nezačne rychle blikat) a až potom zkuste kameru 
spárovat s aplikací. V případě neúspěchu odpojte 
kameru z napájení, počkejte 10 až 20 sekund a zkuste 
znovu.

BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
- Údržbu provádějte při odpojeném zdroji napájení. 
Čistěte pouze jemnými a suchými tkaninami. 
Nepoužívejte chemické čis�cí prostředky.
- Výrobek nepřikrývejte.
- Nepoužívejte výrobek na místech s nepříznivými 
podmínkami prostředí, jako např. prach, pyl, voda, 
vlhkost, vibrace apod.
- Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření, 
příliš vysoké teplotě, otevřeným zdrojům ohně, vlhkos� 
atd.
- Neumísťujte zařízení do blízkos� topidel, klima�zátorů, 
vody, chemikálií nebo zařízení obsahujících magnety 
nebo generujících magne�cké pole.
- Kontakt zařízení s vodou může způsobit zkrat nebo 
požár.
- Nedotýkejte se zařízení ani jiných čás�, ke kterým je 
připojen elektrický proud vlhými rukama.
- Vždy se ujistěte, zda je zástrčka zcela zasunuta do 
zásuvky. V opačném případě může dojít k úrazu 
elektrickým proudem a požáru. Zařízení musí být 
připojeno ke zdroji napájení s parametry v souladu s 

uvedenými v specifikací výrobku. V případě pochybnos� 
ohledně typu napájení, obraťte se na kvalifikovaného 
elektrikáře.
- Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozen napájecí 
kabel, protože by to mohlo způsobit úraz elektrickým 
proudem nebo požár.
- Nikdy se nepokoušejte zařízení opravovat sami. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisní středisko.
- Vyhýbejte se používání zařízení během bouřky.
- Nedodržení pokynů obsažených v tomto návodu může 
vést k požáru, popáleninám, úrazu elektrickým 
proudem, fyzickým zraněním a jiným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ *
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky 
nelze vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení 
tohoto zákazu bude trestáno pokutou. Tyto výrobky 
mohou být lidskému zdraví škodlivé, musí být zvlášť 
zracovávány, u�lisovány, ničeny.  Dbej o čistotu a životní 
prostředí. Spotřebované baterie a/nebo akumulátory je 
nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do nádoby k 
tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn 
sběr spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace 
o místech sběru takových produktů poskytují místní 
úřady anebo prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží 
může být také předáno prodejci, v případě nákupu 
nového produktu v množství nikoliv větším nežli nové 
zboží téhož druhu. Výše uvedená pravidla se týkají 

oblas� Evropské unie. V jiných státek je nutno držet se 
předpisů tam platných. V dané oblas� doporučujeme 
mkontakt s distributorem daného výrobku.

- SK -
Pred inštaláciou kamery na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej Wi-Fi  siete.
Akékoľvek oneskorenie obrazu vo vzťahu k skutočnému 
pohybu môže byť spôsobené slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je 
vykonávané riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V 
prípade výpadku prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi 
siete sa produkty môžu vrá�ť do továrenských nastavení 
a budú vyžadovať opätovné spárovanie.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlíšenie: 2Mp 1080p
Podpora pamäťových kariet: micro SD až 128 GB (karta 
nie je súčasťou sady)
Úložisko dát: ukladanie na kartu alebo do cloudu TUYA
Detekcia pohybu s no�fikáciami na mobil. Možnosť 
upraviť citlivosť pohybu  za účelom zníženia citlivos� na 
falošné poplachy. Po zdetekovaní pohybu sa kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Nočný režim: viditeľnosť 8-10 metrov
Štandard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie je 
kompa�bilný s 5G)
Uhol pohľadu objek�vu: 75 stupňov
Rozsah otáčania kamery: horizontálne (vľavo-vpravo) 
355 stupňov; ver�kálne (hore-dole) 110 stupňov

Kompresia H.264
Zabudovaný reproduktor: ÁNO
Obojsmerná komunikácia - kamera má zabudovaný 
mikrofón a reproduktor. Môžete počuť, čo sa deje v 
blízkos� kamery, a �ež rozprávať sa s ľuďmi 
nachádzajúcimi v blízkos� kamery.
Prípustná prevádzková teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Príkon: max 5W
Napájanie: 5V; 1,5A (napájací adaptér a kábel sú 
súčasťou sady)
Trieda tesnos�: IP20
Systémové požiadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (alebo 
novšie)
Ovládanie: Tuya Smart (nie je kompa�bilné s Amazon 
Alexa a Google Assistant)

MONTÁŽ
Pred pristúpením k montáži sa oboznámte s návodom. 
Montáž by mala vykonávať osoba patrične oprávnená. 
Všetky činnos� vykonávajte pri odpojenom zdroji 
napájania. Zachovajte zvláštnú opatrnosť. Schéma 
montáže: pozri obrázky. Pred prvým použi�m sa uis�te, 
či sú mechanické upevnenie a elektrické pripojenie 
správne. Výrobok vyžaduje prípravu na prevádzku.

Kameru je možné naištalovať 2 spôsobmi (pozri 
obrázky):
1. Umiestniť na ľubovoľný rovný povrch a mať možnosť  
ju premiestňovať  na ľubovoľné miesto.
2. Vložiť krátku skrutku do plastového prvku a celok 
pripevniť  k povrchu pomocou skru�ek a hmoždiniek. 
Potom na vyčnievajúcu krátku skrutku naskrutkovať 
kameru. Kameru je možné používať v ľubovoľnej 

orientácii (je možné ju pripevniť aj na stenu alebo 
strop).

INŠTALÁCIA
S�ahnite si aplikáciu TuyaSmart z Google Play (pre 
systém Android) alebo App Store (pre systém iOS), 
potom ju spus�te a nainštalujte podľa krokov 
uvedených v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním nižšie 
uvedených QR kódov.

Pri prvom použi� pripojte kameru k napájaniu, počkajte 
asi 30 sekúnd. Kamera zapípa a začne sa pohybovať, 
počkajte kým sa prestane pohybovať, resetujte kameru 
(podržaním tlačidla na niekoľko sekúnd, kým dióda 
nezačne rýchlo blikať) a až potom skúste kameru 
spárovať s aplikáciou. V prípade neúspechu odpojte 
kameru z napájania, počkajte 10 až 20 sekúnd a skúste 
znovu.    

BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
- Údržbu vykonávajte pri odpojenom zdroji napájania. 
Čis�te iba jemnými  a suchými tkaninami. Nepoužívajte 
chemické čis�ace prostriedky.
- Výrobok neprikrývajte.
- Nepoužívajte výrobok na miestach s nepriaznivými 
podmienkami prostredia, ako napr. prach, peľ, voda, 
vlhkosť, vibrácie a pod.
- Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému 
žiareniu, príliš vysokej teplote, otvoreným zdrojom 
ohňa, vlhkos� atď.
- Neumiestňujte zariadenie do blízkos� ohrievačov, 
klima�zátorov, vody, chemikálií alebo zariadení, ktoré 

obsahujú magnety alebo generujú magne�cké pole.
- Kontakt zariadenia s vodou môže spôsobiť skrat alebo 
požiar.
- Nedotýkajte sa zariadenia ani iných čas�, ku ktorým je 
pripojený elektrický prúd vlhými rukami.
- Vždy sa uis�te, či je zástrčka úplne zasunutá do 
zásuvky. V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom a požiaru. Zariadenie musí byť 
pripojené k zdroju napájania s parametrami v súlade s 
uvedenými v  špecifikácií výrobku. V prípade 
pochybnos� ohľadom typu napájania, obráťte sa na 
kvalifikovaného elektrikára.
- Nepoužívajte zariadenie, ak je poškodený napájací 
kábel, pretože by to mohlo spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom alebo požiar.
- Nikdy sa nepokúšajte zariadenie opravovať sami. V 
prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisné stredisko.
- Vyhýbajte sa používaniu zariadenia počas búrky.
- Nedodržanie pokynov obsiahnutých v tomto návode 
môže viesť k požiaru, popáleninám, úrazu elektrickým 
prúdom, fyzickým zraneniam a iným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA *
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho 
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej 
techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod 
hrozbou pokuty, vyhadzovať do obyčajných košov spolu 
s ostatným odpadom. Tieto výrobky môžu byť škodlivé 
životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú 
špeciálnu formu spracovania / spätného získavania / 

recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a životné 
prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto 
zberu/odberu opotrebovaných batérií a akumulátorov. 
Informácie o miestach zberu/odberu poskytujú miestné 
orgány a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovaná 
technika môže byť �ež vrátená predajcovi, a to v 
prípade nákupu nového výrobku v množstve nie 
väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 
Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade 
iných krajín dodržujte právne regulácie platné v danej 
krajine. Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho 
výrobku na danom území.

- RO -
Înainte de instalarea camerei video în locul selectat, 
verificați raza de acțiune a rețelei Wi-Fi.
O eventuală întârziere a imaginii în raport cu traficul 
real se poate datora razei de acțiune slabe a Wi-Fi.

Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent 
conectate la sursa de alimentare, iar controlul acestora 
(inclusiv, oprire, funcții suplimentare incluse în aplicație) 
este efectuat de dispozi�vul de control (smartphone, 
tabletă). În cazul unei întreruperi de curent sau al unei 
defecțiuni a rețelei Wi-Fi de acasă, produsele pot reveni 
la setările din fabrică și vor necesita reîmperechere.

DATE TEHNICE
Rezoluție: 2Mp 1080p
Deservire card de memorie: micro SD  până la 128 GB 

(lipsă card în set)
Stocarea datelor: salvare pe card sau TUYA Cloud
Detectarea mișcării cu no�ficări telefonice. 
Sensibilitatea la mișcare poate fi ajustată pentru a 
reduce sensibilitatea la alarmele false. După detectarea 
mișcării, camera se mișcă pentru a urmări sursa mișcării. 
Conexiune automată la Wi-Fi după restabilirea 
alimentării
Mod de noapte: vizibilitate 8-10 metri
Wi-Fi standard: IEEE802.11b / g / n 2,4 GHz (nu este 
compa�bil cu 5G)
Unghiul de vizualizare al obiec�vului: 75 de grade
Raza de rotație a camerei: orizontală (stânga-dreapta) 
355 grade; ver�cal (sus-jos) 110 grade
Compresie H.264
Difuzor încorporat: DA
Comunicare bidirecțională - camera are încorporate un 
microfon și difuzor. Puteți auzi ce se întâmplă lângă 
cameră și puteți vorbi cu oamenii din apropierea 
camerei.
Temperatura de funcționare admisă:  -15 °C ~ +55 °C
Consum de energie: maxim 5W
Alimentare: 5V; 1,5A (adaptor de alimentare și cablu 
USB incluse în set)
Clasa de etanseitate: IP20
Cerințe de sistem: Android 8.0, iOS 8.0 (sau o versiune 
mai nouă)
Comandă: Tuya Smart (nu este compa�bil cu Amazon 
Alexa și Google Assistant)

MONTAJ
Înainte de instalare, ci�ți instrucțiunile. Instalarea 
trebuie efectuată de către o persoană cu permisiuni 

corespunzătoare. Toate ac�vitățile trebuiesc desfășurate 
cu sursa de alimentare deconectată. Este necesară o 
prudență deosebită. Schema de instalare: vezi 
ilustrațiile. Înainte de prima u�lizare, pentru a se asigura 
că o fixare mecanică adecvată și o conexiune electrică. 
Produsul necesită pregă�re pentru funcționare.

Camera video poate fi montată în 2 moduri (vezi 
imaginile):
1. Trebuie să o așezați pe orice suprafață plană și să  
puteți să o mutați în orice loc.
2. Puneți șurubul scurt în elementul din plas�c și 
construcția care a luat naștere fixați-o pe suprafață cu 
ajutorul șuruburilor și diblurilor. Apoi înșurubați camera 
la șurubul scurt proeminent. Camera poate fi u�lizată în 
orice orientare (poate fi atașată de perete sau tavan).

INSTALARE
Descărcați TuyaSmart din Google Play (pentru Android) 
sau App Store (pentru iOS), apoi rulați-o și instalați-o în 
conformitate cu pașii din aplicație.
Puteți instala, de asemenea, aplicația prin scanarea 
codurilor QR de mai jos.

În cazul premii u�lizări, conectați camera la sursa de 
alimentare, așteptați aproxima�v 30 de secunde. 
Camera va emite un semnal sonor și va începe să se 
miște. Așteptați până când nu se mai mișcă, resetați 
camera (ținând apăsată tasta �mp de câteva secunde 
până când led-ul începe să clipească rapid) și apoi 
încercați să conectați camera la aplicație. În caz de eșec, 
deconectați camera de la sursa de alimentare, așteptați 
câteva secunde și încercați din nou.

SIGURANȚĂ, MĂSURI DE PRECAUȚIE, ÎNTREȚINERE
- Întreţinere trebuie realizată cu sursa de alimentare 
deconectată. Curățați numai cu materiale moi și uscate. 
Nu u�lizați agenți chimici de curățare.
- Nu acoperiți produsul. 
- Nu u�lizați produsul într-un loc în care mediul este 
nefavorabil, de exemplu praf, praf, apă, umiditate, 
vibrații etc.
- Nu expuneți aparatul la lumina directă a soarelui, 
temperaturi prea ridicate, surse deschise de foc, 
umiditate etc.
- Nu așezați aparatul în apropierea încălzitoarelor, 
aparatelor de aer condiționat, apei, substanțelor 
chimice sau dispozi�velor care conțin magneți sau 
generează câmpuri magne�ce.
- Contactul aparatului cu apa poate provoca un 
scurtcircuit sau incendiu.
- Nu a�ngeți aparatul sau alte componente la care este 
conectată electricitatea cu mâinile umede.
- Asigurați-vă întotdeauna că ștecherul este introdus 
complet în priză. În caz contrar, aceasta poate duce la 
electrocutare și incendiu. Aparatul trebuie conectat la o 
sursă de alimentare cu parametri în conformitate cu 
specificațiile produsului. Dacă aveți îndoieli cu privire la 
�pul de sursă de alimentare, contactați un electrician 
calificat.
- Nu u�lizați aparatul dacă cablul de alimentare este 
deteriorat, deoarece poate provoca electrocutare sau 
incendiu.
- Nu încercați să-l reparați. În caz de deteriorare sau 
defecțiune, contactați un centru de service autorizat.
- Evitați u�lizarea aparatului în �mpul unei furtuni cu 

descărcări electrice.
- Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la 
incendii, arsuri, șocuri electrice, vătămări corporale și 
alte daune materiale și necorporale.

PROTECŢIE MEDIULUI *
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după 
ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea 
separată a deşeurilor de echipamente electrice şi 
electronice. Produsele, as�el e�chetate, sub sancţiunea 
amenzii, nu aveţi posibilitatea să aruncaţi la gunoi 
ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste produse pot fi 
dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea umană, 
necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. 
Deşeuri de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie 
tratată ca un deşeu separat şi se pun într-un container 
individual. Bateriile uzate sau acumulatorii ar trebui să 
fie plasate la punctul de colectare / de primire 
deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. Informaţile 
referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de 
echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea 
plasat la vânzătorul, atunci când achiziţionează un 
produs nou într-o sumă nu mai mare decât noi 
echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste norme 
se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în 
ţară. Vă recomandăm să contactaţi distribuitorul de 
produse noastre din zona dumneavoastră.
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- PL -
Przed montażem kamery w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi.
Ewentualne opóźnienie obrazu w stosunku do 
rzeczywistego ruchu może być spowodowane słabym 
zasięgiem sieci Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe 
podłączone do zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, 
wyłączanie, funkcje dodatkowe zawarte w aplikacji) 
odbywa się przez urządzenie kontrolujące (smar�on, 
tablet). W przypadku zaniku zasilania lub domowej sieci 
Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień fabrycznych i 
będą wymagały powtórnego parowania.

DANE TECHNICZNE
Rozdzielczość: 2Mp 1080p
Obsługa kart pamięci: micro SD do 128GB (brak karty w 
zestawie)
Przechowywanie danych: zapisywanie na karcie lub w 
chmurze TUYA
Detekcja ruchu z powiadomieniami na telefon. 
Możliwość dostosowania czułości ruchu w celu 
zmniejszenia czułości na fałszywe alarmy. Kamera po 
wykryciu ruchu porusza się śledząc źródło ruchu.
Automatyczne połączenie z Wi-Fi po przywróceniu 
zasilania
Tryb nocny: widoczność 8-10 metrów
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie 
współpracuje z 5G)
Kąt widzenia obiektywu: 75 stopni
Zakres obrotu kamery: horyzontalnie (lewo-prawo) 355 
stopni; wertykalnie (góra-dół) 110 stopni

Kompresja H.264
Wbudowany głośnik: TAK
Komunikacja dwukierunkowa - kamera ma wbudowany 
mikrofon i głośnik. Można słyszeć co się dzieje w pobliżu 
kamery oraz prowadzić rozmowę z osobami 
znajdującymi się w pobliżu kamery. 
Dopuszczalna temperatura pracy: -15 °C ~ +55 °C
Pobór mocy: max 5W
Zasilanie: 5V; 1,5A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Klasa szczelności: IP20
Wymagania systemowe: Android 8.0, iOS 8.0 (lub 
nowsze)
Sterowanie: Tuya Smart (nie współpracuje z Amazon 
Alexa i Google Assistant)

MONTAŻ
Przed przystąpieniem do montażu zapoznaj się z 
instrukcją. Montaż powinna wykonać osoba posiadająca 
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynności 
wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Należy zachować 
szczególną ostrożność. Schemat montażu: patrz 
ilustracje. Przed pierwszym użyciem należy upewnić się, 
co do prawidłowego mocowania mechanicznego i 
podłączenia elektrycznego. Wyrób wymaga 
przygotowania do działania.

Kamerę można zamontować na 2 sposoby (patrz 
rysunki):
1. Postawić na dowolnej płaskiej powierzchni i mieć 
możliwość przenoszenia jej w dowolne miejsce.
2. Wsadzić krótką śrubę w plas�kowy element i całość 
przymocować do powierzchni przy pomocy śrub i 
kołków. Następnie do wystającej krótkiej śruby 

przykręcić kamerę. Kamerę można używać w dowolnej 
orientacji (można przymocować również do ściany lub 
sufitu).

INSTALACJA
Pobierz aplikację TuyaSmart z Google Play (dla systemu 
Android) lub App Store (dla systemu iOS), a następnie 
uruchom ją i zainstaluj według kroków podanych w 
aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody 
QR (znajdują się na końcu instrukcji).

Przy pierwszym użyciu podłącz kamerę do prądu, 
odczekaj około 30 sekund. Kamera wyda dźwięk i 
zacznie się poruszać. Odczekaj aż przestanie się 
poruszać, zresetuj kamerę (przytrzymując przycisk przez 
kilka sekund, aż dioda zacznie szybko migać) i dopiero 
wówczas podejmij probę połączenia kamery z aplikacją. 
W razie niepowodzenia odłącz kamerę od zasilania, 
odczekaj kilkanaście sekund i ponów próbę.

BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA
- Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. 
Czyścić wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie 
używać chemicznych środków czyszczących.
- Nie zakrywać wyrobu. 
- Wyrobu nie użytkować w miejscu, w którym panują 
niekorzystne warunki otoczenia, np. kurz, pył, woda, 
wilgoć, wibracje, itp.
- Nie należy narażać urządzenia na bezpośrednie 
działanie światła słonecznego, zbyt wysoką 
temperaturę, otwarte źródła ognia, wilgoć, itp.

- Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu 
grzejników, klimatyzatorów, wody, środków chemicznych 
ani urządzeń, które zawierają magnesy bądź generują 
pole magnetyczne.
- Kontakt urządzenia z wodą może spowodować zwarcie 
lub pożar.
- Nie należy dotykać urządzenia oraz innych elementów, 
do których podłączony jest prąd elektryczny, wilgotnymi 
rękami.
- Zawsze należy upewnić się, że wtyczka została 
całkowicie włożona do gniazdka. W przeciwnym razie 
może dojść do porażenia prądem elektrycznym i pożaru. 
Urządzenie należy podłączyć do źródła zasilania o 
parametrach zgodnych z podanymi w specyfikacji 
produktu. W razie wątpliwości dotyczących typu 
zasilania należy skontaktować się z wykwalifikowanym 
elektrykiem.
- Nie należy korzystać z urządzenia jeżeli kabel zasilający 
jest uszkodzony, ponieważ grozi to porażeniem prądem 
elektrycznym lub pożarem.
- Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy. 
W razie uszkodzenia lub awarii skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem.
- Należy unikać używania urządzenia podczas burzy.
- Należy używać tylko kabla zasilającego, który nie jest 
uszkodzony.
- Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji 
może doprowadzić do powstania pożaru, poparzeń, 
porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych 
oraz innych szkód materialnych i niematerialnych.

OCHRONA ŚRODOWISKA *
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 

Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą 
grzywny, nie można wyrzucać do zwykłych śmieci razem 
z innymi odpadami. Wyroby takie mogą być szkodliwe 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają specjalnej 
formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy 
traktować jako odrębny odpad i umieszczać w 
indywidualnym pojemniku. Zużyte baterie lub 
akumulatory powinny zostać oddane do punktu 
zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru 
udzielają władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju 
sprzętu. Zużyty sprzęt może zostać również oddany do 
sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w 
ilości nie większej niż nowy kupowany sprzęt tego 
samego rodzaju. Powyższe zasady dotyczą obszaru Unii 
Europejskiej. W przypadku innych państw należy 
stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego 
wyrobu na danym obszarze.

- GB -
Before installing the camera at the selected loca�on, 
check the range of the home Wi-Fi network.
Any picture lag against real-�me mo�on may be caused 
by limited Wi-Fi range.

Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently 
connected to the power supply, and their control 
(including, switching off, addi�onal func�ons included in 

the applica�on) is carried out by the controlling device 
(smartphone, tablet). In the event of a power outage or 
a home Wi-Fi network failure, the products may return 
to their factory se�ngs and will require re-pairing.

TECHNICAL DATA
Image resolu�on: 2 MP, 1080p.
Supported microSD cards: up to 128 GB (card not 
included).
Data storage: memory card or TUYA cloud.
Mo�on detec�on with phone no�fica�on. Op�on of 
adjustment of mo�on sensi�vity in case of reduc�on of 
false alarms (upon detec�on of mo�on, the camera 
moves to follow the movement.
Automa�c Wi-Fi connec�on a�er power 
re-establishment.
Night mode: visibility 8-10 metres.
Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz (5G not 
supported)
Lens viewing angle: 75 degrees.
Camera rota�on range: horizontal (le�-right) 355 
degrees, ver�cal (up-down) 110 degrees.
Image compression: H.264
Built-in speaker: Yes
Bidirec�onal communica�on – the camera has a built-in 
microphone and speaker. One can hear what is 
happening nearby and talk with persons close to the 
camera.
Allowable working temperature range:  -15 °C ~ +55 °C
Power consump�on: up to 5W.
Power supply: 5V; 1,5A (power supply and USB cable 
included).
Protec�on class: IP20.

System requirements: Android 8.0, iOS 8.0 (or newer).
Control: Tuya Smart (does not support Amazon Alexa or 
Google Assistant).

ASSEMBLY
Before commencing assembly, please read the 
instruc�on. Installa�on should be performed by a 
person with the appropriate qualifica�ons. All ac�ons 
should be carried out with the power off. Please 
exercise cau�on. Assembly diagram: see illustra�ons. 
Prior to first use please ensure a proper and secure 
mechanical fastening and electrical connec�on. The 
product requires prepara�on for opera�on. 

The camera can be installed in one of two ways (see 
figures):
1. Put it on any flat surface so that it can be moved 
again to any loca�on.
2. Insert the short screw in the plas�c component and 
fix this to any surface using screws and plugs. Then 
screw the camera to the protruding short screw. The 
camera can be used in any orienta�on (including fixed 
to a wall or ceiling).

INSTALLATION
Download the TuyaSmart applica�on from Google Play 
(for Android) or the App Store (for iOS), then ac�vate it 
and install following the steps given in the applica�on.
You can also install the applica�on by scanning the QR 
codes below.

When first using the camera, connect it to power and 
wait for ca. 30 seconds (un�l the camera gives a tone 

and starts to move; wait un�l it stops, reset the camera 
(pressing and holding the bu�on for a few seconds un�l 
the diode starts blinking quickly), and only then a�empt 
to connect the camera with the applica�on. In case of 
failure, disconnect the camera from power, wait several 
seconds and retry.

SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR USE, MAINTENANCE
- Perform maintenance with the power switched off. 
Clean only using delicate and dry fabrics. Do not use 
chemical detergents.
- Do not cover up the product. 
- Do not use the product in a place with unfavorable 
environmental condi�ons, e.g. dirt, dust, water, 
moisture, vibra�ons, etc.
- Do not expose the device to direct sunlight, excessively 
high temperatures, sources of open flame, moisture, 
etc.
- Do not place the device near radiators, air 
condi�oners, water, chemical compounds, or devices 
which contain magnets or generate magne�c fields.
- The device’s contact with water may cause a chort 
circuit or fire.
- Do not touch the device or other elements connected 
to electricity with damp hands.
- Always make sure that the plug is fully inserted into 
the socket. Otherwise, there is a risk of electric shock 
and fire. The device must be connected to a power 
source with parameters in line with the ones stated in 
the product specifica�on. In case of doubt concerning 
the type of power supply, contact a qualified electrician. 
- Do not use the device if the power cable is damaged, 
as this poses a risk of electric shock or fire.

- Do not a�empt repairs independently. In the event of 
damage or malfunc�on, contact an authorized repair 
service.
- Avoid using the tool during a storm.
- Failure to follow the guidelines in this instruc�on may 
lead to fire, burns, electric shock, physical injuries and 
other material and non-material damage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely 
collect waste electronic and electrical equipment. 
Products labelled in this way must not be disposed of in 
the same way as other waste under the threat of a fine. 
These products may be harmful to the natural 
environment and health, and require a special form of 
recycling/neutralising. Keep your environment clean. 
Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. 
Used ba�eries and/or accumulators should be returned 
to a collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also 
be returned to the seller when new product is 
purchased, in quan�ty no larger than the purchased 
item of the same type. The above rules regard the EU 
area. In the case of other countries, regula�ons in force 
in a given country must be applied. Contac�ng the 
distributor of our products in a given area is 
recommended.

- CZ -
Před instalací kamery na vybrané místo zkontrolujte 

dosah domácí Wi-Fi sítě.
Jakékoliv zpoždění obrazu vůči skutečnému pohybu 
může být způsobeno slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke 
zdroji napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, 
doplňkových funkcí obsažených v aplikaci) je prováděno 
ovládacím zařízením (smartphone, tablet). V případě 
výpadku proudu nebo výpadku domácí Wi-Fi sítě se 
produkty mohou vrá�t do továrního nastavení a budou 
vyžadovat opětovné spárování.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlišení: 2MP 1080p
Podpora paměťových karet: micro SD až 128 GB (karta 
není součás� sady)
Úložiště dat: ukládání na kartu nebo do cloudu Tuya
Detekce pohybu s no�fikacemi na mobil. Možnost 
upravit citlivost pohybu za účelem snížení citlivos� na 
falešné poplachy. Po zdetekovaný pohybu se kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Noční režim: viditelnost 8-10 metrů
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (není 
kompa�bilní s 5G)
Úhel pohledu objek�vu: 75 stupňů
Rozsah otáčení kamery: horizontální (vlevo-vpravo) 355 
stupňů; ver�kální (nahoru-dolů) 110 stupňů
Komprese H.264
Zabudovaný reproduktor: ANO
Obousměrná komunikace - kamera má zabudovaný 
mikrofon a reproduktor. Můžete slyšet, co se děje v 
blízkos� kamery, a také mluvit s lidmi nacházejícími se v 
blízkos� kamery.

Přípustná provozní teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Příkon: max 5W
Napájení: 5V; 1,5A (napájecí adaptér a kabel jsou 
součás� sady)
Třída těsnos�: IP20
Systémové požadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (nebo 
novější)
Ovládání: Tuya Smart (není kompa�bilní s Amazon Alexa 
a Google Assistant)

MONTÁŽ
Před přistoupením k montáži se seznamte s návodem. 
Montáž by měla provádět osoba patřičně oprávněná. 
Veškeré činnos� provádějte při odpojeném zdroji 
napájení. Zachovejte zvláštní opatrnost. Schéma 
montáže: viz obrázky. Před prvním použi�m se ujistěte, 
zda jsou mechanická upevnění a elektrické připojení 
správná. Výrobek vyžaduje přípravu na provoz.

Kameru lze nainstalovat 2 způsoby (viz obrázky):
1. Umís�t na libovolný rovný povrch a mít možnost ji 
přemisťovat na libovolné místo.
2. Vložit krátký šroub do plastového prvku a celek 
připevnit k povrchu pomocí šroubů a hmoždinek. Potom 
na vyčnívající krátký šroub našroubovat kameru. 
Kameru lze používat v libovolné orientaci (je možné ji 
připevnit i na stěnu nebo strop).

INSTALACE
Stáhněte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro systém 
Android) nebo App Store (pro systém iOS), potom ji 
spusťte a nainstalujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním níže 

uvedených QR kódů.

Při prvním použi� připojte kameru k napájení, počkejte 
asi 30 sekund. Kamera zapípá a začne se pohybovat, 
počkejte až se přestane pohybovat, resetujte kameru 
(podržením tlačítka na několik sekund, dokud dioda 
nezačne rychle blikat) a až potom zkuste kameru 
spárovat s aplikací. V případě neúspěchu odpojte 
kameru z napájení, počkejte 10 až 20 sekund a zkuste 
znovu.

BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
- Údržbu provádějte při odpojeném zdroji napájení. 
Čistěte pouze jemnými a suchými tkaninami. 
Nepoužívejte chemické čis�cí prostředky.
- Výrobek nepřikrývejte.
- Nepoužívejte výrobek na místech s nepříznivými 
podmínkami prostředí, jako např. prach, pyl, voda, 
vlhkost, vibrace apod.
- Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření, 
příliš vysoké teplotě, otevřeným zdrojům ohně, vlhkos� 
atd.
- Neumísťujte zařízení do blízkos� topidel, klima�zátorů, 
vody, chemikálií nebo zařízení obsahujících magnety 
nebo generujících magne�cké pole.
- Kontakt zařízení s vodou může způsobit zkrat nebo 
požár.
- Nedotýkejte se zařízení ani jiných čás�, ke kterým je 
připojen elektrický proud vlhými rukama.
- Vždy se ujistěte, zda je zástrčka zcela zasunuta do 
zásuvky. V opačném případě může dojít k úrazu 
elektrickým proudem a požáru. Zařízení musí být 
připojeno ke zdroji napájení s parametry v souladu s 

uvedenými v specifikací výrobku. V případě pochybnos� 
ohledně typu napájení, obraťte se na kvalifikovaného 
elektrikáře.
- Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozen napájecí 
kabel, protože by to mohlo způsobit úraz elektrickým 
proudem nebo požár.
- Nikdy se nepokoušejte zařízení opravovat sami. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisní středisko.
- Vyhýbejte se používání zařízení během bouřky.
- Nedodržení pokynů obsažených v tomto návodu může 
vést k požáru, popáleninám, úrazu elektrickým 
proudem, fyzickým zraněním a jiným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ *
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky 
nelze vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení 
tohoto zákazu bude trestáno pokutou. Tyto výrobky 
mohou být lidskému zdraví škodlivé, musí být zvlášť 
zracovávány, u�lisovány, ničeny.  Dbej o čistotu a životní 
prostředí. Spotřebované baterie a/nebo akumulátory je 
nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do nádoby k 
tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn 
sběr spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace 
o místech sběru takových produktů poskytují místní 
úřady anebo prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží 
může být také předáno prodejci, v případě nákupu 
nového produktu v množství nikoliv větším nežli nové 
zboží téhož druhu. Výše uvedená pravidla se týkají 

oblas� Evropské unie. V jiných státek je nutno držet se 
předpisů tam platných. V dané oblas� doporučujeme 
mkontakt s distributorem daného výrobku.

- SK -
Pred inštaláciou kamery na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej Wi-Fi  siete.
Akékoľvek oneskorenie obrazu vo vzťahu k skutočnému 
pohybu môže byť spôsobené slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je 
vykonávané riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V 
prípade výpadku prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi 
siete sa produkty môžu vrá�ť do továrenských nastavení 
a budú vyžadovať opätovné spárovanie.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlíšenie: 2Mp 1080p
Podpora pamäťových kariet: micro SD až 128 GB (karta 
nie je súčasťou sady)
Úložisko dát: ukladanie na kartu alebo do cloudu TUYA
Detekcia pohybu s no�fikáciami na mobil. Možnosť 
upraviť citlivosť pohybu  za účelom zníženia citlivos� na 
falošné poplachy. Po zdetekovaní pohybu sa kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Nočný režim: viditeľnosť 8-10 metrov
Štandard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie je 
kompa�bilný s 5G)
Uhol pohľadu objek�vu: 75 stupňov
Rozsah otáčania kamery: horizontálne (vľavo-vpravo) 
355 stupňov; ver�kálne (hore-dole) 110 stupňov

Kompresia H.264
Zabudovaný reproduktor: ÁNO
Obojsmerná komunikácia - kamera má zabudovaný 
mikrofón a reproduktor. Môžete počuť, čo sa deje v 
blízkos� kamery, a �ež rozprávať sa s ľuďmi 
nachádzajúcimi v blízkos� kamery.
Prípustná prevádzková teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Príkon: max 5W
Napájanie: 5V; 1,5A (napájací adaptér a kábel sú 
súčasťou sady)
Trieda tesnos�: IP20
Systémové požiadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (alebo 
novšie)
Ovládanie: Tuya Smart (nie je kompa�bilné s Amazon 
Alexa a Google Assistant)

MONTÁŽ
Pred pristúpením k montáži sa oboznámte s návodom. 
Montáž by mala vykonávať osoba patrične oprávnená. 
Všetky činnos� vykonávajte pri odpojenom zdroji 
napájania. Zachovajte zvláštnú opatrnosť. Schéma 
montáže: pozri obrázky. Pred prvým použi�m sa uis�te, 
či sú mechanické upevnenie a elektrické pripojenie 
správne. Výrobok vyžaduje prípravu na prevádzku.

Kameru je možné naištalovať 2 spôsobmi (pozri 
obrázky):
1. Umiestniť na ľubovoľný rovný povrch a mať možnosť  
ju premiestňovať  na ľubovoľné miesto.
2. Vložiť krátku skrutku do plastového prvku a celok 
pripevniť  k povrchu pomocou skru�ek a hmoždiniek. 
Potom na vyčnievajúcu krátku skrutku naskrutkovať 
kameru. Kameru je možné používať v ľubovoľnej 

orientácii (je možné ju pripevniť aj na stenu alebo 
strop).

INŠTALÁCIA
S�ahnite si aplikáciu TuyaSmart z Google Play (pre 
systém Android) alebo App Store (pre systém iOS), 
potom ju spus�te a nainštalujte podľa krokov 
uvedených v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním nižšie 
uvedených QR kódov.

Pri prvom použi� pripojte kameru k napájaniu, počkajte 
asi 30 sekúnd. Kamera zapípa a začne sa pohybovať, 
počkajte kým sa prestane pohybovať, resetujte kameru 
(podržaním tlačidla na niekoľko sekúnd, kým dióda 
nezačne rýchlo blikať) a až potom skúste kameru 
spárovať s aplikáciou. V prípade neúspechu odpojte 
kameru z napájania, počkajte 10 až 20 sekúnd a skúste 
znovu.    

BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
- Údržbu vykonávajte pri odpojenom zdroji napájania. 
Čis�te iba jemnými  a suchými tkaninami. Nepoužívajte 
chemické čis�ace prostriedky.
- Výrobok neprikrývajte.
- Nepoužívajte výrobok na miestach s nepriaznivými 
podmienkami prostredia, ako napr. prach, peľ, voda, 
vlhkosť, vibrácie a pod.
- Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému 
žiareniu, príliš vysokej teplote, otvoreným zdrojom 
ohňa, vlhkos� atď.
- Neumiestňujte zariadenie do blízkos� ohrievačov, 
klima�zátorov, vody, chemikálií alebo zariadení, ktoré 

obsahujú magnety alebo generujú magne�cké pole.
- Kontakt zariadenia s vodou môže spôsobiť skrat alebo 
požiar.
- Nedotýkajte sa zariadenia ani iných čas�, ku ktorým je 
pripojený elektrický prúd vlhými rukami.
- Vždy sa uis�te, či je zástrčka úplne zasunutá do 
zásuvky. V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom a požiaru. Zariadenie musí byť 
pripojené k zdroju napájania s parametrami v súlade s 
uvedenými v  špecifikácií výrobku. V prípade 
pochybnos� ohľadom typu napájania, obráťte sa na 
kvalifikovaného elektrikára.
- Nepoužívajte zariadenie, ak je poškodený napájací 
kábel, pretože by to mohlo spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom alebo požiar.
- Nikdy sa nepokúšajte zariadenie opravovať sami. V 
prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisné stredisko.
- Vyhýbajte sa používaniu zariadenia počas búrky.
- Nedodržanie pokynov obsiahnutých v tomto návode 
môže viesť k požiaru, popáleninám, úrazu elektrickým 
prúdom, fyzickým zraneniam a iným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA *
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho 
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej 
techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod 
hrozbou pokuty, vyhadzovať do obyčajných košov spolu 
s ostatným odpadom. Tieto výrobky môžu byť škodlivé 
životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú 
špeciálnu formu spracovania / spätného získavania / 

recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a životné 
prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto 
zberu/odberu opotrebovaných batérií a akumulátorov. 
Informácie o miestach zberu/odberu poskytujú miestné 
orgány a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovaná 
technika môže byť �ež vrátená predajcovi, a to v 
prípade nákupu nového výrobku v množstve nie 
väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 
Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade 
iných krajín dodržujte právne regulácie platné v danej 
krajine. Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho 
výrobku na danom území.

- RO -
Înainte de instalarea camerei video în locul selectat, 
verificați raza de acțiune a rețelei Wi-Fi.
O eventuală întârziere a imaginii în raport cu traficul 
real se poate datora razei de acțiune slabe a Wi-Fi.

Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent 
conectate la sursa de alimentare, iar controlul acestora 
(inclusiv, oprire, funcții suplimentare incluse în aplicație) 
este efectuat de dispozi�vul de control (smartphone, 
tabletă). În cazul unei întreruperi de curent sau al unei 
defecțiuni a rețelei Wi-Fi de acasă, produsele pot reveni 
la setările din fabrică și vor necesita reîmperechere.

DATE TEHNICE
Rezoluție: 2Mp 1080p
Deservire card de memorie: micro SD  până la 128 GB 

(lipsă card în set)
Stocarea datelor: salvare pe card sau TUYA Cloud
Detectarea mișcării cu no�ficări telefonice. 
Sensibilitatea la mișcare poate fi ajustată pentru a 
reduce sensibilitatea la alarmele false. După detectarea 
mișcării, camera se mișcă pentru a urmări sursa mișcării. 
Conexiune automată la Wi-Fi după restabilirea 
alimentării
Mod de noapte: vizibilitate 8-10 metri
Wi-Fi standard: IEEE802.11b / g / n 2,4 GHz (nu este 
compa�bil cu 5G)
Unghiul de vizualizare al obiec�vului: 75 de grade
Raza de rotație a camerei: orizontală (stânga-dreapta) 
355 grade; ver�cal (sus-jos) 110 grade
Compresie H.264
Difuzor încorporat: DA
Comunicare bidirecțională - camera are încorporate un 
microfon și difuzor. Puteți auzi ce se întâmplă lângă 
cameră și puteți vorbi cu oamenii din apropierea 
camerei.
Temperatura de funcționare admisă:  -15 °C ~ +55 °C
Consum de energie: maxim 5W
Alimentare: 5V; 1,5A (adaptor de alimentare și cablu 
USB incluse în set)
Clasa de etanseitate: IP20
Cerințe de sistem: Android 8.0, iOS 8.0 (sau o versiune 
mai nouă)
Comandă: Tuya Smart (nu este compa�bil cu Amazon 
Alexa și Google Assistant)

MONTAJ
Înainte de instalare, ci�ți instrucțiunile. Instalarea 
trebuie efectuată de către o persoană cu permisiuni 

corespunzătoare. Toate ac�vitățile trebuiesc desfășurate 
cu sursa de alimentare deconectată. Este necesară o 
prudență deosebită. Schema de instalare: vezi 
ilustrațiile. Înainte de prima u�lizare, pentru a se asigura 
că o fixare mecanică adecvată și o conexiune electrică. 
Produsul necesită pregă�re pentru funcționare.

Camera video poate fi montată în 2 moduri (vezi 
imaginile):
1. Trebuie să o așezați pe orice suprafață plană și să  
puteți să o mutați în orice loc.
2. Puneți șurubul scurt în elementul din plas�c și 
construcția care a luat naștere fixați-o pe suprafață cu 
ajutorul șuruburilor și diblurilor. Apoi înșurubați camera 
la șurubul scurt proeminent. Camera poate fi u�lizată în 
orice orientare (poate fi atașată de perete sau tavan).

INSTALARE
Descărcați TuyaSmart din Google Play (pentru Android) 
sau App Store (pentru iOS), apoi rulați-o și instalați-o în 
conformitate cu pașii din aplicație.
Puteți instala, de asemenea, aplicația prin scanarea 
codurilor QR de mai jos.

În cazul premii u�lizări, conectați camera la sursa de 
alimentare, așteptați aproxima�v 30 de secunde. 
Camera va emite un semnal sonor și va începe să se 
miște. Așteptați până când nu se mai mișcă, resetați 
camera (ținând apăsată tasta �mp de câteva secunde 
până când led-ul începe să clipească rapid) și apoi 
încercați să conectați camera la aplicație. În caz de eșec, 
deconectați camera de la sursa de alimentare, așteptați 
câteva secunde și încercați din nou.

SIGURANȚĂ, MĂSURI DE PRECAUȚIE, ÎNTREȚINERE
- Întreţinere trebuie realizată cu sursa de alimentare 
deconectată. Curățați numai cu materiale moi și uscate. 
Nu u�lizați agenți chimici de curățare.
- Nu acoperiți produsul. 
- Nu u�lizați produsul într-un loc în care mediul este 
nefavorabil, de exemplu praf, praf, apă, umiditate, 
vibrații etc.
- Nu expuneți aparatul la lumina directă a soarelui, 
temperaturi prea ridicate, surse deschise de foc, 
umiditate etc.
- Nu așezați aparatul în apropierea încălzitoarelor, 
aparatelor de aer condiționat, apei, substanțelor 
chimice sau dispozi�velor care conțin magneți sau 
generează câmpuri magne�ce.
- Contactul aparatului cu apa poate provoca un 
scurtcircuit sau incendiu.
- Nu a�ngeți aparatul sau alte componente la care este 
conectată electricitatea cu mâinile umede.
- Asigurați-vă întotdeauna că ștecherul este introdus 
complet în priză. În caz contrar, aceasta poate duce la 
electrocutare și incendiu. Aparatul trebuie conectat la o 
sursă de alimentare cu parametri în conformitate cu 
specificațiile produsului. Dacă aveți îndoieli cu privire la 
�pul de sursă de alimentare, contactați un electrician 
calificat.
- Nu u�lizați aparatul dacă cablul de alimentare este 
deteriorat, deoarece poate provoca electrocutare sau 
incendiu.
- Nu încercați să-l reparați. În caz de deteriorare sau 
defecțiune, contactați un centru de service autorizat.
- Evitați u�lizarea aparatului în �mpul unei furtuni cu 

descărcări electrice.
- Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la 
incendii, arsuri, șocuri electrice, vătămări corporale și 
alte daune materiale și necorporale.

PROTECŢIE MEDIULUI *
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după 
ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea 
separată a deşeurilor de echipamente electrice şi 
electronice. Produsele, as�el e�chetate, sub sancţiunea 
amenzii, nu aveţi posibilitatea să aruncaţi la gunoi 
ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste produse pot fi 
dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea umană, 
necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. 
Deşeuri de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie 
tratată ca un deşeu separat şi se pun într-un container 
individual. Bateriile uzate sau acumulatorii ar trebui să 
fie plasate la punctul de colectare / de primire 
deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. Informaţile 
referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de 
echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea 
plasat la vânzătorul, atunci când achiziţionează un 
produs nou într-o sumă nu mai mare decât noi 
echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste norme 
se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în 
ţară. Vă recomandăm să contactaţi distribuitorul de 
produse noastre din zona dumneavoastră.

(PL) Częstotliwość robocza
(GB) Opera�ng frequency
(CZ) Pracovní frekvence
(SK) Pracovná frekvencia
(RO) Frecvenţă

MHz
2412-2472

(PL) Moc wyjściowa
(GB) Output power
(CZ) Výstupní výkon
(SK) Výstupný výkon
(RO) Putere

dBm
8

(PL) Sanico Electronics Polska Sp. z o.o. oświadcza, że urządzenia radioelektryczne wymienione w 
niniejszej instrukcji są zgodne z dyrektywą 2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny 
na stronie internetowej:
h�ps://www.polux.sklep.pl/wi-fi-smart-kamera-cosmo-w2-tuyasmart-p-1542.html

(GB) Sanico Electronics Polska Sp. z o.o. declares that the radio equipment men�oned in this manual is in 
compliance with Direc�ve 2014/53/EU. The full text of the EU declara�on of conformity is available on 
the website:
h�ps://www.polux.sklep.pl/wi-fi-smart-kamera-cosmo-w2-tuyasmart-p-1542.html

(CZ) Sanico Electronics Polska Sp. z o.o. prohlašuje, že rádiové zařízení uvedené v tomto návodu je v 
souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na webových 
stránkách:
h�ps://www.polux.sklep.pl/wi-fi-smart-kamera-cosmo-w2-tuyasmart-p-1542.html

(SK) Sanico Electronics Polska Sp. z o.o. vyhlasuje, že rádiové zariadenie uvedené v tomto návode je v 
súlade so smernicou 2014/53/EÚ. Úplné znenie EÚ vyhlásenia o zhode je k dispozícii na webovej stránke: 
h�ps://www.polux.sklep.pl/wi-fi-smart-kamera-cosmo-w2-tuyasmart-p-1542.htmll

(RO) Sanico Electronics Polska Sp. z o.o. declară că echipamentul radio menționat în acest manual este în 
conformitate cu Direc�va 2014/53/UE. Textul integral al declarației de conformitate UE este disponibil pe 
site-ul web:
h�ps://www.polux.sklep.pl/wi-fi-smart-kamera-cosmo-w2-tuyasmart-p-1542.html
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- PL -
Przed montażem kamery w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi.
Ewentualne opóźnienie obrazu w stosunku do 
rzeczywistego ruchu może być spowodowane słabym 
zasięgiem sieci Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe 
podłączone do zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, 
wyłączanie, funkcje dodatkowe zawarte w aplikacji) 
odbywa się przez urządzenie kontrolujące (smar�on, 
tablet). W przypadku zaniku zasilania lub domowej sieci 
Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień fabrycznych i 
będą wymagały powtórnego parowania.

DANE TECHNICZNE
Rozdzielczość: 2Mp 1080p
Obsługa kart pamięci: micro SD do 128GB (brak karty w 
zestawie)
Przechowywanie danych: zapisywanie na karcie lub w 
chmurze TUYA
Detekcja ruchu z powiadomieniami na telefon. 
Możliwość dostosowania czułości ruchu w celu 
zmniejszenia czułości na fałszywe alarmy. Kamera po 
wykryciu ruchu porusza się śledząc źródło ruchu.
Automatyczne połączenie z Wi-Fi po przywróceniu 
zasilania
Tryb nocny: widoczność 8-10 metrów
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie 
współpracuje z 5G)
Kąt widzenia obiektywu: 75 stopni
Zakres obrotu kamery: horyzontalnie (lewo-prawo) 355 
stopni; wertykalnie (góra-dół) 110 stopni

Kompresja H.264
Wbudowany głośnik: TAK
Komunikacja dwukierunkowa - kamera ma wbudowany 
mikrofon i głośnik. Można słyszeć co się dzieje w pobliżu 
kamery oraz prowadzić rozmowę z osobami 
znajdującymi się w pobliżu kamery. 
Dopuszczalna temperatura pracy: -15 °C ~ +55 °C
Pobór mocy: max 5W
Zasilanie: 5V; 1,5A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Klasa szczelności: IP20
Wymagania systemowe: Android 8.0, iOS 8.0 (lub 
nowsze)
Sterowanie: Tuya Smart (nie współpracuje z Amazon 
Alexa i Google Assistant)

MONTAŻ
Przed przystąpieniem do montażu zapoznaj się z 
instrukcją. Montaż powinna wykonać osoba posiadająca 
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynności 
wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Należy zachować 
szczególną ostrożność. Schemat montażu: patrz 
ilustracje. Przed pierwszym użyciem należy upewnić się, 
co do prawidłowego mocowania mechanicznego i 
podłączenia elektrycznego. Wyrób wymaga 
przygotowania do działania.

Kamerę można zamontować na 2 sposoby (patrz 
rysunki):
1. Postawić na dowolnej płaskiej powierzchni i mieć 
możliwość przenoszenia jej w dowolne miejsce.
2. Wsadzić krótką śrubę w plas�kowy element i całość 
przymocować do powierzchni przy pomocy śrub i 
kołków. Następnie do wystającej krótkiej śruby 

przykręcić kamerę. Kamerę można używać w dowolnej 
orientacji (można przymocować również do ściany lub 
sufitu).

INSTALACJA
Pobierz aplikację TuyaSmart z Google Play (dla systemu 
Android) lub App Store (dla systemu iOS), a następnie 
uruchom ją i zainstaluj według kroków podanych w 
aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody 
QR (znajdują się na końcu instrukcji).

Przy pierwszym użyciu podłącz kamerę do prądu, 
odczekaj około 30 sekund. Kamera wyda dźwięk i 
zacznie się poruszać. Odczekaj aż przestanie się 
poruszać, zresetuj kamerę (przytrzymując przycisk przez 
kilka sekund, aż dioda zacznie szybko migać) i dopiero 
wówczas podejmij probę połączenia kamery z aplikacją. 
W razie niepowodzenia odłącz kamerę od zasilania, 
odczekaj kilkanaście sekund i ponów próbę.

BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA
- Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. 
Czyścić wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie 
używać chemicznych środków czyszczących.
- Nie zakrywać wyrobu. 
- Wyrobu nie użytkować w miejscu, w którym panują 
niekorzystne warunki otoczenia, np. kurz, pył, woda, 
wilgoć, wibracje, itp.
- Nie należy narażać urządzenia na bezpośrednie 
działanie światła słonecznego, zbyt wysoką 
temperaturę, otwarte źródła ognia, wilgoć, itp.

- Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu 
grzejników, klimatyzatorów, wody, środków chemicznych 
ani urządzeń, które zawierają magnesy bądź generują 
pole magnetyczne.
- Kontakt urządzenia z wodą może spowodować zwarcie 
lub pożar.
- Nie należy dotykać urządzenia oraz innych elementów, 
do których podłączony jest prąd elektryczny, wilgotnymi 
rękami.
- Zawsze należy upewnić się, że wtyczka została 
całkowicie włożona do gniazdka. W przeciwnym razie 
może dojść do porażenia prądem elektrycznym i pożaru. 
Urządzenie należy podłączyć do źródła zasilania o 
parametrach zgodnych z podanymi w specyfikacji 
produktu. W razie wątpliwości dotyczących typu 
zasilania należy skontaktować się z wykwalifikowanym 
elektrykiem.
- Nie należy korzystać z urządzenia jeżeli kabel zasilający 
jest uszkodzony, ponieważ grozi to porażeniem prądem 
elektrycznym lub pożarem.
- Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy. 
W razie uszkodzenia lub awarii skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem.
- Należy unikać używania urządzenia podczas burzy.
- Należy używać tylko kabla zasilającego, który nie jest 
uszkodzony.
- Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji 
może doprowadzić do powstania pożaru, poparzeń, 
porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych 
oraz innych szkód materialnych i niematerialnych.

OCHRONA ŚRODOWISKA *
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 

Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą 
grzywny, nie można wyrzucać do zwykłych śmieci razem 
z innymi odpadami. Wyroby takie mogą być szkodliwe 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają specjalnej 
formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy 
traktować jako odrębny odpad i umieszczać w 
indywidualnym pojemniku. Zużyte baterie lub 
akumulatory powinny zostać oddane do punktu 
zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru 
udzielają władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju 
sprzętu. Zużyty sprzęt może zostać również oddany do 
sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w 
ilości nie większej niż nowy kupowany sprzęt tego 
samego rodzaju. Powyższe zasady dotyczą obszaru Unii 
Europejskiej. W przypadku innych państw należy 
stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego 
wyrobu na danym obszarze.

- GB -
Before installing the camera at the selected loca�on, 
check the range of the home Wi-Fi network.
Any picture lag against real-�me mo�on may be caused 
by limited Wi-Fi range.

Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently 
connected to the power supply, and their control 
(including, switching off, addi�onal func�ons included in 

the applica�on) is carried out by the controlling device 
(smartphone, tablet). In the event of a power outage or 
a home Wi-Fi network failure, the products may return 
to their factory se�ngs and will require re-pairing.

TECHNICAL DATA
Image resolu�on: 2 MP, 1080p.
Supported microSD cards: up to 128 GB (card not 
included).
Data storage: memory card or TUYA cloud.
Mo�on detec�on with phone no�fica�on. Op�on of 
adjustment of mo�on sensi�vity in case of reduc�on of 
false alarms (upon detec�on of mo�on, the camera 
moves to follow the movement.
Automa�c Wi-Fi connec�on a�er power 
re-establishment.
Night mode: visibility 8-10 metres.
Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz (5G not 
supported)
Lens viewing angle: 75 degrees.
Camera rota�on range: horizontal (le�-right) 355 
degrees, ver�cal (up-down) 110 degrees.
Image compression: H.264
Built-in speaker: Yes
Bidirec�onal communica�on – the camera has a built-in 
microphone and speaker. One can hear what is 
happening nearby and talk with persons close to the 
camera.
Allowable working temperature range:  -15 °C ~ +55 °C
Power consump�on: up to 5W.
Power supply: 5V; 1,5A (power supply and USB cable 
included).
Protec�on class: IP20.

System requirements: Android 8.0, iOS 8.0 (or newer).
Control: Tuya Smart (does not support Amazon Alexa or 
Google Assistant).

ASSEMBLY
Before commencing assembly, please read the 
instruc�on. Installa�on should be performed by a 
person with the appropriate qualifica�ons. All ac�ons 
should be carried out with the power off. Please 
exercise cau�on. Assembly diagram: see illustra�ons. 
Prior to first use please ensure a proper and secure 
mechanical fastening and electrical connec�on. The 
product requires prepara�on for opera�on. 

The camera can be installed in one of two ways (see 
figures):
1. Put it on any flat surface so that it can be moved 
again to any loca�on.
2. Insert the short screw in the plas�c component and 
fix this to any surface using screws and plugs. Then 
screw the camera to the protruding short screw. The 
camera can be used in any orienta�on (including fixed 
to a wall or ceiling).

INSTALLATION
Download the TuyaSmart applica�on from Google Play 
(for Android) or the App Store (for iOS), then ac�vate it 
and install following the steps given in the applica�on.
You can also install the applica�on by scanning the QR 
codes below.

When first using the camera, connect it to power and 
wait for ca. 30 seconds (un�l the camera gives a tone 

and starts to move; wait un�l it stops, reset the camera 
(pressing and holding the bu�on for a few seconds un�l 
the diode starts blinking quickly), and only then a�empt 
to connect the camera with the applica�on. In case of 
failure, disconnect the camera from power, wait several 
seconds and retry.

SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR USE, MAINTENANCE
- Perform maintenance with the power switched off. 
Clean only using delicate and dry fabrics. Do not use 
chemical detergents.
- Do not cover up the product. 
- Do not use the product in a place with unfavorable 
environmental condi�ons, e.g. dirt, dust, water, 
moisture, vibra�ons, etc.
- Do not expose the device to direct sunlight, excessively 
high temperatures, sources of open flame, moisture, 
etc.
- Do not place the device near radiators, air 
condi�oners, water, chemical compounds, or devices 
which contain magnets or generate magne�c fields.
- The device’s contact with water may cause a chort 
circuit or fire.
- Do not touch the device or other elements connected 
to electricity with damp hands.
- Always make sure that the plug is fully inserted into 
the socket. Otherwise, there is a risk of electric shock 
and fire. The device must be connected to a power 
source with parameters in line with the ones stated in 
the product specifica�on. In case of doubt concerning 
the type of power supply, contact a qualified electrician. 
- Do not use the device if the power cable is damaged, 
as this poses a risk of electric shock or fire.

- Do not a�empt repairs independently. In the event of 
damage or malfunc�on, contact an authorized repair 
service.
- Avoid using the tool during a storm.
- Failure to follow the guidelines in this instruc�on may 
lead to fire, burns, electric shock, physical injuries and 
other material and non-material damage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely 
collect waste electronic and electrical equipment. 
Products labelled in this way must not be disposed of in 
the same way as other waste under the threat of a fine. 
These products may be harmful to the natural 
environment and health, and require a special form of 
recycling/neutralising. Keep your environment clean. 
Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. 
Used ba�eries and/or accumulators should be returned 
to a collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also 
be returned to the seller when new product is 
purchased, in quan�ty no larger than the purchased 
item of the same type. The above rules regard the EU 
area. In the case of other countries, regula�ons in force 
in a given country must be applied. Contac�ng the 
distributor of our products in a given area is 
recommended.

- CZ -
Před instalací kamery na vybrané místo zkontrolujte 

dosah domácí Wi-Fi sítě.
Jakékoliv zpoždění obrazu vůči skutečnému pohybu 
může být způsobeno slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke 
zdroji napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, 
doplňkových funkcí obsažených v aplikaci) je prováděno 
ovládacím zařízením (smartphone, tablet). V případě 
výpadku proudu nebo výpadku domácí Wi-Fi sítě se 
produkty mohou vrá�t do továrního nastavení a budou 
vyžadovat opětovné spárování.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlišení: 2MP 1080p
Podpora paměťových karet: micro SD až 128 GB (karta 
není součás� sady)
Úložiště dat: ukládání na kartu nebo do cloudu Tuya
Detekce pohybu s no�fikacemi na mobil. Možnost 
upravit citlivost pohybu za účelem snížení citlivos� na 
falešné poplachy. Po zdetekovaný pohybu se kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Noční režim: viditelnost 8-10 metrů
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (není 
kompa�bilní s 5G)
Úhel pohledu objek�vu: 75 stupňů
Rozsah otáčení kamery: horizontální (vlevo-vpravo) 355 
stupňů; ver�kální (nahoru-dolů) 110 stupňů
Komprese H.264
Zabudovaný reproduktor: ANO
Obousměrná komunikace - kamera má zabudovaný 
mikrofon a reproduktor. Můžete slyšet, co se děje v 
blízkos� kamery, a také mluvit s lidmi nacházejícími se v 
blízkos� kamery.

Přípustná provozní teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Příkon: max 5W
Napájení: 5V; 1,5A (napájecí adaptér a kabel jsou 
součás� sady)
Třída těsnos�: IP20
Systémové požadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (nebo 
novější)
Ovládání: Tuya Smart (není kompa�bilní s Amazon Alexa 
a Google Assistant)

MONTÁŽ
Před přistoupením k montáži se seznamte s návodem. 
Montáž by měla provádět osoba patřičně oprávněná. 
Veškeré činnos� provádějte při odpojeném zdroji 
napájení. Zachovejte zvláštní opatrnost. Schéma 
montáže: viz obrázky. Před prvním použi�m se ujistěte, 
zda jsou mechanická upevnění a elektrické připojení 
správná. Výrobek vyžaduje přípravu na provoz.

Kameru lze nainstalovat 2 způsoby (viz obrázky):
1. Umís�t na libovolný rovný povrch a mít možnost ji 
přemisťovat na libovolné místo.
2. Vložit krátký šroub do plastového prvku a celek 
připevnit k povrchu pomocí šroubů a hmoždinek. Potom 
na vyčnívající krátký šroub našroubovat kameru. 
Kameru lze používat v libovolné orientaci (je možné ji 
připevnit i na stěnu nebo strop).

INSTALACE
Stáhněte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro systém 
Android) nebo App Store (pro systém iOS), potom ji 
spusťte a nainstalujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním níže 

uvedených QR kódů.

Při prvním použi� připojte kameru k napájení, počkejte 
asi 30 sekund. Kamera zapípá a začne se pohybovat, 
počkejte až se přestane pohybovat, resetujte kameru 
(podržením tlačítka na několik sekund, dokud dioda 
nezačne rychle blikat) a až potom zkuste kameru 
spárovat s aplikací. V případě neúspěchu odpojte 
kameru z napájení, počkejte 10 až 20 sekund a zkuste 
znovu.

BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
- Údržbu provádějte při odpojeném zdroji napájení. 
Čistěte pouze jemnými a suchými tkaninami. 
Nepoužívejte chemické čis�cí prostředky.
- Výrobek nepřikrývejte.
- Nepoužívejte výrobek na místech s nepříznivými 
podmínkami prostředí, jako např. prach, pyl, voda, 
vlhkost, vibrace apod.
- Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření, 
příliš vysoké teplotě, otevřeným zdrojům ohně, vlhkos� 
atd.
- Neumísťujte zařízení do blízkos� topidel, klima�zátorů, 
vody, chemikálií nebo zařízení obsahujících magnety 
nebo generujících magne�cké pole.
- Kontakt zařízení s vodou může způsobit zkrat nebo 
požár.
- Nedotýkejte se zařízení ani jiných čás�, ke kterým je 
připojen elektrický proud vlhými rukama.
- Vždy se ujistěte, zda je zástrčka zcela zasunuta do 
zásuvky. V opačném případě může dojít k úrazu 
elektrickým proudem a požáru. Zařízení musí být 
připojeno ke zdroji napájení s parametry v souladu s 

uvedenými v specifikací výrobku. V případě pochybnos� 
ohledně typu napájení, obraťte se na kvalifikovaného 
elektrikáře.
- Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozen napájecí 
kabel, protože by to mohlo způsobit úraz elektrickým 
proudem nebo požár.
- Nikdy se nepokoušejte zařízení opravovat sami. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisní středisko.
- Vyhýbejte se používání zařízení během bouřky.
- Nedodržení pokynů obsažených v tomto návodu může 
vést k požáru, popáleninám, úrazu elektrickým 
proudem, fyzickým zraněním a jiným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ *
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky 
nelze vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení 
tohoto zákazu bude trestáno pokutou. Tyto výrobky 
mohou být lidskému zdraví škodlivé, musí být zvlášť 
zracovávány, u�lisovány, ničeny.  Dbej o čistotu a životní 
prostředí. Spotřebované baterie a/nebo akumulátory je 
nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do nádoby k 
tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn 
sběr spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace 
o místech sběru takových produktů poskytují místní 
úřady anebo prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží 
může být také předáno prodejci, v případě nákupu 
nového produktu v množství nikoliv větším nežli nové 
zboží téhož druhu. Výše uvedená pravidla se týkají 

oblas� Evropské unie. V jiných státek je nutno držet se 
předpisů tam platných. V dané oblas� doporučujeme 
mkontakt s distributorem daného výrobku.

- SK -
Pred inštaláciou kamery na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej Wi-Fi  siete.
Akékoľvek oneskorenie obrazu vo vzťahu k skutočnému 
pohybu môže byť spôsobené slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je 
vykonávané riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V 
prípade výpadku prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi 
siete sa produkty môžu vrá�ť do továrenských nastavení 
a budú vyžadovať opätovné spárovanie.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlíšenie: 2Mp 1080p
Podpora pamäťových kariet: micro SD až 128 GB (karta 
nie je súčasťou sady)
Úložisko dát: ukladanie na kartu alebo do cloudu TUYA
Detekcia pohybu s no�fikáciami na mobil. Možnosť 
upraviť citlivosť pohybu  za účelom zníženia citlivos� na 
falošné poplachy. Po zdetekovaní pohybu sa kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Nočný režim: viditeľnosť 8-10 metrov
Štandard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie je 
kompa�bilný s 5G)
Uhol pohľadu objek�vu: 75 stupňov
Rozsah otáčania kamery: horizontálne (vľavo-vpravo) 
355 stupňov; ver�kálne (hore-dole) 110 stupňov

Kompresia H.264
Zabudovaný reproduktor: ÁNO
Obojsmerná komunikácia - kamera má zabudovaný 
mikrofón a reproduktor. Môžete počuť, čo sa deje v 
blízkos� kamery, a �ež rozprávať sa s ľuďmi 
nachádzajúcimi v blízkos� kamery.
Prípustná prevádzková teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Príkon: max 5W
Napájanie: 5V; 1,5A (napájací adaptér a kábel sú 
súčasťou sady)
Trieda tesnos�: IP20
Systémové požiadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (alebo 
novšie)
Ovládanie: Tuya Smart (nie je kompa�bilné s Amazon 
Alexa a Google Assistant)

MONTÁŽ
Pred pristúpením k montáži sa oboznámte s návodom. 
Montáž by mala vykonávať osoba patrične oprávnená. 
Všetky činnos� vykonávajte pri odpojenom zdroji 
napájania. Zachovajte zvláštnú opatrnosť. Schéma 
montáže: pozri obrázky. Pred prvým použi�m sa uis�te, 
či sú mechanické upevnenie a elektrické pripojenie 
správne. Výrobok vyžaduje prípravu na prevádzku.

Kameru je možné naištalovať 2 spôsobmi (pozri 
obrázky):
1. Umiestniť na ľubovoľný rovný povrch a mať možnosť  
ju premiestňovať  na ľubovoľné miesto.
2. Vložiť krátku skrutku do plastového prvku a celok 
pripevniť  k povrchu pomocou skru�ek a hmoždiniek. 
Potom na vyčnievajúcu krátku skrutku naskrutkovať 
kameru. Kameru je možné používať v ľubovoľnej 

orientácii (je možné ju pripevniť aj na stenu alebo 
strop).

INŠTALÁCIA
S�ahnite si aplikáciu TuyaSmart z Google Play (pre 
systém Android) alebo App Store (pre systém iOS), 
potom ju spus�te a nainštalujte podľa krokov 
uvedených v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním nižšie 
uvedených QR kódov.

Pri prvom použi� pripojte kameru k napájaniu, počkajte 
asi 30 sekúnd. Kamera zapípa a začne sa pohybovať, 
počkajte kým sa prestane pohybovať, resetujte kameru 
(podržaním tlačidla na niekoľko sekúnd, kým dióda 
nezačne rýchlo blikať) a až potom skúste kameru 
spárovať s aplikáciou. V prípade neúspechu odpojte 
kameru z napájania, počkajte 10 až 20 sekúnd a skúste 
znovu.    

BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
- Údržbu vykonávajte pri odpojenom zdroji napájania. 
Čis�te iba jemnými  a suchými tkaninami. Nepoužívajte 
chemické čis�ace prostriedky.
- Výrobok neprikrývajte.
- Nepoužívajte výrobok na miestach s nepriaznivými 
podmienkami prostredia, ako napr. prach, peľ, voda, 
vlhkosť, vibrácie a pod.
- Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému 
žiareniu, príliš vysokej teplote, otvoreným zdrojom 
ohňa, vlhkos� atď.
- Neumiestňujte zariadenie do blízkos� ohrievačov, 
klima�zátorov, vody, chemikálií alebo zariadení, ktoré 

obsahujú magnety alebo generujú magne�cké pole.
- Kontakt zariadenia s vodou môže spôsobiť skrat alebo 
požiar.
- Nedotýkajte sa zariadenia ani iných čas�, ku ktorým je 
pripojený elektrický prúd vlhými rukami.
- Vždy sa uis�te, či je zástrčka úplne zasunutá do 
zásuvky. V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom a požiaru. Zariadenie musí byť 
pripojené k zdroju napájania s parametrami v súlade s 
uvedenými v  špecifikácií výrobku. V prípade 
pochybnos� ohľadom typu napájania, obráťte sa na 
kvalifikovaného elektrikára.
- Nepoužívajte zariadenie, ak je poškodený napájací 
kábel, pretože by to mohlo spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom alebo požiar.
- Nikdy sa nepokúšajte zariadenie opravovať sami. V 
prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisné stredisko.
- Vyhýbajte sa používaniu zariadenia počas búrky.
- Nedodržanie pokynov obsiahnutých v tomto návode 
môže viesť k požiaru, popáleninám, úrazu elektrickým 
prúdom, fyzickým zraneniam a iným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA *
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho 
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej 
techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod 
hrozbou pokuty, vyhadzovať do obyčajných košov spolu 
s ostatným odpadom. Tieto výrobky môžu byť škodlivé 
životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú 
špeciálnu formu spracovania / spätného získavania / 

recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a životné 
prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto 
zberu/odberu opotrebovaných batérií a akumulátorov. 
Informácie o miestach zberu/odberu poskytujú miestné 
orgány a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovaná 
technika môže byť �ež vrátená predajcovi, a to v 
prípade nákupu nového výrobku v množstve nie 
väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 
Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade 
iných krajín dodržujte právne regulácie platné v danej 
krajine. Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho 
výrobku na danom území.

- RO -
Înainte de instalarea camerei video în locul selectat, 
verificați raza de acțiune a rețelei Wi-Fi.
O eventuală întârziere a imaginii în raport cu traficul 
real se poate datora razei de acțiune slabe a Wi-Fi.

Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent 
conectate la sursa de alimentare, iar controlul acestora 
(inclusiv, oprire, funcții suplimentare incluse în aplicație) 
este efectuat de dispozi�vul de control (smartphone, 
tabletă). În cazul unei întreruperi de curent sau al unei 
defecțiuni a rețelei Wi-Fi de acasă, produsele pot reveni 
la setările din fabrică și vor necesita reîmperechere.

DATE TEHNICE
Rezoluție: 2Mp 1080p
Deservire card de memorie: micro SD  până la 128 GB 

(lipsă card în set)
Stocarea datelor: salvare pe card sau TUYA Cloud
Detectarea mișcării cu no�ficări telefonice. 
Sensibilitatea la mișcare poate fi ajustată pentru a 
reduce sensibilitatea la alarmele false. După detectarea 
mișcării, camera se mișcă pentru a urmări sursa mișcării. 
Conexiune automată la Wi-Fi după restabilirea 
alimentării
Mod de noapte: vizibilitate 8-10 metri
Wi-Fi standard: IEEE802.11b / g / n 2,4 GHz (nu este 
compa�bil cu 5G)
Unghiul de vizualizare al obiec�vului: 75 de grade
Raza de rotație a camerei: orizontală (stânga-dreapta) 
355 grade; ver�cal (sus-jos) 110 grade
Compresie H.264
Difuzor încorporat: DA
Comunicare bidirecțională - camera are încorporate un 
microfon și difuzor. Puteți auzi ce se întâmplă lângă 
cameră și puteți vorbi cu oamenii din apropierea 
camerei.
Temperatura de funcționare admisă:  -15 °C ~ +55 °C
Consum de energie: maxim 5W
Alimentare: 5V; 1,5A (adaptor de alimentare și cablu 
USB incluse în set)
Clasa de etanseitate: IP20
Cerințe de sistem: Android 8.0, iOS 8.0 (sau o versiune 
mai nouă)
Comandă: Tuya Smart (nu este compa�bil cu Amazon 
Alexa și Google Assistant)

MONTAJ
Înainte de instalare, ci�ți instrucțiunile. Instalarea 
trebuie efectuată de către o persoană cu permisiuni 

corespunzătoare. Toate ac�vitățile trebuiesc desfășurate 
cu sursa de alimentare deconectată. Este necesară o 
prudență deosebită. Schema de instalare: vezi 
ilustrațiile. Înainte de prima u�lizare, pentru a se asigura 
că o fixare mecanică adecvată și o conexiune electrică. 
Produsul necesită pregă�re pentru funcționare.

Camera video poate fi montată în 2 moduri (vezi 
imaginile):
1. Trebuie să o așezați pe orice suprafață plană și să  
puteți să o mutați în orice loc.
2. Puneți șurubul scurt în elementul din plas�c și 
construcția care a luat naștere fixați-o pe suprafață cu 
ajutorul șuruburilor și diblurilor. Apoi înșurubați camera 
la șurubul scurt proeminent. Camera poate fi u�lizată în 
orice orientare (poate fi atașată de perete sau tavan).

INSTALARE
Descărcați TuyaSmart din Google Play (pentru Android) 
sau App Store (pentru iOS), apoi rulați-o și instalați-o în 
conformitate cu pașii din aplicație.
Puteți instala, de asemenea, aplicația prin scanarea 
codurilor QR de mai jos.

În cazul premii u�lizări, conectați camera la sursa de 
alimentare, așteptați aproxima�v 30 de secunde. 
Camera va emite un semnal sonor și va începe să se 
miște. Așteptați până când nu se mai mișcă, resetați 
camera (ținând apăsată tasta �mp de câteva secunde 
până când led-ul începe să clipească rapid) și apoi 
încercați să conectați camera la aplicație. În caz de eșec, 
deconectați camera de la sursa de alimentare, așteptați 
câteva secunde și încercați din nou.

SIGURANȚĂ, MĂSURI DE PRECAUȚIE, ÎNTREȚINERE
- Întreţinere trebuie realizată cu sursa de alimentare 
deconectată. Curățați numai cu materiale moi și uscate. 
Nu u�lizați agenți chimici de curățare.
- Nu acoperiți produsul. 
- Nu u�lizați produsul într-un loc în care mediul este 
nefavorabil, de exemplu praf, praf, apă, umiditate, 
vibrații etc.
- Nu expuneți aparatul la lumina directă a soarelui, 
temperaturi prea ridicate, surse deschise de foc, 
umiditate etc.
- Nu așezați aparatul în apropierea încălzitoarelor, 
aparatelor de aer condiționat, apei, substanțelor 
chimice sau dispozi�velor care conțin magneți sau 
generează câmpuri magne�ce.
- Contactul aparatului cu apa poate provoca un 
scurtcircuit sau incendiu.
- Nu a�ngeți aparatul sau alte componente la care este 
conectată electricitatea cu mâinile umede.
- Asigurați-vă întotdeauna că ștecherul este introdus 
complet în priză. În caz contrar, aceasta poate duce la 
electrocutare și incendiu. Aparatul trebuie conectat la o 
sursă de alimentare cu parametri în conformitate cu 
specificațiile produsului. Dacă aveți îndoieli cu privire la 
�pul de sursă de alimentare, contactați un electrician 
calificat.
- Nu u�lizați aparatul dacă cablul de alimentare este 
deteriorat, deoarece poate provoca electrocutare sau 
incendiu.
- Nu încercați să-l reparați. În caz de deteriorare sau 
defecțiune, contactați un centru de service autorizat.
- Evitați u�lizarea aparatului în �mpul unei furtuni cu 

descărcări electrice.
- Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la 
incendii, arsuri, șocuri electrice, vătămări corporale și 
alte daune materiale și necorporale.

PROTECŢIE MEDIULUI *
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după 
ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea 
separată a deşeurilor de echipamente electrice şi 
electronice. Produsele, as�el e�chetate, sub sancţiunea 
amenzii, nu aveţi posibilitatea să aruncaţi la gunoi 
ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste produse pot fi 
dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea umană, 
necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. 
Deşeuri de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie 
tratată ca un deşeu separat şi se pun într-un container 
individual. Bateriile uzate sau acumulatorii ar trebui să 
fie plasate la punctul de colectare / de primire 
deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. Informaţile 
referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de 
echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea 
plasat la vânzătorul, atunci când achiziţionează un 
produs nou într-o sumă nu mai mare decât noi 
echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste norme 
se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în 
ţară. Vă recomandăm să contactaţi distribuitorul de 
produse noastre din zona dumneavoastră.
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- PL -
Przed montażem kamery w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi.
Ewentualne opóźnienie obrazu w stosunku do 
rzeczywistego ruchu może być spowodowane słabym 
zasięgiem sieci Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe 
podłączone do zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, 
wyłączanie, funkcje dodatkowe zawarte w aplikacji) 
odbywa się przez urządzenie kontrolujące (smar�on, 
tablet). W przypadku zaniku zasilania lub domowej sieci 
Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień fabrycznych i 
będą wymagały powtórnego parowania.

DANE TECHNICZNE
Rozdzielczość: 2Mp 1080p
Obsługa kart pamięci: micro SD do 128GB (brak karty w 
zestawie)
Przechowywanie danych: zapisywanie na karcie lub w 
chmurze TUYA
Detekcja ruchu z powiadomieniami na telefon. 
Możliwość dostosowania czułości ruchu w celu 
zmniejszenia czułości na fałszywe alarmy. Kamera po 
wykryciu ruchu porusza się śledząc źródło ruchu.
Automatyczne połączenie z Wi-Fi po przywróceniu 
zasilania
Tryb nocny: widoczność 8-10 metrów
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie 
współpracuje z 5G)
Kąt widzenia obiektywu: 75 stopni
Zakres obrotu kamery: horyzontalnie (lewo-prawo) 355 
stopni; wertykalnie (góra-dół) 110 stopni

Kompresja H.264
Wbudowany głośnik: TAK
Komunikacja dwukierunkowa - kamera ma wbudowany 
mikrofon i głośnik. Można słyszeć co się dzieje w pobliżu 
kamery oraz prowadzić rozmowę z osobami 
znajdującymi się w pobliżu kamery. 
Dopuszczalna temperatura pracy: -15 °C ~ +55 °C
Pobór mocy: max 5W
Zasilanie: 5V; 1,5A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Klasa szczelności: IP20
Wymagania systemowe: Android 8.0, iOS 8.0 (lub 
nowsze)
Sterowanie: Tuya Smart (nie współpracuje z Amazon 
Alexa i Google Assistant)

MONTAŻ
Przed przystąpieniem do montażu zapoznaj się z 
instrukcją. Montaż powinna wykonać osoba posiadająca 
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynności 
wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Należy zachować 
szczególną ostrożność. Schemat montażu: patrz 
ilustracje. Przed pierwszym użyciem należy upewnić się, 
co do prawidłowego mocowania mechanicznego i 
podłączenia elektrycznego. Wyrób wymaga 
przygotowania do działania.

Kamerę można zamontować na 2 sposoby (patrz 
rysunki):
1. Postawić na dowolnej płaskiej powierzchni i mieć 
możliwość przenoszenia jej w dowolne miejsce.
2. Wsadzić krótką śrubę w plas�kowy element i całość 
przymocować do powierzchni przy pomocy śrub i 
kołków. Następnie do wystającej krótkiej śruby 

przykręcić kamerę. Kamerę można używać w dowolnej 
orientacji (można przymocować również do ściany lub 
sufitu).

INSTALACJA
Pobierz aplikację TuyaSmart z Google Play (dla systemu 
Android) lub App Store (dla systemu iOS), a następnie 
uruchom ją i zainstaluj według kroków podanych w 
aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody 
QR (znajdują się na końcu instrukcji).

Przy pierwszym użyciu podłącz kamerę do prądu, 
odczekaj około 30 sekund. Kamera wyda dźwięk i 
zacznie się poruszać. Odczekaj aż przestanie się 
poruszać, zresetuj kamerę (przytrzymując przycisk przez 
kilka sekund, aż dioda zacznie szybko migać) i dopiero 
wówczas podejmij probę połączenia kamery z aplikacją. 
W razie niepowodzenia odłącz kamerę od zasilania, 
odczekaj kilkanaście sekund i ponów próbę.

BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA
- Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. 
Czyścić wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie 
używać chemicznych środków czyszczących.
- Nie zakrywać wyrobu. 
- Wyrobu nie użytkować w miejscu, w którym panują 
niekorzystne warunki otoczenia, np. kurz, pył, woda, 
wilgoć, wibracje, itp.
- Nie należy narażać urządzenia na bezpośrednie 
działanie światła słonecznego, zbyt wysoką 
temperaturę, otwarte źródła ognia, wilgoć, itp.

- Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu 
grzejników, klimatyzatorów, wody, środków chemicznych 
ani urządzeń, które zawierają magnesy bądź generują 
pole magnetyczne.
- Kontakt urządzenia z wodą może spowodować zwarcie 
lub pożar.
- Nie należy dotykać urządzenia oraz innych elementów, 
do których podłączony jest prąd elektryczny, wilgotnymi 
rękami.
- Zawsze należy upewnić się, że wtyczka została 
całkowicie włożona do gniazdka. W przeciwnym razie 
może dojść do porażenia prądem elektrycznym i pożaru. 
Urządzenie należy podłączyć do źródła zasilania o 
parametrach zgodnych z podanymi w specyfikacji 
produktu. W razie wątpliwości dotyczących typu 
zasilania należy skontaktować się z wykwalifikowanym 
elektrykiem.
- Nie należy korzystać z urządzenia jeżeli kabel zasilający 
jest uszkodzony, ponieważ grozi to porażeniem prądem 
elektrycznym lub pożarem.
- Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy. 
W razie uszkodzenia lub awarii skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem.
- Należy unikać używania urządzenia podczas burzy.
- Należy używać tylko kabla zasilającego, który nie jest 
uszkodzony.
- Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji 
może doprowadzić do powstania pożaru, poparzeń, 
porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych 
oraz innych szkód materialnych i niematerialnych.

OCHRONA ŚRODOWISKA *
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 

Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą 
grzywny, nie można wyrzucać do zwykłych śmieci razem 
z innymi odpadami. Wyroby takie mogą być szkodliwe 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają specjalnej 
formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy 
traktować jako odrębny odpad i umieszczać w 
indywidualnym pojemniku. Zużyte baterie lub 
akumulatory powinny zostać oddane do punktu 
zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru 
udzielają władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju 
sprzętu. Zużyty sprzęt może zostać również oddany do 
sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w 
ilości nie większej niż nowy kupowany sprzęt tego 
samego rodzaju. Powyższe zasady dotyczą obszaru Unii 
Europejskiej. W przypadku innych państw należy 
stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego 
wyrobu na danym obszarze.

- GB -
Before installing the camera at the selected loca�on, 
check the range of the home Wi-Fi network.
Any picture lag against real-�me mo�on may be caused 
by limited Wi-Fi range.

Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently 
connected to the power supply, and their control 
(including, switching off, addi�onal func�ons included in 

the applica�on) is carried out by the controlling device 
(smartphone, tablet). In the event of a power outage or 
a home Wi-Fi network failure, the products may return 
to their factory se�ngs and will require re-pairing.

TECHNICAL DATA
Image resolu�on: 2 MP, 1080p.
Supported microSD cards: up to 128 GB (card not 
included).
Data storage: memory card or TUYA cloud.
Mo�on detec�on with phone no�fica�on. Op�on of 
adjustment of mo�on sensi�vity in case of reduc�on of 
false alarms (upon detec�on of mo�on, the camera 
moves to follow the movement.
Automa�c Wi-Fi connec�on a�er power 
re-establishment.
Night mode: visibility 8-10 metres.
Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz (5G not 
supported)
Lens viewing angle: 75 degrees.
Camera rota�on range: horizontal (le�-right) 355 
degrees, ver�cal (up-down) 110 degrees.
Image compression: H.264
Built-in speaker: Yes
Bidirec�onal communica�on – the camera has a built-in 
microphone and speaker. One can hear what is 
happening nearby and talk with persons close to the 
camera.
Allowable working temperature range:  -15 °C ~ +55 °C
Power consump�on: up to 5W.
Power supply: 5V; 1,5A (power supply and USB cable 
included).
Protec�on class: IP20.

System requirements: Android 8.0, iOS 8.0 (or newer).
Control: Tuya Smart (does not support Amazon Alexa or 
Google Assistant).

ASSEMBLY
Before commencing assembly, please read the 
instruc�on. Installa�on should be performed by a 
person with the appropriate qualifica�ons. All ac�ons 
should be carried out with the power off. Please 
exercise cau�on. Assembly diagram: see illustra�ons. 
Prior to first use please ensure a proper and secure 
mechanical fastening and electrical connec�on. The 
product requires prepara�on for opera�on. 

The camera can be installed in one of two ways (see 
figures):
1. Put it on any flat surface so that it can be moved 
again to any loca�on.
2. Insert the short screw in the plas�c component and 
fix this to any surface using screws and plugs. Then 
screw the camera to the protruding short screw. The 
camera can be used in any orienta�on (including fixed 
to a wall or ceiling).

INSTALLATION
Download the TuyaSmart applica�on from Google Play 
(for Android) or the App Store (for iOS), then ac�vate it 
and install following the steps given in the applica�on.
You can also install the applica�on by scanning the QR 
codes below.

When first using the camera, connect it to power and 
wait for ca. 30 seconds (un�l the camera gives a tone 

and starts to move; wait un�l it stops, reset the camera 
(pressing and holding the bu�on for a few seconds un�l 
the diode starts blinking quickly), and only then a�empt 
to connect the camera with the applica�on. In case of 
failure, disconnect the camera from power, wait several 
seconds and retry.

SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR USE, MAINTENANCE
- Perform maintenance with the power switched off. 
Clean only using delicate and dry fabrics. Do not use 
chemical detergents.
- Do not cover up the product. 
- Do not use the product in a place with unfavorable 
environmental condi�ons, e.g. dirt, dust, water, 
moisture, vibra�ons, etc.
- Do not expose the device to direct sunlight, excessively 
high temperatures, sources of open flame, moisture, 
etc.
- Do not place the device near radiators, air 
condi�oners, water, chemical compounds, or devices 
which contain magnets or generate magne�c fields.
- The device’s contact with water may cause a chort 
circuit or fire.
- Do not touch the device or other elements connected 
to electricity with damp hands.
- Always make sure that the plug is fully inserted into 
the socket. Otherwise, there is a risk of electric shock 
and fire. The device must be connected to a power 
source with parameters in line with the ones stated in 
the product specifica�on. In case of doubt concerning 
the type of power supply, contact a qualified electrician. 
- Do not use the device if the power cable is damaged, 
as this poses a risk of electric shock or fire.

- Do not a�empt repairs independently. In the event of 
damage or malfunc�on, contact an authorized repair 
service.
- Avoid using the tool during a storm.
- Failure to follow the guidelines in this instruc�on may 
lead to fire, burns, electric shock, physical injuries and 
other material and non-material damage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely 
collect waste electronic and electrical equipment. 
Products labelled in this way must not be disposed of in 
the same way as other waste under the threat of a fine. 
These products may be harmful to the natural 
environment and health, and require a special form of 
recycling/neutralising. Keep your environment clean. 
Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. 
Used ba�eries and/or accumulators should be returned 
to a collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also 
be returned to the seller when new product is 
purchased, in quan�ty no larger than the purchased 
item of the same type. The above rules regard the EU 
area. In the case of other countries, regula�ons in force 
in a given country must be applied. Contac�ng the 
distributor of our products in a given area is 
recommended.

- CZ -
Před instalací kamery na vybrané místo zkontrolujte 

dosah domácí Wi-Fi sítě.
Jakékoliv zpoždění obrazu vůči skutečnému pohybu 
může být způsobeno slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke 
zdroji napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, 
doplňkových funkcí obsažených v aplikaci) je prováděno 
ovládacím zařízením (smartphone, tablet). V případě 
výpadku proudu nebo výpadku domácí Wi-Fi sítě se 
produkty mohou vrá�t do továrního nastavení a budou 
vyžadovat opětovné spárování.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlišení: 2MP 1080p
Podpora paměťových karet: micro SD až 128 GB (karta 
není součás� sady)
Úložiště dat: ukládání na kartu nebo do cloudu Tuya
Detekce pohybu s no�fikacemi na mobil. Možnost 
upravit citlivost pohybu za účelem snížení citlivos� na 
falešné poplachy. Po zdetekovaný pohybu se kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Noční režim: viditelnost 8-10 metrů
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (není 
kompa�bilní s 5G)
Úhel pohledu objek�vu: 75 stupňů
Rozsah otáčení kamery: horizontální (vlevo-vpravo) 355 
stupňů; ver�kální (nahoru-dolů) 110 stupňů
Komprese H.264
Zabudovaný reproduktor: ANO
Obousměrná komunikace - kamera má zabudovaný 
mikrofon a reproduktor. Můžete slyšet, co se děje v 
blízkos� kamery, a také mluvit s lidmi nacházejícími se v 
blízkos� kamery.

Přípustná provozní teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Příkon: max 5W
Napájení: 5V; 1,5A (napájecí adaptér a kabel jsou 
součás� sady)
Třída těsnos�: IP20
Systémové požadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (nebo 
novější)
Ovládání: Tuya Smart (není kompa�bilní s Amazon Alexa 
a Google Assistant)

MONTÁŽ
Před přistoupením k montáži se seznamte s návodem. 
Montáž by měla provádět osoba patřičně oprávněná. 
Veškeré činnos� provádějte při odpojeném zdroji 
napájení. Zachovejte zvláštní opatrnost. Schéma 
montáže: viz obrázky. Před prvním použi�m se ujistěte, 
zda jsou mechanická upevnění a elektrické připojení 
správná. Výrobek vyžaduje přípravu na provoz.

Kameru lze nainstalovat 2 způsoby (viz obrázky):
1. Umís�t na libovolný rovný povrch a mít možnost ji 
přemisťovat na libovolné místo.
2. Vložit krátký šroub do plastového prvku a celek 
připevnit k povrchu pomocí šroubů a hmoždinek. Potom 
na vyčnívající krátký šroub našroubovat kameru. 
Kameru lze používat v libovolné orientaci (je možné ji 
připevnit i na stěnu nebo strop).

INSTALACE
Stáhněte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro systém 
Android) nebo App Store (pro systém iOS), potom ji 
spusťte a nainstalujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním níže 

uvedených QR kódů.

Při prvním použi� připojte kameru k napájení, počkejte 
asi 30 sekund. Kamera zapípá a začne se pohybovat, 
počkejte až se přestane pohybovat, resetujte kameru 
(podržením tlačítka na několik sekund, dokud dioda 
nezačne rychle blikat) a až potom zkuste kameru 
spárovat s aplikací. V případě neúspěchu odpojte 
kameru z napájení, počkejte 10 až 20 sekund a zkuste 
znovu.

BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
- Údržbu provádějte při odpojeném zdroji napájení. 
Čistěte pouze jemnými a suchými tkaninami. 
Nepoužívejte chemické čis�cí prostředky.
- Výrobek nepřikrývejte.
- Nepoužívejte výrobek na místech s nepříznivými 
podmínkami prostředí, jako např. prach, pyl, voda, 
vlhkost, vibrace apod.
- Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření, 
příliš vysoké teplotě, otevřeným zdrojům ohně, vlhkos� 
atd.
- Neumísťujte zařízení do blízkos� topidel, klima�zátorů, 
vody, chemikálií nebo zařízení obsahujících magnety 
nebo generujících magne�cké pole.
- Kontakt zařízení s vodou může způsobit zkrat nebo 
požár.
- Nedotýkejte se zařízení ani jiných čás�, ke kterým je 
připojen elektrický proud vlhými rukama.
- Vždy se ujistěte, zda je zástrčka zcela zasunuta do 
zásuvky. V opačném případě může dojít k úrazu 
elektrickým proudem a požáru. Zařízení musí být 
připojeno ke zdroji napájení s parametry v souladu s 

uvedenými v specifikací výrobku. V případě pochybnos� 
ohledně typu napájení, obraťte se na kvalifikovaného 
elektrikáře.
- Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozen napájecí 
kabel, protože by to mohlo způsobit úraz elektrickým 
proudem nebo požár.
- Nikdy se nepokoušejte zařízení opravovat sami. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisní středisko.
- Vyhýbejte se používání zařízení během bouřky.
- Nedodržení pokynů obsažených v tomto návodu může 
vést k požáru, popáleninám, úrazu elektrickým 
proudem, fyzickým zraněním a jiným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ *
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky 
nelze vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení 
tohoto zákazu bude trestáno pokutou. Tyto výrobky 
mohou být lidskému zdraví škodlivé, musí být zvlášť 
zracovávány, u�lisovány, ničeny.  Dbej o čistotu a životní 
prostředí. Spotřebované baterie a/nebo akumulátory je 
nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do nádoby k 
tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn 
sběr spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace 
o místech sběru takových produktů poskytují místní 
úřady anebo prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží 
může být také předáno prodejci, v případě nákupu 
nového produktu v množství nikoliv větším nežli nové 
zboží téhož druhu. Výše uvedená pravidla se týkají 

oblas� Evropské unie. V jiných státek je nutno držet se 
předpisů tam platných. V dané oblas� doporučujeme 
mkontakt s distributorem daného výrobku.

- SK -
Pred inštaláciou kamery na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej Wi-Fi  siete.
Akékoľvek oneskorenie obrazu vo vzťahu k skutočnému 
pohybu môže byť spôsobené slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je 
vykonávané riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V 
prípade výpadku prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi 
siete sa produkty môžu vrá�ť do továrenských nastavení 
a budú vyžadovať opätovné spárovanie.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlíšenie: 2Mp 1080p
Podpora pamäťových kariet: micro SD až 128 GB (karta 
nie je súčasťou sady)
Úložisko dát: ukladanie na kartu alebo do cloudu TUYA
Detekcia pohybu s no�fikáciami na mobil. Možnosť 
upraviť citlivosť pohybu  za účelom zníženia citlivos� na 
falošné poplachy. Po zdetekovaní pohybu sa kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Nočný režim: viditeľnosť 8-10 metrov
Štandard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie je 
kompa�bilný s 5G)
Uhol pohľadu objek�vu: 75 stupňov
Rozsah otáčania kamery: horizontálne (vľavo-vpravo) 
355 stupňov; ver�kálne (hore-dole) 110 stupňov

Kompresia H.264
Zabudovaný reproduktor: ÁNO
Obojsmerná komunikácia - kamera má zabudovaný 
mikrofón a reproduktor. Môžete počuť, čo sa deje v 
blízkos� kamery, a �ež rozprávať sa s ľuďmi 
nachádzajúcimi v blízkos� kamery.
Prípustná prevádzková teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Príkon: max 5W
Napájanie: 5V; 1,5A (napájací adaptér a kábel sú 
súčasťou sady)
Trieda tesnos�: IP20
Systémové požiadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (alebo 
novšie)
Ovládanie: Tuya Smart (nie je kompa�bilné s Amazon 
Alexa a Google Assistant)

MONTÁŽ
Pred pristúpením k montáži sa oboznámte s návodom. 
Montáž by mala vykonávať osoba patrične oprávnená. 
Všetky činnos� vykonávajte pri odpojenom zdroji 
napájania. Zachovajte zvláštnú opatrnosť. Schéma 
montáže: pozri obrázky. Pred prvým použi�m sa uis�te, 
či sú mechanické upevnenie a elektrické pripojenie 
správne. Výrobok vyžaduje prípravu na prevádzku.

Kameru je možné naištalovať 2 spôsobmi (pozri 
obrázky):
1. Umiestniť na ľubovoľný rovný povrch a mať možnosť  
ju premiestňovať  na ľubovoľné miesto.
2. Vložiť krátku skrutku do plastového prvku a celok 
pripevniť  k povrchu pomocou skru�ek a hmoždiniek. 
Potom na vyčnievajúcu krátku skrutku naskrutkovať 
kameru. Kameru je možné používať v ľubovoľnej 

orientácii (je možné ju pripevniť aj na stenu alebo 
strop).

INŠTALÁCIA
S�ahnite si aplikáciu TuyaSmart z Google Play (pre 
systém Android) alebo App Store (pre systém iOS), 
potom ju spus�te a nainštalujte podľa krokov 
uvedených v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním nižšie 
uvedených QR kódov.

Pri prvom použi� pripojte kameru k napájaniu, počkajte 
asi 30 sekúnd. Kamera zapípa a začne sa pohybovať, 
počkajte kým sa prestane pohybovať, resetujte kameru 
(podržaním tlačidla na niekoľko sekúnd, kým dióda 
nezačne rýchlo blikať) a až potom skúste kameru 
spárovať s aplikáciou. V prípade neúspechu odpojte 
kameru z napájania, počkajte 10 až 20 sekúnd a skúste 
znovu.    

BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
- Údržbu vykonávajte pri odpojenom zdroji napájania. 
Čis�te iba jemnými  a suchými tkaninami. Nepoužívajte 
chemické čis�ace prostriedky.
- Výrobok neprikrývajte.
- Nepoužívajte výrobok na miestach s nepriaznivými 
podmienkami prostredia, ako napr. prach, peľ, voda, 
vlhkosť, vibrácie a pod.
- Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému 
žiareniu, príliš vysokej teplote, otvoreným zdrojom 
ohňa, vlhkos� atď.
- Neumiestňujte zariadenie do blízkos� ohrievačov, 
klima�zátorov, vody, chemikálií alebo zariadení, ktoré 

obsahujú magnety alebo generujú magne�cké pole.
- Kontakt zariadenia s vodou môže spôsobiť skrat alebo 
požiar.
- Nedotýkajte sa zariadenia ani iných čas�, ku ktorým je 
pripojený elektrický prúd vlhými rukami.
- Vždy sa uis�te, či je zástrčka úplne zasunutá do 
zásuvky. V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom a požiaru. Zariadenie musí byť 
pripojené k zdroju napájania s parametrami v súlade s 
uvedenými v  špecifikácií výrobku. V prípade 
pochybnos� ohľadom typu napájania, obráťte sa na 
kvalifikovaného elektrikára.
- Nepoužívajte zariadenie, ak je poškodený napájací 
kábel, pretože by to mohlo spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom alebo požiar.
- Nikdy sa nepokúšajte zariadenie opravovať sami. V 
prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisné stredisko.
- Vyhýbajte sa používaniu zariadenia počas búrky.
- Nedodržanie pokynov obsiahnutých v tomto návode 
môže viesť k požiaru, popáleninám, úrazu elektrickým 
prúdom, fyzickým zraneniam a iným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA *
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho 
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej 
techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod 
hrozbou pokuty, vyhadzovať do obyčajných košov spolu 
s ostatným odpadom. Tieto výrobky môžu byť škodlivé 
životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú 
špeciálnu formu spracovania / spätného získavania / 

recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a životné 
prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto 
zberu/odberu opotrebovaných batérií a akumulátorov. 
Informácie o miestach zberu/odberu poskytujú miestné 
orgány a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovaná 
technika môže byť �ež vrátená predajcovi, a to v 
prípade nákupu nového výrobku v množstve nie 
väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 
Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade 
iných krajín dodržujte právne regulácie platné v danej 
krajine. Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho 
výrobku na danom území.

- RO -
Înainte de instalarea camerei video în locul selectat, 
verificați raza de acțiune a rețelei Wi-Fi.
O eventuală întârziere a imaginii în raport cu traficul 
real se poate datora razei de acțiune slabe a Wi-Fi.

Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent 
conectate la sursa de alimentare, iar controlul acestora 
(inclusiv, oprire, funcții suplimentare incluse în aplicație) 
este efectuat de dispozi�vul de control (smartphone, 
tabletă). În cazul unei întreruperi de curent sau al unei 
defecțiuni a rețelei Wi-Fi de acasă, produsele pot reveni 
la setările din fabrică și vor necesita reîmperechere.

DATE TEHNICE
Rezoluție: 2Mp 1080p
Deservire card de memorie: micro SD  până la 128 GB 

(lipsă card în set)
Stocarea datelor: salvare pe card sau TUYA Cloud
Detectarea mișcării cu no�ficări telefonice. 
Sensibilitatea la mișcare poate fi ajustată pentru a 
reduce sensibilitatea la alarmele false. După detectarea 
mișcării, camera se mișcă pentru a urmări sursa mișcării. 
Conexiune automată la Wi-Fi după restabilirea 
alimentării
Mod de noapte: vizibilitate 8-10 metri
Wi-Fi standard: IEEE802.11b / g / n 2,4 GHz (nu este 
compa�bil cu 5G)
Unghiul de vizualizare al obiec�vului: 75 de grade
Raza de rotație a camerei: orizontală (stânga-dreapta) 
355 grade; ver�cal (sus-jos) 110 grade
Compresie H.264
Difuzor încorporat: DA
Comunicare bidirecțională - camera are încorporate un 
microfon și difuzor. Puteți auzi ce se întâmplă lângă 
cameră și puteți vorbi cu oamenii din apropierea 
camerei.
Temperatura de funcționare admisă:  -15 °C ~ +55 °C
Consum de energie: maxim 5W
Alimentare: 5V; 1,5A (adaptor de alimentare și cablu 
USB incluse în set)
Clasa de etanseitate: IP20
Cerințe de sistem: Android 8.0, iOS 8.0 (sau o versiune 
mai nouă)
Comandă: Tuya Smart (nu este compa�bil cu Amazon 
Alexa și Google Assistant)

MONTAJ
Înainte de instalare, ci�ți instrucțiunile. Instalarea 
trebuie efectuată de către o persoană cu permisiuni 

corespunzătoare. Toate ac�vitățile trebuiesc desfășurate 
cu sursa de alimentare deconectată. Este necesară o 
prudență deosebită. Schema de instalare: vezi 
ilustrațiile. Înainte de prima u�lizare, pentru a se asigura 
că o fixare mecanică adecvată și o conexiune electrică. 
Produsul necesită pregă�re pentru funcționare.

Camera video poate fi montată în 2 moduri (vezi 
imaginile):
1. Trebuie să o așezați pe orice suprafață plană și să  
puteți să o mutați în orice loc.
2. Puneți șurubul scurt în elementul din plas�c și 
construcția care a luat naștere fixați-o pe suprafață cu 
ajutorul șuruburilor și diblurilor. Apoi înșurubați camera 
la șurubul scurt proeminent. Camera poate fi u�lizată în 
orice orientare (poate fi atașată de perete sau tavan).

INSTALARE
Descărcați TuyaSmart din Google Play (pentru Android) 
sau App Store (pentru iOS), apoi rulați-o și instalați-o în 
conformitate cu pașii din aplicație.
Puteți instala, de asemenea, aplicația prin scanarea 
codurilor QR de mai jos.

În cazul premii u�lizări, conectați camera la sursa de 
alimentare, așteptați aproxima�v 30 de secunde. 
Camera va emite un semnal sonor și va începe să se 
miște. Așteptați până când nu se mai mișcă, resetați 
camera (ținând apăsată tasta �mp de câteva secunde 
până când led-ul începe să clipească rapid) și apoi 
încercați să conectați camera la aplicație. În caz de eșec, 
deconectați camera de la sursa de alimentare, așteptați 
câteva secunde și încercați din nou.

SIGURANȚĂ, MĂSURI DE PRECAUȚIE, ÎNTREȚINERE
- Întreţinere trebuie realizată cu sursa de alimentare 
deconectată. Curățați numai cu materiale moi și uscate. 
Nu u�lizați agenți chimici de curățare.
- Nu acoperiți produsul. 
- Nu u�lizați produsul într-un loc în care mediul este 
nefavorabil, de exemplu praf, praf, apă, umiditate, 
vibrații etc.
- Nu expuneți aparatul la lumina directă a soarelui, 
temperaturi prea ridicate, surse deschise de foc, 
umiditate etc.
- Nu așezați aparatul în apropierea încălzitoarelor, 
aparatelor de aer condiționat, apei, substanțelor 
chimice sau dispozi�velor care conțin magneți sau 
generează câmpuri magne�ce.
- Contactul aparatului cu apa poate provoca un 
scurtcircuit sau incendiu.
- Nu a�ngeți aparatul sau alte componente la care este 
conectată electricitatea cu mâinile umede.
- Asigurați-vă întotdeauna că ștecherul este introdus 
complet în priză. În caz contrar, aceasta poate duce la 
electrocutare și incendiu. Aparatul trebuie conectat la o 
sursă de alimentare cu parametri în conformitate cu 
specificațiile produsului. Dacă aveți îndoieli cu privire la 
�pul de sursă de alimentare, contactați un electrician 
calificat.
- Nu u�lizați aparatul dacă cablul de alimentare este 
deteriorat, deoarece poate provoca electrocutare sau 
incendiu.
- Nu încercați să-l reparați. În caz de deteriorare sau 
defecțiune, contactați un centru de service autorizat.
- Evitați u�lizarea aparatului în �mpul unei furtuni cu 

descărcări electrice.
- Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la 
incendii, arsuri, șocuri electrice, vătămări corporale și 
alte daune materiale și necorporale.

PROTECŢIE MEDIULUI *
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după 
ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea 
separată a deşeurilor de echipamente electrice şi 
electronice. Produsele, as�el e�chetate, sub sancţiunea 
amenzii, nu aveţi posibilitatea să aruncaţi la gunoi 
ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste produse pot fi 
dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea umană, 
necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. 
Deşeuri de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie 
tratată ca un deşeu separat şi se pun într-un container 
individual. Bateriile uzate sau acumulatorii ar trebui să 
fie plasate la punctul de colectare / de primire 
deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. Informaţile 
referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de 
echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea 
plasat la vânzătorul, atunci când achiziţionează un 
produs nou într-o sumă nu mai mare decât noi 
echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste norme 
se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în 
ţară. Vă recomandăm să contactaţi distribuitorul de 
produse noastre din zona dumneavoastră.
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- PL -
Przed montażem kamery w wybranym miejscu należy 
sprawdzić zasięg domowej sieci Wi-Fi.
Ewentualne opóźnienie obrazu w stosunku do 
rzeczywistego ruchu może być spowodowane słabym 
zasięgiem sieci Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi muszą być na stałe 
podłączone do zasilania, a sterowanie nimi (włącznie, 
wyłączanie, funkcje dodatkowe zawarte w aplikacji) 
odbywa się przez urządzenie kontrolujące (smar�on, 
tablet). W przypadku zaniku zasilania lub domowej sieci 
Wi-Fi produkty mogą wracać do ustawień fabrycznych i 
będą wymagały powtórnego parowania.

DANE TECHNICZNE
Rozdzielczość: 2Mp 1080p
Obsługa kart pamięci: micro SD do 128GB (brak karty w 
zestawie)
Przechowywanie danych: zapisywanie na karcie lub w 
chmurze TUYA
Detekcja ruchu z powiadomieniami na telefon. 
Możliwość dostosowania czułości ruchu w celu 
zmniejszenia czułości na fałszywe alarmy. Kamera po 
wykryciu ruchu porusza się śledząc źródło ruchu.
Automatyczne połączenie z Wi-Fi po przywróceniu 
zasilania
Tryb nocny: widoczność 8-10 metrów
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie 
współpracuje z 5G)
Kąt widzenia obiektywu: 75 stopni
Zakres obrotu kamery: horyzontalnie (lewo-prawo) 355 
stopni; wertykalnie (góra-dół) 110 stopni

Kompresja H.264
Wbudowany głośnik: TAK
Komunikacja dwukierunkowa - kamera ma wbudowany 
mikrofon i głośnik. Można słyszeć co się dzieje w pobliżu 
kamery oraz prowadzić rozmowę z osobami 
znajdującymi się w pobliżu kamery. 
Dopuszczalna temperatura pracy: -15 °C ~ +55 °C
Pobór mocy: max 5W
Zasilanie: 5V; 1,5A (zasilacz i kabel USB w zestawie)
Klasa szczelności: IP20
Wymagania systemowe: Android 8.0, iOS 8.0 (lub 
nowsze)
Sterowanie: Tuya Smart (nie współpracuje z Amazon 
Alexa i Google Assistant)

MONTAŻ
Przed przystąpieniem do montażu zapoznaj się z 
instrukcją. Montaż powinna wykonać osoba posiadająca 
odpowiednie uprawnienia. Wszelkie czynności 
wykonywać przy odłączonym zasilaniu. Należy zachować 
szczególną ostrożność. Schemat montażu: patrz 
ilustracje. Przed pierwszym użyciem należy upewnić się, 
co do prawidłowego mocowania mechanicznego i 
podłączenia elektrycznego. Wyrób wymaga 
przygotowania do działania.

Kamerę można zamontować na 2 sposoby (patrz 
rysunki):
1. Postawić na dowolnej płaskiej powierzchni i mieć 
możliwość przenoszenia jej w dowolne miejsce.
2. Wsadzić krótką śrubę w plas�kowy element i całość 
przymocować do powierzchni przy pomocy śrub i 
kołków. Następnie do wystającej krótkiej śruby 

przykręcić kamerę. Kamerę można używać w dowolnej 
orientacji (można przymocować również do ściany lub 
sufitu).

INSTALACJA
Pobierz aplikację TuyaSmart z Google Play (dla systemu 
Android) lub App Store (dla systemu iOS), a następnie 
uruchom ją i zainstaluj według kroków podanych w 
aplikacji.
Możesz również zainstalować aplikację skanując kody 
QR (znajdują się na końcu instrukcji).

Przy pierwszym użyciu podłącz kamerę do prądu, 
odczekaj około 30 sekund. Kamera wyda dźwięk i 
zacznie się poruszać. Odczekaj aż przestanie się 
poruszać, zresetuj kamerę (przytrzymując przycisk przez 
kilka sekund, aż dioda zacznie szybko migać) i dopiero 
wówczas podejmij probę połączenia kamery z aplikacją. 
W razie niepowodzenia odłącz kamerę od zasilania, 
odczekaj kilkanaście sekund i ponów próbę.

BEZPIECZEŃSTWO, ZALECENIA EKSPLOATACYJNE, 
KONSERWACJA
- Konserwację wykonywać przy odłączonym zasilaniu. 
Czyścić wyłącznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie 
używać chemicznych środków czyszczących.
- Nie zakrywać wyrobu. 
- Wyrobu nie użytkować w miejscu, w którym panują 
niekorzystne warunki otoczenia, np. kurz, pył, woda, 
wilgoć, wibracje, itp.
- Nie należy narażać urządzenia na bezpośrednie 
działanie światła słonecznego, zbyt wysoką 
temperaturę, otwarte źródła ognia, wilgoć, itp.

- Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu 
grzejników, klimatyzatorów, wody, środków chemicznych 
ani urządzeń, które zawierają magnesy bądź generują 
pole magnetyczne.
- Kontakt urządzenia z wodą może spowodować zwarcie 
lub pożar.
- Nie należy dotykać urządzenia oraz innych elementów, 
do których podłączony jest prąd elektryczny, wilgotnymi 
rękami.
- Zawsze należy upewnić się, że wtyczka została 
całkowicie włożona do gniazdka. W przeciwnym razie 
może dojść do porażenia prądem elektrycznym i pożaru. 
Urządzenie należy podłączyć do źródła zasilania o 
parametrach zgodnych z podanymi w specyfikacji 
produktu. W razie wątpliwości dotyczących typu 
zasilania należy skontaktować się z wykwalifikowanym 
elektrykiem.
- Nie należy korzystać z urządzenia jeżeli kabel zasilający 
jest uszkodzony, ponieważ grozi to porażeniem prądem 
elektrycznym lub pożarem.
- Nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy. 
W razie uszkodzenia lub awarii skontaktuj się z 
autoryzowanym serwisem.
- Należy unikać używania urządzenia podczas burzy.
- Należy używać tylko kabla zasilającego, który nie jest 
uszkodzony.
- Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji 
może doprowadzić do powstania pożaru, poparzeń, 
porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych 
oraz innych szkód materialnych i niematerialnych.

OCHRONA ŚRODOWISKA *
Zalecamy segregację odpadów poopakowaniowych. 

Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego 
zbierania zużytego sprzętu elektrycznego i 
elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą 
grzywny, nie można wyrzucać do zwykłych śmieci razem 
z innymi odpadami. Wyroby takie mogą być szkodliwe 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają specjalnej 
formy przetwarzania, w szczególności odzysku, 
recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Dbaj o czystość i 
środowisko. Zużyte baterie i/lub akumulatory należy 
traktować jako odrębny odpad i umieszczać w 
indywidualnym pojemniku. Zużyte baterie lub 
akumulatory powinny zostać oddane do punktu 
zbierania/odbioru zużytych baterii i akumulatorów. 
Informacje na temat punktów zbierania/odbioru 
udzielają władze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju 
sprzętu. Zużyty sprzęt może zostać również oddany do 
sprzedawcy, w przypadku zakupu nowego wyrobu w 
ilości nie większej niż nowy kupowany sprzęt tego 
samego rodzaju. Powyższe zasady dotyczą obszaru Unii 
Europejskiej. W przypadku innych państw należy 
stosować prawne regulacje obowiązujące w danym 
kraju.  Zalecamy kontakt z dystrybutorem naszego 
wyrobu na danym obszarze.

- GB -
Before installing the camera at the selected loca�on, 
check the range of the home Wi-Fi network.
Any picture lag against real-�me mo�on may be caused 
by limited Wi-Fi range.

Tuya Smart Wi-Fi products must be permanently 
connected to the power supply, and their control 
(including, switching off, addi�onal func�ons included in 

the applica�on) is carried out by the controlling device 
(smartphone, tablet). In the event of a power outage or 
a home Wi-Fi network failure, the products may return 
to their factory se�ngs and will require re-pairing.

TECHNICAL DATA
Image resolu�on: 2 MP, 1080p.
Supported microSD cards: up to 128 GB (card not 
included).
Data storage: memory card or TUYA cloud.
Mo�on detec�on with phone no�fica�on. Op�on of 
adjustment of mo�on sensi�vity in case of reduc�on of 
false alarms (upon detec�on of mo�on, the camera 
moves to follow the movement.
Automa�c Wi-Fi connec�on a�er power 
re-establishment.
Night mode: visibility 8-10 metres.
Wi-Fi standard: IEEE 802.11 b/g/n 2.4 GHz (5G not 
supported)
Lens viewing angle: 75 degrees.
Camera rota�on range: horizontal (le�-right) 355 
degrees, ver�cal (up-down) 110 degrees.
Image compression: H.264
Built-in speaker: Yes
Bidirec�onal communica�on – the camera has a built-in 
microphone and speaker. One can hear what is 
happening nearby and talk with persons close to the 
camera.
Allowable working temperature range:  -15 °C ~ +55 °C
Power consump�on: up to 5W.
Power supply: 5V; 1,5A (power supply and USB cable 
included).
Protec�on class: IP20.

System requirements: Android 8.0, iOS 8.0 (or newer).
Control: Tuya Smart (does not support Amazon Alexa or 
Google Assistant).

ASSEMBLY
Before commencing assembly, please read the 
instruc�on. Installa�on should be performed by a 
person with the appropriate qualifica�ons. All ac�ons 
should be carried out with the power off. Please 
exercise cau�on. Assembly diagram: see illustra�ons. 
Prior to first use please ensure a proper and secure 
mechanical fastening and electrical connec�on. The 
product requires prepara�on for opera�on. 

The camera can be installed in one of two ways (see 
figures):
1. Put it on any flat surface so that it can be moved 
again to any loca�on.
2. Insert the short screw in the plas�c component and 
fix this to any surface using screws and plugs. Then 
screw the camera to the protruding short screw. The 
camera can be used in any orienta�on (including fixed 
to a wall or ceiling).

INSTALLATION
Download the TuyaSmart applica�on from Google Play 
(for Android) or the App Store (for iOS), then ac�vate it 
and install following the steps given in the applica�on.
You can also install the applica�on by scanning the QR 
codes below.

When first using the camera, connect it to power and 
wait for ca. 30 seconds (un�l the camera gives a tone 

and starts to move; wait un�l it stops, reset the camera 
(pressing and holding the bu�on for a few seconds un�l 
the diode starts blinking quickly), and only then a�empt 
to connect the camera with the applica�on. In case of 
failure, disconnect the camera from power, wait several 
seconds and retry.

SAFETY, RECOMMENDATIONS FOR USE, MAINTENANCE
- Perform maintenance with the power switched off. 
Clean only using delicate and dry fabrics. Do not use 
chemical detergents.
- Do not cover up the product. 
- Do not use the product in a place with unfavorable 
environmental condi�ons, e.g. dirt, dust, water, 
moisture, vibra�ons, etc.
- Do not expose the device to direct sunlight, excessively 
high temperatures, sources of open flame, moisture, 
etc.
- Do not place the device near radiators, air 
condi�oners, water, chemical compounds, or devices 
which contain magnets or generate magne�c fields.
- The device’s contact with water may cause a chort 
circuit or fire.
- Do not touch the device or other elements connected 
to electricity with damp hands.
- Always make sure that the plug is fully inserted into 
the socket. Otherwise, there is a risk of electric shock 
and fire. The device must be connected to a power 
source with parameters in line with the ones stated in 
the product specifica�on. In case of doubt concerning 
the type of power supply, contact a qualified electrician. 
- Do not use the device if the power cable is damaged, 
as this poses a risk of electric shock or fire.

- Do not a�empt repairs independently. In the event of 
damage or malfunc�on, contact an authorized repair 
service.
- Avoid using the tool during a storm.
- Failure to follow the guidelines in this instruc�on may 
lead to fire, burns, electric shock, physical injuries and 
other material and non-material damage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION *
Segrega�on of post-packaging waste is recommended. 
This labelling indicates the requirement to selec�vely 
collect waste electronic and electrical equipment. 
Products labelled in this way must not be disposed of in 
the same way as other waste under the threat of a fine. 
These products may be harmful to the natural 
environment and health, and require a special form of 
recycling/neutralising. Keep your environment clean. 
Used ba�eries and/or accumulators need to be treated 
as separate waste and  placed in an individual container. 
Used ba�eries and/or accumulators should be returned 
to a collec�on facility for waste ba�eries/ accumulators. 
Informa�on on collec�on centres is provided by local 
authori�es or sellers of such goods. Used items can also 
be returned to the seller when new product is 
purchased, in quan�ty no larger than the purchased 
item of the same type. The above rules regard the EU 
area. In the case of other countries, regula�ons in force 
in a given country must be applied. Contac�ng the 
distributor of our products in a given area is 
recommended.

- CZ -
Před instalací kamery na vybrané místo zkontrolujte 

dosah domácí Wi-Fi sítě.
Jakékoliv zpoždění obrazu vůči skutečnému pohybu 
může být způsobeno slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musí být trvale připojeny ke 
zdroji napájení a jejich ovládání (včetně vypínání, 
doplňkových funkcí obsažených v aplikaci) je prováděno 
ovládacím zařízením (smartphone, tablet). V případě 
výpadku proudu nebo výpadku domácí Wi-Fi sítě se 
produkty mohou vrá�t do továrního nastavení a budou 
vyžadovat opětovné spárování.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlišení: 2MP 1080p
Podpora paměťových karet: micro SD až 128 GB (karta 
není součás� sady)
Úložiště dat: ukládání na kartu nebo do cloudu Tuya
Detekce pohybu s no�fikacemi na mobil. Možnost 
upravit citlivost pohybu za účelem snížení citlivos� na 
falešné poplachy. Po zdetekovaný pohybu se kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Noční režim: viditelnost 8-10 metrů
Standard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (není 
kompa�bilní s 5G)
Úhel pohledu objek�vu: 75 stupňů
Rozsah otáčení kamery: horizontální (vlevo-vpravo) 355 
stupňů; ver�kální (nahoru-dolů) 110 stupňů
Komprese H.264
Zabudovaný reproduktor: ANO
Obousměrná komunikace - kamera má zabudovaný 
mikrofon a reproduktor. Můžete slyšet, co se děje v 
blízkos� kamery, a také mluvit s lidmi nacházejícími se v 
blízkos� kamery.

Přípustná provozní teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Příkon: max 5W
Napájení: 5V; 1,5A (napájecí adaptér a kabel jsou 
součás� sady)
Třída těsnos�: IP20
Systémové požadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (nebo 
novější)
Ovládání: Tuya Smart (není kompa�bilní s Amazon Alexa 
a Google Assistant)

MONTÁŽ
Před přistoupením k montáži se seznamte s návodem. 
Montáž by měla provádět osoba patřičně oprávněná. 
Veškeré činnos� provádějte při odpojeném zdroji 
napájení. Zachovejte zvláštní opatrnost. Schéma 
montáže: viz obrázky. Před prvním použi�m se ujistěte, 
zda jsou mechanická upevnění a elektrické připojení 
správná. Výrobek vyžaduje přípravu na provoz.

Kameru lze nainstalovat 2 způsoby (viz obrázky):
1. Umís�t na libovolný rovný povrch a mít možnost ji 
přemisťovat na libovolné místo.
2. Vložit krátký šroub do plastového prvku a celek 
připevnit k povrchu pomocí šroubů a hmoždinek. Potom 
na vyčnívající krátký šroub našroubovat kameru. 
Kameru lze používat v libovolné orientaci (je možné ji 
připevnit i na stěnu nebo strop).

INSTALACE
Stáhněte si aplikaci TuyaSmart z Google Play (pro systém 
Android) nebo App Store (pro systém iOS), potom ji 
spusťte a nainstalujte podle kroků uvedených v aplikaci.
Aplikaci si můžete nainstalovat i naskenováním níže 

uvedených QR kódů.

Při prvním použi� připojte kameru k napájení, počkejte 
asi 30 sekund. Kamera zapípá a začne se pohybovat, 
počkejte až se přestane pohybovat, resetujte kameru 
(podržením tlačítka na několik sekund, dokud dioda 
nezačne rychle blikat) a až potom zkuste kameru 
spárovat s aplikací. V případě neúspěchu odpojte 
kameru z napájení, počkejte 10 až 20 sekund a zkuste 
znovu.

BEZPEČNOST, PROVOZNÍ DOPORUČENÍ, ÚDRŽBA
- Údržbu provádějte při odpojeném zdroji napájení. 
Čistěte pouze jemnými a suchými tkaninami. 
Nepoužívejte chemické čis�cí prostředky.
- Výrobek nepřikrývejte.
- Nepoužívejte výrobek na místech s nepříznivými 
podmínkami prostředí, jako např. prach, pyl, voda, 
vlhkost, vibrace apod.
- Nevystavujte zařízení přímému slunečnímu záření, 
příliš vysoké teplotě, otevřeným zdrojům ohně, vlhkos� 
atd.
- Neumísťujte zařízení do blízkos� topidel, klima�zátorů, 
vody, chemikálií nebo zařízení obsahujících magnety 
nebo generujících magne�cké pole.
- Kontakt zařízení s vodou může způsobit zkrat nebo 
požár.
- Nedotýkejte se zařízení ani jiných čás�, ke kterým je 
připojen elektrický proud vlhými rukama.
- Vždy se ujistěte, zda je zástrčka zcela zasunuta do 
zásuvky. V opačném případě může dojít k úrazu 
elektrickým proudem a požáru. Zařízení musí být 
připojeno ke zdroji napájení s parametry v souladu s 

uvedenými v specifikací výrobku. V případě pochybnos� 
ohledně typu napájení, obraťte se na kvalifikovaného 
elektrikáře.
- Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozen napájecí 
kabel, protože by to mohlo způsobit úraz elektrickým 
proudem nebo požár.
- Nikdy se nepokoušejte zařízení opravovat sami. V 
případě poškození nebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisní středisko.
- Vyhýbejte se používání zařízení během bouřky.
- Nedodržení pokynů obsažených v tomto návodu může 
vést k požáru, popáleninám, úrazu elektrickým 
proudem, fyzickým zraněním a jiným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ *
Doporučujeme třídění poobalových odpadků.
Toto značení poukazuje na nutnost sběru tříděného 
opotřebovaného elektro zboží. Takto označené výrobky 
nelze vyhazovat spolu s jinými odpadky, nedodržení 
tohoto zákazu bude trestáno pokutou. Tyto výrobky 
mohou být lidskému zdraví škodlivé, musí být zvlášť 
zracovávány, u�lisovány, ničeny.  Dbej o čistotu a životní 
prostředí. Spotřebované baterie a/nebo akumulátory je 
nutné pojímat jako zvláštní odpad a dávat do nádoby k 
tomu vyhrazené. Spotřebované baterie nebo 
akumulátory by měly být předány tam, kde je prováděn 
sběr spotřebovaných baterií a akumulátorů. Iinformace 
o místech sběru takových produktů poskytují místní 
úřady anebo prodejce tohoto zboží. Spotřebované zboží 
může být také předáno prodejci, v případě nákupu 
nového produktu v množství nikoliv větším nežli nové 
zboží téhož druhu. Výše uvedená pravidla se týkají 

oblas� Evropské unie. V jiných státek je nutno držet se 
předpisů tam platných. V dané oblas� doporučujeme 
mkontakt s distributorem daného výrobku.

- SK -
Pred inštaláciou kamery na vybrané miesto skontrolujte 
dosah domácej Wi-Fi  siete.
Akékoľvek oneskorenie obrazu vo vzťahu k skutočnému 
pohybu môže byť spôsobené slabým pokry�m Wi-Fi.

Produkty Tuya Smart Wi-Fi musia byť trvalo pripojené k 
napájaciemu zdroju a ich ovládanie (vrátane vypínania, 
doplnkových funkcií zahrnutých v aplikácii) je 
vykonávané riadiacim zariadením (smar�ón, tablet). V 
prípade výpadku prúdu alebo výpadku domácej Wi-Fi 
siete sa produkty môžu vrá�ť do továrenských nastavení 
a budú vyžadovať opätovné spárovanie.

TECHNICKÉ ÚDAJE
Rozlíšenie: 2Mp 1080p
Podpora pamäťových kariet: micro SD až 128 GB (karta 
nie je súčasťou sady)
Úložisko dát: ukladanie na kartu alebo do cloudu TUYA
Detekcia pohybu s no�fikáciami na mobil. Možnosť 
upraviť citlivosť pohybu  za účelom zníženia citlivos� na 
falošné poplachy. Po zdetekovaní pohybu sa kamera 
pohybuje a sleduje zdroj pohybu.
Nočný režim: viditeľnosť 8-10 metrov
Štandard Wi-Fi: IEEE802.11b/g/n 2,4 GHz (nie je 
kompa�bilný s 5G)
Uhol pohľadu objek�vu: 75 stupňov
Rozsah otáčania kamery: horizontálne (vľavo-vpravo) 
355 stupňov; ver�kálne (hore-dole) 110 stupňov

Kompresia H.264
Zabudovaný reproduktor: ÁNO
Obojsmerná komunikácia - kamera má zabudovaný 
mikrofón a reproduktor. Môžete počuť, čo sa deje v 
blízkos� kamery, a �ež rozprávať sa s ľuďmi 
nachádzajúcimi v blízkos� kamery.
Prípustná prevádzková teplota:  -15 °C ~ +55 °C
Príkon: max 5W
Napájanie: 5V; 1,5A (napájací adaptér a kábel sú 
súčasťou sady)
Trieda tesnos�: IP20
Systémové požiadavky: Android 8.0, iOS 8.0 (alebo 
novšie)
Ovládanie: Tuya Smart (nie je kompa�bilné s Amazon 
Alexa a Google Assistant)

MONTÁŽ
Pred pristúpením k montáži sa oboznámte s návodom. 
Montáž by mala vykonávať osoba patrične oprávnená. 
Všetky činnos� vykonávajte pri odpojenom zdroji 
napájania. Zachovajte zvláštnú opatrnosť. Schéma 
montáže: pozri obrázky. Pred prvým použi�m sa uis�te, 
či sú mechanické upevnenie a elektrické pripojenie 
správne. Výrobok vyžaduje prípravu na prevádzku.

Kameru je možné naištalovať 2 spôsobmi (pozri 
obrázky):
1. Umiestniť na ľubovoľný rovný povrch a mať možnosť  
ju premiestňovať  na ľubovoľné miesto.
2. Vložiť krátku skrutku do plastového prvku a celok 
pripevniť  k povrchu pomocou skru�ek a hmoždiniek. 
Potom na vyčnievajúcu krátku skrutku naskrutkovať 
kameru. Kameru je možné používať v ľubovoľnej 

orientácii (je možné ju pripevniť aj na stenu alebo 
strop).

INŠTALÁCIA
S�ahnite si aplikáciu TuyaSmart z Google Play (pre 
systém Android) alebo App Store (pre systém iOS), 
potom ju spus�te a nainštalujte podľa krokov 
uvedených v aplikácii.
Aplikáciu si môžete nainštalovať aj naskenovaním nižšie 
uvedených QR kódov.

Pri prvom použi� pripojte kameru k napájaniu, počkajte 
asi 30 sekúnd. Kamera zapípa a začne sa pohybovať, 
počkajte kým sa prestane pohybovať, resetujte kameru 
(podržaním tlačidla na niekoľko sekúnd, kým dióda 
nezačne rýchlo blikať) a až potom skúste kameru 
spárovať s aplikáciou. V prípade neúspechu odpojte 
kameru z napájania, počkajte 10 až 20 sekúnd a skúste 
znovu.    

BEZPEČNOSŤ, PREVÁDZKOVÉ ODPORÚČANIA, ÚDRŽBA
- Údržbu vykonávajte pri odpojenom zdroji napájania. 
Čis�te iba jemnými  a suchými tkaninami. Nepoužívajte 
chemické čis�ace prostriedky.
- Výrobok neprikrývajte.
- Nepoužívajte výrobok na miestach s nepriaznivými 
podmienkami prostredia, ako napr. prach, peľ, voda, 
vlhkosť, vibrácie a pod.
- Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému 
žiareniu, príliš vysokej teplote, otvoreným zdrojom 
ohňa, vlhkos� atď.
- Neumiestňujte zariadenie do blízkos� ohrievačov, 
klima�zátorov, vody, chemikálií alebo zariadení, ktoré 

obsahujú magnety alebo generujú magne�cké pole.
- Kontakt zariadenia s vodou môže spôsobiť skrat alebo 
požiar.
- Nedotýkajte sa zariadenia ani iných čas�, ku ktorým je 
pripojený elektrický prúd vlhými rukami.
- Vždy sa uis�te, či je zástrčka úplne zasunutá do 
zásuvky. V opačnom prípade môže dôjsť k úrazu 
elektrickým prúdom a požiaru. Zariadenie musí byť 
pripojené k zdroju napájania s parametrami v súlade s 
uvedenými v  špecifikácií výrobku. V prípade 
pochybnos� ohľadom typu napájania, obráťte sa na 
kvalifikovaného elektrikára.
- Nepoužívajte zariadenie, ak je poškodený napájací 
kábel, pretože by to mohlo spôsobiť úraz elektrickým 
prúdom alebo požiar.
- Nikdy sa nepokúšajte zariadenie opravovať sami. V 
prípade poškodenia alebo poruchy kontaktujte 
autorizované servisné stredisko.
- Vyhýbajte sa používaniu zariadenia počas búrky.
- Nedodržanie pokynov obsiahnutých v tomto návode 
môže viesť k požiaru, popáleninám, úrazu elektrickým 
prúdom, fyzickým zraneniam a iným hmotným a 
nehmotným škodám.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA *
Odporúčame triedenie obalového odpadu. 
Toto označenie poukazuje na nutnosť selek�vneho 
zberu opotrebovanej elektrickej a elektronickej 
techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod 
hrozbou pokuty, vyhadzovať do obyčajných košov spolu 
s ostatným odpadom. Tieto výrobky môžu byť škodlivé 
životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú 
špeciálnu formu spracovania / spätného získavania / 

recyklingu / u�lizácie. Dbajte na čistotu a životné 
prostredie. Opotrebované batérie a/alebo akumulátory 
sa musia považovať za samostatný odpad a ukladať do 
špeciálneho kontejnera. Opotrebované batérie alebo 
akumulátory sa musia odovzdať na miesto 
zberu/odberu opotrebovaných batérií a akumulátorov. 
Informácie o miestach zberu/odberu poskytujú miestné 
orgány a predajci tohto druhu techniky. Opotrebovaná 
technika môže byť �ež vrátená predajcovi, a to v 
prípade nákupu nového výrobku v množstve nie 
väčšiom ako nová kupovaná technika rovnakého druhu. 
Tieto zásady sa týkajú územia Európskej únie. V prípade 
iných krajín dodržujte právne regulácie platné v danej 
krajine. Odporúča sa kontaktovať distribútora nášho 
výrobku na danom území.

- RO -
Înainte de instalarea camerei video în locul selectat, 
verificați raza de acțiune a rețelei Wi-Fi.
O eventuală întârziere a imaginii în raport cu traficul 
real se poate datora razei de acțiune slabe a Wi-Fi.

Produsele Tuya Smart Wi-Fi trebuie să fie permanent 
conectate la sursa de alimentare, iar controlul acestora 
(inclusiv, oprire, funcții suplimentare incluse în aplicație) 
este efectuat de dispozi�vul de control (smartphone, 
tabletă). În cazul unei întreruperi de curent sau al unei 
defecțiuni a rețelei Wi-Fi de acasă, produsele pot reveni 
la setările din fabrică și vor necesita reîmperechere.

DATE TEHNICE
Rezoluție: 2Mp 1080p
Deservire card de memorie: micro SD  până la 128 GB 

(lipsă card în set)
Stocarea datelor: salvare pe card sau TUYA Cloud
Detectarea mișcării cu no�ficări telefonice. 
Sensibilitatea la mișcare poate fi ajustată pentru a 
reduce sensibilitatea la alarmele false. După detectarea 
mișcării, camera se mișcă pentru a urmări sursa mișcării. 
Conexiune automată la Wi-Fi după restabilirea 
alimentării
Mod de noapte: vizibilitate 8-10 metri
Wi-Fi standard: IEEE802.11b / g / n 2,4 GHz (nu este 
compa�bil cu 5G)
Unghiul de vizualizare al obiec�vului: 75 de grade
Raza de rotație a camerei: orizontală (stânga-dreapta) 
355 grade; ver�cal (sus-jos) 110 grade
Compresie H.264
Difuzor încorporat: DA
Comunicare bidirecțională - camera are încorporate un 
microfon și difuzor. Puteți auzi ce se întâmplă lângă 
cameră și puteți vorbi cu oamenii din apropierea 
camerei.
Temperatura de funcționare admisă:  -15 °C ~ +55 °C
Consum de energie: maxim 5W
Alimentare: 5V; 1,5A (adaptor de alimentare și cablu 
USB incluse în set)
Clasa de etanseitate: IP20
Cerințe de sistem: Android 8.0, iOS 8.0 (sau o versiune 
mai nouă)
Comandă: Tuya Smart (nu este compa�bil cu Amazon 
Alexa și Google Assistant)

MONTAJ
Înainte de instalare, ci�ți instrucțiunile. Instalarea 
trebuie efectuată de către o persoană cu permisiuni 

corespunzătoare. Toate ac�vitățile trebuiesc desfășurate 
cu sursa de alimentare deconectată. Este necesară o 
prudență deosebită. Schema de instalare: vezi 
ilustrațiile. Înainte de prima u�lizare, pentru a se asigura 
că o fixare mecanică adecvată și o conexiune electrică. 
Produsul necesită pregă�re pentru funcționare.

Camera video poate fi montată în 2 moduri (vezi 
imaginile):
1. Trebuie să o așezați pe orice suprafață plană și să  
puteți să o mutați în orice loc.
2. Puneți șurubul scurt în elementul din plas�c și 
construcția care a luat naștere fixați-o pe suprafață cu 
ajutorul șuruburilor și diblurilor. Apoi înșurubați camera 
la șurubul scurt proeminent. Camera poate fi u�lizată în 
orice orientare (poate fi atașată de perete sau tavan).

INSTALARE
Descărcați TuyaSmart din Google Play (pentru Android) 
sau App Store (pentru iOS), apoi rulați-o și instalați-o în 
conformitate cu pașii din aplicație.
Puteți instala, de asemenea, aplicația prin scanarea 
codurilor QR de mai jos.

În cazul premii u�lizări, conectați camera la sursa de 
alimentare, așteptați aproxima�v 30 de secunde. 
Camera va emite un semnal sonor și va începe să se 
miște. Așteptați până când nu se mai mișcă, resetați 
camera (ținând apăsată tasta �mp de câteva secunde 
până când led-ul începe să clipească rapid) și apoi 
încercați să conectați camera la aplicație. În caz de eșec, 
deconectați camera de la sursa de alimentare, așteptați 
câteva secunde și încercați din nou.

SIGURANȚĂ, MĂSURI DE PRECAUȚIE, ÎNTREȚINERE
- Întreţinere trebuie realizată cu sursa de alimentare 
deconectată. Curățați numai cu materiale moi și uscate. 
Nu u�lizați agenți chimici de curățare.
- Nu acoperiți produsul. 
- Nu u�lizați produsul într-un loc în care mediul este 
nefavorabil, de exemplu praf, praf, apă, umiditate, 
vibrații etc.
- Nu expuneți aparatul la lumina directă a soarelui, 
temperaturi prea ridicate, surse deschise de foc, 
umiditate etc.
- Nu așezați aparatul în apropierea încălzitoarelor, 
aparatelor de aer condiționat, apei, substanțelor 
chimice sau dispozi�velor care conțin magneți sau 
generează câmpuri magne�ce.
- Contactul aparatului cu apa poate provoca un 
scurtcircuit sau incendiu.
- Nu a�ngeți aparatul sau alte componente la care este 
conectată electricitatea cu mâinile umede.
- Asigurați-vă întotdeauna că ștecherul este introdus 
complet în priză. În caz contrar, aceasta poate duce la 
electrocutare și incendiu. Aparatul trebuie conectat la o 
sursă de alimentare cu parametri în conformitate cu 
specificațiile produsului. Dacă aveți îndoieli cu privire la 
�pul de sursă de alimentare, contactați un electrician 
calificat.
- Nu u�lizați aparatul dacă cablul de alimentare este 
deteriorat, deoarece poate provoca electrocutare sau 
incendiu.
- Nu încercați să-l reparați. În caz de deteriorare sau 
defecțiune, contactați un centru de service autorizat.
- Evitați u�lizarea aparatului în �mpul unei furtuni cu 

descărcări electrice.
- Nerespectarea acestor instrucțiuni poate duce la 
incendii, arsuri, șocuri electrice, vătămări corporale și 
alte daune materiale și necorporale.

PROTECŢIE MEDIULUI *
Vă recomandăm segregarea de deşeuri după 
ambalajele. 
Această e�chetă indică necesitatea de colectarea 
separată a deşeurilor de echipamente electrice şi 
electronice. Produsele, as�el e�chetate, sub sancţiunea 
amenzii, nu aveţi posibilitatea să aruncaţi la gunoi 
ordinar, împreună cu alte deşeuri. Aceste produse pot fi 
dăunătoare pentru mediul ambiant şi sănătatea umană, 
necesită forme speciale de tratare / valorificare / 
reciclare / eliminare. Ai grijă de curăţenia şi a mediului. 
Deşeuri de baterii şi / sau acumulatorilo trebuie să fie 
tratată ca un deşeu separat şi se pun într-un container 
individual. Bateriile uzate sau acumulatorii ar trebui să 
fie plasate la punctul de colectare / de primire 
deşeurilor de bateriilor şi acumulatorilor. Informaţile 
referitoare la punctele de colectare / primirii dau 
autorităţile locale sau distribuitor de as�el de 
echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea 
plasat la vânzătorul, atunci când achiziţionează un 
produs nou într-o sumă nu mai mare decât noi 
echipamente achiziţionate în acelaşi fel. Aceste norme 
se aplică în zona Uniunii Europene. În cazul altor ţări ar 
trebui să se aplice reglementările legale în vigoare în 
ţară. Vă recomandăm să contactaţi distribuitorul de 
produse noastre din zona dumneavoastră.

355°

110°

* (PL) Symbol kosza - patrz rozdział „OCHRONA ŚRODOWISKA” w instrukcji
(GB) The trash can symbol - see the "ENVIRONMENTAL PROTECTION" sec�on in the manual
(CZ) Symbol popelnice - viz kapitola "OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ" v návodu
(SK) Symbol smetného koša – pozri časť „OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA“ v návode
(RO) Simbolul coșului de gunoi - vezi secțiunea „PROTECTIA MEDIULUI” din manual
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